AL BAQARAH 
(Sapi Betina) 
Surah ke-2 
286 Ayat. 
Madaniyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha 
Pengasih lagi Maha Penyayang. 


1. Alif lam mim. 

2. Kitab (Al Quran) ini tidak ada 
keraguan padanya; petunjuk bagi 
mereka yang bertakwa, 

3. (yaitu) mereka yang beriman kepada 
yang gaib, yang mendirikan salat, dan 
menginfakkan sebagian rezeki yang 
Kami anugerahkan kepada mereka. 

4. dan mereka yang beriman kepada 
Kitab (Al Quran) yang telah diturunkan 
kepadamu dan Kitab-kitab yang telah 
diturunkan sebelummu, serta mereka 
yakin akan adanya (kehidupan) akhirat. 
5. Mereka itulah yang tetap mendapat 
petunjuk dari Tuhan mereka, dan 


merekalah orang-orang yang beruntung. 
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petunjuk dida- kera- tidak Al-Kitab itulah Alif Lām 
lamnya guan ada (Al-Qurān) 1 Mim 

Alif lam mim (1) Dzālikal kitabu lā raiba fih hudal 
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dan (mereka) kepada (mereka) orang-orang bagi orang- 
mendirikan yang gaib beriman yang 2 orang bertakwa 


limuttaqin (2) Alladzina yu“minūna bilghaibi wayuqīmūnash 
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(mereka) meng- kami rezekikan dan dari salat 
3 infakkan kepada mereka apa yang 


shalata wamimma razaqnahum yunfiqūn (3) 
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dari ditu- dan kepada ditu- dengan (mereka) dan orang- 
runkan apa yang kamu runkan apayang beriman orang yang 
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Walladzina yu minūna bima unzila ilaika wamā unzila min 
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atas mereka (mereka) mereka dan kepada sebelum 

itulah 4 yakin akhirat kamu 

qablika wabil-ākhirati hum yūqinūn (4) Ula-ika `alā 
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orang-orang mereka dan mereka Tuleh dari petunjuk 


5 yang beruntung itulah mereka 


hudam mir rabbihim wa-ula-ika humul mufliħūn (5) 
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mereka 
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kamu beri per- tidak atau- apakah kamu per- bagi sama orang-orang 


ingatan mereka kah ingatkan mereka mereka saja kafir yang 
Innal ladzina kafarū sawa-un `alaihim a-andzartahum am lam tundzirhum 
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dan pendengaran dan hati atas Alloh telah me- mereka 
atas mereka atas mereka ngunci 6 beriman 


lā yu“minūn (6) Khatamal lāhu `alā qulūbihim wa`alā sam`ihim wa`alā 


sesung- 
guhnya 
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manusia dan amat siksa dan bagi tutup/ penglihatan 
dari 7 berat (azab) mereka tabir mereka 


abshārihim ghisyawah walahum `adzābun 'azhim (7) Waminan nasi 
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dan de- 
ngan hari Alloh 
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dengan kami berkata 


beriman 


orang-orang mere- dan/padahal (hari) 
8 yang beriman ka bukanlah Akhir 
may yaqulu amanna billāhi wabilyaumil akhiri wamā hum bimu"minin (8) 
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diri mereka ke- (mereka) dan/ pada- (mereka) dan orang- Alloh Mereka 
sendiri cuali menipu hal tidak beriman orang yang menipu 


Yukhādi`ūnal lāha walladzina āmanū wamā yakhda`ūna illa anfusahum 
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penyakit Alloh lalu menambah penyakit hati-hati da- (mereka) 
(bagi) mereka mereka lam 9 menyadari 


wamā yasy`urūn (9) Fi qulūbihim maradhun fazadahumul lāhu maradhā 
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kepada dika- dan apa- 


mereka takan bila 10 
walahum `adzābun alimum bima kana yakdzibūn (10) 


A PETA BAZ 
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(adalah dengan yang siksa 
mereka) apa yang pedih 
Wa-idzā qila lahum 


mereka 
berdusta 
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orang-orang yang kami sesungguh- mereka bumi di kalian berbu- 
11. melakukan perbaikan nya justru menjawab at kerusakan 


lā tufsidū fil ardhi qālū innamā nahnu mushlihan (11) 
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dika- Dan mereka tidak tetapi orang-2 yang ber- mere- sesungguh- 
takan apabila 12 menyadari buat kerusakan kalah nya mereka 
Alā innahum humul mufsidūna walakil lā yasy`urūn (12) Wa-idzā qila 
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orang-2 yang telah se- apakah kami mereka orang telah sebagai- beriman- 
bodoh itu beriman perti akan beriman berkata (lain) beriman mana lah kalian 


lahum āminū kamā āmanan nāsu qalu anu“minu kamā āmanas sufahā“ 
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mereka mereka tidak orang-orang 
berjumpa T 13 tahu yang bodoh kalah 
alā innahum humus sufaha-u walākil lā ya`lamūn (13) Wa-idzā laqul 


mere- sungguh 


mereka 


tetapi 


Ys a’) 217 A2 A AZ pa 
kami telah mereka 
beriman berkata 
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sesungguh- mereka setan-setan kepa- mereka dan 
nya kami berkata mereka da kembali jika 
ladzīna āmanū qalu āmannā wa-idzā khalau ilā syayāthīnihim qalu inna 


mereka 
beriman 
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6. Sesungguhnya 
bagi mereka, 
kamu beri peringatan, 
beriman. 

7. Alloh telah mengunci mati hati dan 
pendengaran mereka, dan penglihatan mereka 
ditutup. Dan bagi mereka siksa yang amat berat. 

8. Di antara manusia ada yang mengatakan: 
"kami beriman kepada Alloh dan hari akhirat, 
"padahal mereka itu sesungguhnya bukan orang- 
orang yang beriman. 

9. Mereka hendak menipu Alloh dan orang- 
orang yang beriman, padahal mereka hanya 
menipu diri mereka sendiri sedang mereka tidak 
sadar. 

10. Dalam hati mereka ada penyakit, lalu Alloh 
menambah penyakit mereka; dan bagi mereka 
siksa yang pedih, disebabkan mereka berdusta. 

11. Dan bila dikatakan kepada mereka: "Janganlah 
kamu membuat kerusakan di bumi". Mereka 
menjawab: "Sesungguhnya kami justru orang- 
orang yang mengadakan perbaikan". 

12. Ingatlah, sesungguhnya mereka itulah orang- 
orang yang membuat kerusakan, tetapi mereka 
tidak sadar. 

13. Apabila dikatakan kepada mereka: 
"Berimanlah kamu sebagaimana orang-orang lain 
telah beriman". Mereka menjawab: "Apakah kami 
akan beriman sebagaimana orang-orang yang 
bodoh itu telah beriman?" Ingatlah, sesungguhnya 
mereka itulah orang-orang yang bodoh; tetapi 
mereka tidak tahu. 

14. Dan bila mereka berjumpa dengan orang- 
orang yang beriman, mereka mengatakan: " kami 
telah beriman". Dan bila mereka kembali kepada 
syaitan-syaitan mereka, mereka mengatakan: 
"Sesungguhnya kami bersama kamu, kami 
hanyalah berolok-olok". 


orang-orang kafir, sama saja 


kamu beri peringatan atau tidak 
mereka tidak juga akan 
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15. Alloh akan (membalas) olok-olokan mereka bars > e N A a A LAAPA Pa 7 PEP 
dan membiarkan mereka terombang-ambing As Pe SHA Ad €) gen of LSI 


dalam kesesatan mereka. dan membiar- (kepada) akan meng- Alloh berolok-olok kami sesungguh- bersama 


16. Mereka itulah orang-orang yang membeli kan mereka mereka olok-olok 14 nya hanyalah kalian 
kesesatan dengan petunjuk, maka tidaklah | ma`akum innama nahnu mustahziūn (14) Allahu yastahzi-u bihim wayamudduhum 
beruntung perniagaan mereka dan tidaklah 


mereka mendapat petunjuk. aN 9l 2 P? 1 —< A PON Sa 5 
; - v TAA SAMAN ANG | Sa > AE? P. 

17. Perumpamaan mereka adalah seperti orang a Lai ly Aal gj DAN Qo) eeb g 
yang menyalakan api, maka setelah api itu 
menerangi sekelilingnya, Alloh hilangkan cahaya 
(yang menyinari) mereka, dan membiarkan 
mereka dalam kegelapan, tidak dapat melihat. 
18. Mereka tuli, bisu dan buta, sehingga mereka P j IS p y o 
tidak dapat kembali (ke jalan yang benar), Z 2 2A KAE 7 Da PERNA 

p bali (ke jalan yang benar) | W CETIS K 3 Kanan Ld S k 
19. atau seperti (orang-orang yang ditimpa) hujan a > 
lebat dari langit disertai gelap gulita, petir dan kilat; orang-orang yang (adalah) dan perniagaan beruntung maka dengan 
mereka menyumbat telinganya dengan jari-jarinya, 16 mendapat petunjuk mereka tidaklah mereka tidaklah petunjuk 
karena (mendengar suara) petir, sebab takut akan | bilhuda fama rabihat tijāratuhum wama kānū muhtadin (16) 


kesesatan (mereka) orang-orang mereka (mereka) ter- kesesatan da- 
membeli yang itulah 15 ombang-ambing mereka lam 
fi thughyanihim ya`mahūn (15) Ula-ikal ladzinasy tarawudh dhalālata 
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mati. Dan Alloh meliputi orang-orang yang kafir. 

20. Hampir saja kilat itu menyambar penglihatan lnr p 2 AZA A E7 7 zra | Z <% aher 
mereka. Setiap kali (kilat itu) menyinari mereka, aj 4> ú os Lli 5b ea SN a 
mereka berjalan di bawah (sinar) itu, dan bila gelap 3 | . a i 

menimpa mereka, mereka berhenti. Jika Alloh diseke- apa menerangi maka api menyala- orang seperti Perumpama- 


a f g lilingnya yang setelah kan yang an mereka 
menghendaki, niscaya Dia hilangkan pendengaran 3 ; 2 = zZ A z 
i Matsaluhum kamatsalil ladzis tauqada nāran falamma adha-at mā haulahū 
dan penglihatan mereka. Sungguh Alloh Maha 


Berkuasa atas segala sesuatu. 
PAP 


telah menciptakanmu dan orang-orang yang 
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sebelummu, agar kamu bertakwa, Tuli mereka tidak kegelapan da- dan membiar- dengan ca- Alloh mele- 
17 melihat (dapat) lam kan mereka haya mereka nyapkan 
dzahabal lāhu binūrihim watarakahum fī zhulumātil lā yubshirūn (17) Shummum 
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di da- langit dari seperti atau mereka (da- tidak- maka buta bisu 
lamnya hujan lebat 18 pat) kembali lah mereka 


bukmun `umyun fahum lāyarji`ūn (18) Au kashayyibim minas sama-i fihi 
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suara petir dari telinga pada jari-jari mereka dan petir kegelapan 


mereka mereka menjadikan kilat 
zhulumātuw wara`duw wabarq yaj`alūna ashabi'ahum fi ādzānihim minash shawā`iqi 
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menyambar kilat Hampir dengan orang-2 meliputi dan mati (karena) 


itu saja 19 yang kafir Alloh takut 
hadzaral maut wal lāhu muhithum bilkafirin (19) Yakadul barqu yakh-thafu 
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mereka atas menjadi dan di da- mereka bagi menyi- Setiap penglihatan 
berhenti mereka gelap apabila lamnya berjalan mereka nari kali mereka 


abshārahum kullama adha-a lahum masyau fihi wa-idzā azhlama `alaihim qāmū 
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segala atas Alloh sungguh dan penglihatan pendengaran niscaya Dia Alloh meng- seki- 
mereka mereka hilangkan hendaki ranya 


walau sya-al lāhu ladzahaba bisam`ihim wa-abshārihim innal lāha `alā kulli 
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telah mencip- yang Tuhan sembahlah manusia Hai Berkuasa sesuatu 
takan kalian kalian 20 


syai-in qadir (20) Yā-ayyuhan nasu' buda rabbakumul ladzi khalaqakum 
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bagi men- (Dialah) kalian agar sebelum dari dan orang-2 
kalian jadikan yang 21: bertakwa kalian kalian yang 
walladzina min qablikum la`allakum tattaqūn (21) Alladzī ja`ala lakumul 
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lalu Dia me- air langit dari dan Dia bangun- dan ham- bumi 

ngeluarkan (hujan) menurunkan an/atap langit paran 


ardha firasyaw wassama-a bina-aw wa-anzala minas sama-i ma-an fa-akhraja 
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dan (pada- tandingan- bagi kalian karena itu untuk sebagai buah- dari dengan- 
hal) kalian tandingan Alloh mengadakan janganlah kalian rezeki buahan nya 


bihi minats tsamarati rizqal lakum falā taj`alū lillahi andadaw wa-antum 
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hamba Kami atas Kami dari apa kE da- kalian Dan kalian 
(Muhammad) (kepada) turunkan yang raguan lam adalah jika 22 mengetahui 
ta`lamūn (22) Wa-in kuntum fi raibim mimmā nazzalnā `alā 'abdina 
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Alloh selain dari penolong-penolong dan yangse- dari dengan maka da- 
kalian ajaklah misalnya satu surat tangkanlah 
fa“tū bisūratim mim mitslihi wad`ū syuhada-akum min dūnil lāhi 
\ Az 6 257? Se NA 2l f O PAA | 
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maka takut- kalian (mam- danti- kalian (mam- tidak Maka orang-orang kalian jika 
lah kalian pu) membuat dakakan pu) membuat jika 23 yang benar 


in kuntum shadiqin (23) Fa-il lam taf`alū walan taf`alū fattaqun 
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A 1 
bagi orang- disediakan dan batu manusia bahan yang neraka 
24 orang kafir bakarnya 


naral lati waqūduhan nāsu walhijarah u`iddat lilkāfirīn (24) 
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surga- bagi sesung- kebajikan dan (mereka) (mereka) orang-orang dan sampaikan 
surga mereka guhnya berbuat beriman yang kabar gembira 


Wabasy-syiril ladzina Aman wa'amilush shāliħāti anna lahum jannātin 
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buah- dari dari- mereka di- setiap sungai- bawahnya dari (yang) 
buahan nya beri rezeki kali sungai mengalir 


tajri min tahtihal anhār kullama ruziqū minhā min tsamaratir 
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yang dengan- dan mereka dahulu dari direzekikan yang inilah mereka sebagai 
serupa nya telah diberi pada kami berkata rezeki 


rizqan qālū hādzal ladzī ruziqnā min qablu wa-utū bihi mutasyābihā 
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(mereka) di dalam- dan yang pasangan- di da- dan untuk 

25 kekal nya mereka suci pasangan lamnya mereka 


walahum fiha azwājum muthahharah wahum fiha khālidūn (25) 


22. Dialah yang menjadikan bumi sebagai 
hamparan (bagimu) dan langit sebagai atap, dan 
Dia menurunkan air (hujan) dari langit, lalu Dia 
menghasilkan dengan hujan itu segala buah- 
buahan sebagai rezeki untukmu; karena itu 
janganlah kamu mengadakan sekutu-sekutu bagi 
Alloh, padahal kamu mengetahui. 

23. Dan jika kamu (tetap) dalam keraguan tentang 
Al Qurān yang Kami wahyukan kepada hamba 
Kami (Muhammad), buatlah satu surat (saja) yang 
semisal Al Qurān itu dan ajaklah penolong- 
penolongmu selain Alloh, jika kamu orang-orang 
yang benar. 

24. Maka jika kamu tidak dapat membuatnya dan 
pasti kamu tidak akan dapat membuatnya, 
peliharalah dirimu dari neraka yang bahan 
bakarnya manusia dan batu, yang disediakan bagi 
orang-orang kafir. 

25. Dan sampaikanlah kabar gembira kepada 
mereka yang beriman dan berbuat kebajikan, 
bahwa bagi mereka (disediakan) surga-surga yang 
mengalir dibawahnya sungai-sungai. Setiap kali 
mereka diberi rezeki buah-buahan dari surga, 
mereka berkata,"Inilah rezeki yang diberikan 
kepada kami dahulu". Mereka diberi (buah- 
buahan) yang serupa dan untuk mereka di 
dalamnya (memperoleh) pasangan-pasangan 


(hidup) yang suci dan mereka kekal di dalamnya. 
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perumpamaan berupa nyamuk atau yang lebih L Ano ya G Wa mpa ol PA N aki ól no) 
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kecil dari itu: Adapun orang-orang Yang beriman, bahkan apa berupa apa perum- membuat untuk malu tiada Alloh Sesung- 
maka mereka yakin bahwa perumpamaan itu saja yang nyamuk sja pamazñ (sekan) zúhnya 


benar dari Tuhan mereka, tetapi mereka yang | innallāha lā yastaħyī ay yadhriba matsalam mā ba`ūdhatan fama 
kafir berkata,"Apa maksud Alloh dengan 


perumpamaan ini?". Dengan (perumpamaan) itu >91 277 
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banyak orang yang dibiarkan-Nya sesat, dan bA AI l Z, K | A A SM AH EE 


dengan (perumpamaan) itu (pula) banyak orang 


yang diberi-Nya petunjuk. Tetapi tidak ada yang Dia dari kebenaran bahwa- maka mereka (mereka) orang-orang maka lebih 

sesatkan dengan (perumpamaan) itu selain orang- sanya tahu beriman yang adapun rendah 
orang fasik fauqaha fa-ammal ladzina amanda faya`lamūna annahul ħaqqu mir 

27. (yaitu) orang-orang yang melanggar perjanjian z 

Alloh sesudah (perjanjian) itu diteguhkan, dan AN AA KG A7 KE Ka Z Sh ci 2 & z 
memutuskan apa yang diperintahkan Alloh (dengan Dap) > <2 b e un Q 2 x 2 
perjanjian itu) untuk disambungkan, dan mereka Alloh maksud apa- maka mereka (mereka) orang-orang dan Tuhan 

membuat kerusakan di bumi. Mereka itulah kah berkata kafir yang adapun mereka 


orang-orang yang rugi. rabbihim wa-ammal ladzina kafarū fayaqūlūna mādzā arādal lāhu 
28. Mengapa kamu ingkar kepada Alloh, padahal 


kamu tadinya mati, lalu Alloh menghidupkan äs Z PE PT. A s Pass AA 
kamu, kemudian kamu dimatikan dan kemudian YES å 4 N &- 3 LA La dd NA yU Ža LA FE) 
kamu dihidupkan-Nya kembali, dan kemudian g ya s2 2 a ka “n Ż 
kepada-Nya-lah kamu dikembalikan? banyak dengan- dan Dia mem- banyak (orang) dengan- Dia membi- perum- dengan 
29. Dialah (Alloh) yang menciptakan segala apa (orang) nya beri petunjuk A f nya arkan sesat pamaan ini 
yang ada di bumi untukmu dan Dia berkehendak bihādzā matsalā yudhillu bihi katsiraw wayahdi bihi katsirā 


(menciptakan) langit, lalu dijadikan-Nya tujuh P p P 
langit. Dan Dia Maha Mengetahui segala sesuatu. 1 or Mega a Ya. y? “ = wo A pp 
7a a, ; J s ; 
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per- (mereka) orang-orang orang-orang kecu- dengan- Dia dan ti- 
janjian melanggar yang 26 yang fasik ali nya sesatkan dak ada 
wamā yudhillu bihi illal fasiqin (26) Alladzina yanqudhūna `ahdal 
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menyam- untuk dengan- Alloh diperin- apa dan mereka meneguh- sesudah dari Alloh 
bungnya nya tahkan yang memutuskan kannya 


lāhi mim ba`di mitsaqihi wayaqtha`ūna mā amaral lāhu bihi ay yūshala 
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orang-orang (mereka- mereka bumi di dan mereka 


27 yang rugi lah) itu berbuat kerusakan 
wayufsidūna fil ardh ula-ika humul khāsirūn (27) 
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lalu Dia meng- mati dan adalah kepada kalian Bagai- 
hidupkan kalian (tadinya) kalian Alloh kafir/ingkar mana 


Kaifa takfurūna billahi wakuntum amwātan fa-aħyākum 


a W oaa an a K a aa a 

2 n7 SI A Pa P Pg m T a m 

Dia- kalian dikem- kepada- kemu- Dia menghi- kemu- Dia memati- kemu- 
lah 28 balikan Nyalah dian dupkan kalian dian kan kalian dian 


tsumma yumitukum tsumma yuhyikum tsumma ilaihi turja`ūn (28) Huwal 


KU -y z | ZA 2s S KS 5 H sha SK A Í| 
d) gý P ko SI! 3 KS A g 
me- Dia ber- kemu- semua- bumi di apasaja bagi telah mencip- Dia 
nuju kehendak dian nya yang kalian takan yang 
ladzi khalaqa lakum ma fil ardhi jamī an tsummas tawa ilas 
N ÈE Ra A 3 LAs È y? far PR EPA 
(s4) f> A K - TA LAN 
29 so A P pA e~ wW g 

Maha sesu- pada dan langit tujuh maka Dia me- langit 


29 Mengetahui atu setiap Dia nyempurnakannya 
sama-i fasawwahunna sab'a samāwāt wahuwa bikulli syai-in `alīm (29) 





NG 


Z Zə SA D 5 Pa >% eA 5# P A a Gz a E 

a a . f J ? 

G A| G dek | aK 5 LA h, IB 319 
khalifah bumi di menjadi- sungguh kepada para Tuhan ber- Dan 
(wakil) kan Aku malaikat kamu firman tatkala 


Wa-idz qāla rabbuka lilmala-ikati inni jā`ilun fil ardhi khalifah 


Pa > A 23$ IS PAN A Aiz 
RS HA BA 39 Ge Juo YA J| | pie 
dan darah dan menum- di da- merusak orang dida- apakah Engkau mereka 
kami pahkan lamnya yang lamnya akan menjadikan berkata 

qālū ataj`alu fiha may yufsidu fiha wayasfikud dima-a wanahnu 
Aw È 


Pera su A pa pi oZz AOE Tai 
5 $ 
kalian tidak apa Aku lebih sungguh Dia ber- bagi- dan kami menyu- dengan kami 


ketahui yang mengetahui Aku - firman Mu cikan nama-Mu  memuji-Mu bertasbih 
nusabbihu bihamdika wanuqaddisu lak qāla inni a`lamu mā lā ta`lamūn 


l 28? 
SAH 


AR Ar D9 II -TA Aad k3 AN 
- Ñ y 
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pa £ £ P NAY 
para malaikat kepada Dia menge- kemu- seluruh- nama-nama (kepada) Dan Dia 

mukakannya dian nya Adam mengajarkan 30 


(30) Wa'allama ādamal asma-a kullahā tsumma `aradhahum 'alal mala-ikati 


K Z Sa A 475 Ti sape 
-e $ 2. a J AS 
Is; O & Nio ol Na e b eyo Gs 
mereka orang-orang kalian jika ini (dengan) sebutkan ke- 


berkata 31 yang benar adalah semua nama-nama pada-Ku 
faqāla ambi-ūnī bi-asma-i ha-ula-i in kuntum shadiqin (31) Qālū 


maka Dia 
berfirman 


Po EAA na 
PCA PAN LA E CA e N T A G aaae 
S D i a k U de I L 


Maha- Yang Maha Engkau- sungguh Engkau ajar- apa ke- bagi penge- tidak Mahasuci 
bijaksana Mengetahui lah Engkau kan pada kami yang cuali kami tahuan ada Engkau 
subħānaka lā `ilma lana illa mā `allamtanā innaka antal `alīmul hakim 


Kan AE TE STE gi RG 
A 
f Co 
maL ebl P E a - 
Dia ber- nama- ia memberi tahu maka nama-namanya beritahukanlah wahai Dia 
firman namanya pada mereka setelah (benda-2 ini) kepada mereka Adam berfirman 32 


(32) Qāla ya-adamu ambi“hum bi-asma-ihim falammā amba-ahum bi-asma-ihim qāla 


/ 8l okr SYI 2) 
A 
apa dan Aku lebih dan langit kegaiban Aku lebih bahwa kepada Akutelah Bukan- 


yang mengetahui bumi (rahasia) mengetahui Aku kalian katakan kah 
alam aqul lakum inni a`lamu ghaibas samāwāti wal-ardhi wa-a`lamu mā 


D 
w 


f > 24 AN z A / 2% 
DETA a PA E Aia I. (rr) Ma A Ay Pa 22 
Vi aal Kek II bb sa C) o EE leg O9 
sujudlah/ kepada para Kami dan kalian sem- kalian dan apa kalian 
tunduklah malaikat berfirman tatkala 33 bunyikan adalah yang nyatakan 


tubdūna wama kuntum taktumūn (33) Wa-idz qulna lilmala-ikatis judū 
r y7 Ë > -T BE A E y 


R f a 1 Zr 12> 
Cai g IS E a RG Ge pN 
golongan orang-2 dari dan ia 


yang kafir (termasuk) adalah 
li-adama fasajadu illa iblisa abā wastakbara wakāna minal kāfirīn 


dan ia menyom- ia Iblis ke- maka mereka kepada 
bongkan diri enggan cuali bersujud Adam 


/ > 
AU ia ae a a i d e 
: | i Js C) 
gea 9 ALi Dian l | nau Eg ais 
(hingga) dari pa- dan makanlah surga dan kamu tinggallah/ wahai dan Kami 


puas danya kalian berdua (ini) istrimu diamilah Adam berfirman 34 
(34) Waqulna ya-adamus kun anta wazaujukal jannata wakula minha raghadan 


30. Dan (Ingatlah) ketika Tuhanmu berfirman 
kepada para Malaikat: "Sesungguhnya Aku hendak 
menjadikan khalifah (atau wakil) di bumi". Mereka 
berkata: "Apakah Engkau hendak menjadikan 
orang yang merusak dan menumpahkan darah di 
bumi, sedangkan kami bertasbih memuji-Mu dan 
menyucikan nama-Mu?" Dia berfirman: "Sungguh 
Aku mengetahui apa yang tidak kamu ketahui". 

31. Dan Dia mengajarkan kepada Adam nama- 
nama (benda-benda) seluruhnya, kemudian 
mengemukakan (semua benda itu) kepada para 
Malaikat, lalu berfirman: "Sebutkanlah kepada-Ku 
nama benda-benda itu jika kamu adalah orang- 
orang yang benar!" 

32. Mereka menjawab: "Maha Suci Engkau, tidak 
ada pengetahuan bagi kami kecuali apa yang telah 
Engkau ajarkan kepada kami; sesungguhnya 
Engkaulah Yang Maha Mengetahui lagi Maha 
Bijaksana". 

33. Alloh berfirman: "Hai adam, beritahukanlah 
kepada mereka nama-nama benda ini". Maka 
setelah adam memberitahu pada mereka nama- 
nama benda itu, Dia (Alloh) berfirman: "Bukankah 
sudah Ku-katakan kepadamu, bahwa Aku lebih 
mengetahui rahasia langit dan bumi dan lebih 
mengetahui apa yang kamu nyatakan dan apa 
yang kamu sembunyikan?" 

34. Dan (ingatlah) ketika Kami berfirman kepada 
para malaikat: "Sujudlah kamu kepada Adam, 
"maka mereka pun sujud kecuali Iblis; ia menolak 
sujud dan menyombongkan diri; dan ia termasuk 
golongan orang-orang yang kafir. 

35. Dan Kami berfirman: "Hai Adam, diamilah oleh 
kamu dan isterimu surga ini, dan makanlah dengan 
nikmat (berbagai makanan) yang ada di surga ini 
sesukamu, dan janganlah kamu dekati pohon ini, 
nanti kamu termasuk orang-orang yang zalim 


(atau aniaya). 





36. Lalu syaitan memperdayai keduanya dari surga pa 


AN a 7 oss, 17 vis 2 á Taz, 2- 
sehingga keduanya dikeluarkan dari (segala Ç) CAA OA Ke SERAH DAD Lö Ys Lió (Ore 
; 2s s 


rA 
[g 
y 
ty 


- pa ei 

kenikmatan) ketika keduanya disana (surga). Dan A 

Kami berfirman,"Turunlah kamu! sebagian kamu orang-orang dari/ maka kalian pohon ini kalian danja- kalian ber- sebagai- 
g : 35 yang zalim termasuk berdua adalah dekati nganlah dua sukai mana 


menjadi musuh bagi yang lain. Dan bagi kamu ada 
tempat tinggal dan kesenangan di bumi sampai 
waktu yang ditentukan". 

37. Kemudian Adam menerima beberapa kalimat >Å > ZIE gp s Z PS aa 127 y 

dari Tuhannya, maka Alloh menerima tobatnya. Isa Lis A EK Ba g> ab EE E 
Sesungguhnya Alloh Maha Penerima tobat lagi 
Maha Penyayang. 


haitsu syi“tumā wala taqrabā hādzihisy syajarata fatakūnā minazh zhālimīn (35) 


Turunlah/ per- dan Kami dida- adalah dariapa maka (Alloh) menge- dari setan maka menggelin- 
gilah kalian berfirman lamnya keduanya (tempat) luarkan keduanya padanya cirkan keduanya 


38. Kami berfirman: "Turunlah kamu semua dari | Fa-azallahumasy syaithānu `anhā fa-akhrajahumā mimma kana fih waqulnah bithū 
surga! Kemudian jika datang kepadamu petunjuk 


dari-Ku, maka siapa yang mengikuti petunjuk-Ku, DA - Sa s N 
niscaya tidak ada rasa takut pada mereka, dan 2? J AE AI 3 KÍ; He par € aa 
tidak (pula) mereka bersedih hati". 7 id a C D A ER 2 D OS e , 
39. Adapun orang-orang yang kafir dan waktu yang sam- dankese- tempat bumi di danbagi menjadi bagisebagi- sebagian 
mendustakan ayat-ayat Kami, mereka itu 36 ditentukan pai nangan tinggal kalian musuh an yang lain kalian 
penghuni neraka; mereka kekal di dalam neraka | ba`dhukum liba`dhin 'aduw walakum fil ardhi mustaqarruw wamatā`un ilā ħin (36) 
itu. 

40. Hai Bani Israil, ingatlah akan nikmat-Ku yang 


AN Pa A E AA Pa Pan di SA wy orr 
telah Aku anugerahkan kepadamu, dan penuhilah (ey) pegi SGN Z as T 2 AG 
Re PRASE, penia LIY] EZ | al ae Ols e D) o pal 
janjimu kepada-Ku, niscaya Aku penuhi janji-Ku 7 
kepadamu; dan hanya kepada-Ku-lah kamu harus Maha Maha Pene- Dia sungguh atas- maka Dia me- beberapa Tuhan- dari Adam Maka 
takut (tunduk) 37 Penyayang rima Tobat Dia nya nerimatobat kalimat nya menerima 


Fatalaqqa ādamu mir rabbihi kalimātin fataba `alaih innahū huwat tawwābur rahim (37) 


41. Dan berimanlah kamu kepada apa yang telah 
Aku turunkan (Al Qurān) yang membenarkan apa 


yang ada padamu (Taurat), dan janganlah kamu Lan 57x 2 9 o” l n Ea, s P -22 
menjadi orang yang pertama kafir kepadanya (Al © Ye? SA GG Ka AE nes Ça yiki Lis 


P 

Quran), dan janganlah kamu menukarkan ayat- | meng- maka petun- dari-Ku datang ke- kemudi- semuanya Ma turunlah- Kami 
ayat-Ku dengan harga yang rendah, dan hanya ikuti siapa yang juk pada kalian an jika (surga) kalian berfirman 
kepada Akulah kamu harus bertakwa. Qulnah bithū minhā jamī`ā fa-immā ya“tiyannakum minni hudan faman tabi'a 
42. Dan janganlah kamu campur adukkan yang 
benar dengan yang tidak benar, dan janganlah EI FEF yan Pr Si > 47 s oz L z NF 
kamu sembunyikan yang benar, sedang kamu 19 QJ 19 (Ya) DNA Ke 9 mae c g> DO $ AD 
mengetahui. A 

(mereka) Dan orang-2 bersedih me- dan atas (ada) rasa maka petun- 

kafir yang 38 hati reka tidak mereka takut tidak juk-Ku 


hudāya falā khaufun `alaihim wala hum yaĥħzanūn (38) Walladzina kafarū 


A Cras O A E PNS Ar PARA z 

CY) aa G A1) ; 3 Kf 
An 2 mè Bu | AI trL K 

mereka di da- mereka neraka penghuni mereka dengan ayat- dan men- 

39 kekal lamnya itulah ayat Kami dustakan 


wakadz-dzabū bi-āyātinā ulā-ika ash-habun nār hum fīhā khālidūn (39) 


5 2r RAT g- zi 1 2 12? HE Z> Ezi y 
2 - - - > . 

Sae Lali O DP © gw Dr? Fell Ga 

dengan janji dan penuhi- kepada telah Aku yang nikmat- ingatlah Israil Hai 

kepada-Ku lah oleh kalian kalian anugerahkan Ku kalian Bani 


Yabani isra-iladz kura ni`matiyal lati an`amtu “alaikum wa-aufū bi'ahdi 


DARA a A MS a A 
Da D KI D Su cé KEN Sil 
telah Aku kepada Dan beriman- kalian harus dan hanya dengan janji-Ku Aku 


turunkan apa yang lah kalian 40 takut (tunduk) kepada-Ku kepada kalian penuhi 
ūfi bi'ahdikum wa-iyyāya farhabūn (40) Wa-āminū bima anzaltu 


y) jy Lg Pan 2r a Kg san w f 
aL B Í; a YE l 5 5 f Ka G biz 


Cai 
dengan kalian me- danja- dengan- ingkat perta- kalian danja- ada pada bagi yang mem- 
ayat-2-Ku nukarkan nganlah nya ma menjadi nganlah kalian apa benarkan 


mushaddiqal limā ma`akum walā takūnū awwala kāfirim bih walā tasytarū bi-āyātī 


rž gr? 27 A A 28 7 2 Zs 7 UA 

PASIR RA S D 
LG A SP D D Sel 
dengan kebenaran kalian cam- Dan ja- kalian harus dan hanya sedikit/ harga 
kebatilan puradukkan nganlah 41 bertakwa kepada-Ku rendah 


tsamanan qalilaw wa-iyyāya fattaqūn (41) Wala talbisul ħaqqa bilbāthili 





A PN Jaan? ea 2AL y s? IIA 
B iaa a O g D A K; 
dan tunai- salat Dan kalian dan /sedang hak dan kalian 
kanlah dirikanlah 42 mengetahui kalian sembunyikan 
wataktumul haqqa wa-antum ta`lamūn (42) Wa aqimush shalāta wa ātuz 


J sÓ s e O ah a o 


dengan orang Apakah ka- orang-orang dengan/ dan rukuklah zakat 
kebaikan (lain) lian suruh 43 yang rukuk bersama kalian 
zakāta warka`ū ma`ar raki'in (43) Ata“murūnan nāsa bilbirri 


O såk K asi g g R ga 
olas Wl N ols li Si Ogui 9 
kalian berakal tidak- Al-Kitab kalian padahal diri kalian dan kalian 


44 (mengerti) kah membaca kalian sendiri melupakan 
watansauna anfusakum wa-antum tatlūnal kitāb afalā ta`qilūn (44) 


L sii 2s Ni la Az 5 A AIN EEN 
aad de AS S BAD ADe D 
orang-orang bagi ke- sungguh dan sung dan salat dengan 


P 
yang khusyuk cuali berat guh dia sabar 
Wasta'ina bish-shabri wash-shalah wa-innaha lakabiratun illa `alal khasyi'in 


BN 


D 


ta 


o 


Dan mintalah ka- 
lian pertolongan 
y 


[2A i; i EAN o wr A A ped) SA Ag Da A © 

. sg . ) 

OR Ogy) Pa - m2 PP Ia Ryan: gj S 
mereka kepada- dan bahwa Tuhan (mereka) akan C (mereka) Orang-orang 


46 kembali Nya mereka mereka menemui mereka meyakini yang 45 
(45) Alladzina yazhunnūna annahum mulāqū rabbihim wa-annahum ilaihi rāji`ūn (46) 


p IGA A 
Kak Ki LK Gi ga A SEa ga 
Aku telah me- dan bah- kepada telah Aku Te nikmate ingatlah Israil Hai 
lebihkan kalian wa Aku kalian $ anugerahkan Ku kalian Bani 


Yabani isra-iladz kurū ni`matiyal lati an*amtu `alaikum wa-anni fadh-dhaltukum 


bar 7 A ra Se AN Pa r 
Ji EE i y E a i a i O gd E 


dan sedikit orang dari sese- membela tidak pada Dan takut- segala atas 
tidak pun lain orang dapat hari lah kalian 47 umat (dari) 
‘alal 'alamin (47) Wattaqū yaumal lā tajzi nafsun “an nafsin syai-aw wala 


AN A Bo 2r PPE 
[>32 z A 22 ea EvS D 2 zA 
G) ó 99 pan e N3 9 e a NG g) ela a ka 
(mereka) akan mere- dan tebusan dari diambil dan syafaat darinya diterima 
48 ditolong ka tidaklah padanya (diterima) tidak 


yuqbalu minhā syafā`atuw walā yu“khadzu minhā `adluw walā hum yunsharūn (48) 


AŚ Ses AAA l 2f a. ) 2w >A a dg 
A : J ; : 3 

a PSA OE q o $ 19 

siksaan buruk mereka menimpa- Firaun keluarga/ dari Kami selamat- Dan 

kan pada kalian pengikut kan kalian ketika 


Wa-idz najjainakum min ali fir'auna yasūmūnakum sū-al `adzābi 


3 a a RA Dr 2 Aa lap” Z 
So K g A A K sa 


Pad 
cobaan demi- (anak-anak) pe- dan mem- anak laki- mereka me- 
kianitu apayang rempuan kalian biarkan hidup laki kalian nyembelih 


yudzabbiħūna abna-akum wayastaħyūna nisa-akum wafi dzālikum bala-um 


DA y “K SAN sé EF PEA >w 
mt pP 2 P 315 op D 
maka/ lalu Kami lautan dengan Kami Dan besar Tuhan dari 


selamatkan kalian kalian membelah ketika 49 kalian 
mir rabbikum *azhim (49) Wa-idz faraqnā bikumul bahra fa-anjainakum 


yog lor 22 N Sena san! Par AN AAE 
1 © g 5 
oya baes al o5 h oso J B 
Musa Kami dan (kalian) me- dan/ sedang Fir'aun pengikut- dan Kami 
menjanjikan ketika 50 nyaksikan kalian pengikut tenggelamkan 


wa-aghraqnā ala fir'auna wa-antum tanzhurūn (50) Wa-idz wā`adnā musa 


43. Dan dirikanlah salat, tunaikanlah zakat dan 
rukuklah kamu bersama orang-orang yang rukuk. 
44. £) Mengapa kamu menyuruh orang lain 
(mengerjakan) kebajikan, sedangkan kamu 
melupakan dirimu sendiri, padahal kamu 
membaca Al Kitab (Taurat)? Tidakkah kamu 
mengerti? 

45. Dan mohonlah pertolongan (kepada Alloh) 
dengan sabar dan salat. Dan (salat) itu sungguh 
berat, kecuali bagi orang-orang yang khusyuk, 

46. (yaitu) orang-orang yang meyakini, bahwa 
mereka akan menemui Tuhannya, dan bahwa 
mereka akan kembali kepada-Nya. 

47. Hai Bani Israil, ingatlah akan nikmat-Ku yang 
telah Aku anugerahkan kepadamu dan (ingatlah 
pula) bahwa Aku telah melebihkan kamu atas 
segala umat. 

48. Dan takutlah kamu pada hari, (ketika) tidak 
seorang pun dapat membela orang lain sedikit 
pun; Sedangkan syafaat (atau pertolongan) dan 
tebusan apapun darinya tidak diterima dan 
mereka tidak akan ditolong. 

49. Dan (ingatlah) ketika Kami selamatkan kamu 
dari (Fir'aun) dan pengikut-pengikutnya; mereka 
menimpakan kepadamu siksaan yang berat, 
mereka menyembelih anak laki-lakimu dan 
membiarkan hidup anak perempuanmu. Dan pada 
yang demikian itu (merupakan) cobaan yang besar 
dari Tuhanmu. 

50. Dan (ingatlah), ketika Kami membelah laut 
untukmu, lalu Kami selamatkan kamu dan Kami 
tenggelamkan (Fir'aun) dan pengikut-pengikutnya 
sedang kamu menyaksikan (hal itu). 

51. Dan (ingatlah), ketika Kami berjanji kepada 
Musa (memberikan Taurat, sesudah) empat puluh 
malam, lalu kamu menjadikan (patung) anak 
lembu (untuk disembah) sepeninggalnya dan kamu 














adalah orang-orang yang zalim. 





52. Kemudian Kami memaafkan kamu sesudah 
(hal yang demikian) itu, agar kamu bersyukur. 

53. Dan (ingatlah), ketika Kami berikan kepada 
Musa Al Kitab (Taurat) dan Furqan (yakni 
keterangan yang membedakan antara yang benar 
dan yang salah), agar kamu mendapat petunjuk. 
54. Dan (ingatlah), ketika Musa berkata kepada 
kaumnya: "Hai kaumku, sesungguhnya kamu telah 
menganiaya dirimu sendiri karena kamu telah 
menjadikan (patung) anak lembu (sebagai 
sesembahan), maka bertobatlah kamu kepada 
Penciptamu dan bunuhlah dirimu sendiri. Yang 
demikian itu lebih baik bagimu di sisi Penciptamu; 
maka Dia (Alloh) akan menerima tobatmu. Sungguh 
Dia Maha Penerima tobat lagi Maha Penyayang". 
55. Dan (ingatlah), ketika kamu berkata: "Hai 
Musa, kami tidak akan beriman kepadamu sebelum 
kami melihat Alloh dengan jelas”, maka halilintar 
menyambar kamu, dan kamu menyaksikan (hal 
itu). 

56. Setelah itu Kami bangkitkan 
kamu mati, supaya kamu bersyukur. 
57. Dan Kami naungi kamu dengan awan, dan 
Kami turunkan kepadamu "mann (yakni sejenis 
madu)" dan "salwa (yakni sejenis burung puyuh)". 
Makanlah dari makanan yang baik-baik yang telah 
Kami berikan kepadamu; dan tidaklah mereka 
menganiaya Kami; akan tetapi merekalah yang 
menganiaya diri mereka sendiri. 

58. Dan (ingatlah), ketika Kami berfirman: 
"Masuklah kamu ke negeri ini (Baitul Maqdis), dan 
makanlah dengan nikmat (berbagai makanan) yang 
ada di sana sesukamu, dan masukilah pintu 
gerbangnya sambil bersujud, dan katakanlah: "(Ya 
Alloh) bebaskanlah kami (dari dosa-dosa kami)", 
niscaya Kami ampuni kesalahan-kesalahanmu, dan 
Kami akan menambah (pahala) bagi orang-orang 


kamu sesudah 


yang berbuat baik". 





> 4277 LÊ BOL soir 
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orang-orang dan kalian sesu- dari anak kalian mengam- kemu- malam empat 
yang zalim (adalah) dahnya lembu bil / menjadikan dian puluh 


arba'ina lailatan tsummat takhadz-tumul 'ijla mim ba'dihi wa-antum zhālimūn 


AN Z >52 2< A ar Zd A pau EK 
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(kalian) 
52 bersyukur 
(51) Tsumma `afaunā 'ankum mim ba'di dzālika la`allakum tasykurūn (52) 


AN 

CY 

NAY 
Kami Kemu- 


memaafkan dian 51 


sesudah dari dari 
kalian 


agar demikian 
kalian itu 


AN PRS PEA Doi x P DAN f9 2 >ð PA 2,2 
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CD) ae dear DS P D s 
(kalian) men- agar Al-Kitab (kepada) Kami datang- dan 
53 dapat petunjuk kalian Furqan (Taurat) Musa kan/berikan ketika 
Wa-idz ātainā musal kitāba walfurqana la`allakum tahtadūn (53) 
Ben x 3 A vA Jú i5 
A o aao y 3 
diri kalian (kalian) telah sungguh kepada Musa berkata Dan 
sendiri menganiaya kalian D kaumnya ketika 
Wa-idz qala musa liqaumihi yaqaumi innakum zhalamtum anfusakum 
A) äs Aol y A P 
5 : E 2R di IC RINS 
Aa | SN A Pan 
yang demi- diri kalian maka Pencipta e- maka berto- anak dengan (kalian) 
kian itu sendiri bunuhlah kalian batlah kalian lembu mengambil 


bittikhādzikumul `ijla fatūbū ilā bari-ikum faqtulū anfusakum dzālikum 


A 


Z, g z LEA A AL Sa Z, 7 RI 
á> 3 A -A 3 CAL Z a 7 > > Ao 
peng MAYA Sa 2 AN Sr A Paa 
Maha Maha Pe- Dia- sungguh atas maka Dia me- Pencipta di sisi bagi lebih 
Penyayang nerima tobat lah Dia kalian nerima tobat kalian kalian baik 


khairul lakum `inda bāri-ikum fatāba `alaikum innahū huwat tawwābur rahim 


A a y y2 A a AA 2, AN 
; : 5 5 i © 
A AN SE) ST A A yS Ta 3 acd >19 

dengan Alloh kami sehingga kepada kami tidak hai kalian dan 
nyata/ jelas melihat kamu beriman akan Musa berkata ketika 54 


(54) Wa-idz qultum yāmūsā lan numina laka hatta naral lāha jahratan 
NE 3 pei 
dari Kami bang- f (kalian) me- dan/sedang halilintar maka menyam- 
kitkan kalian dian 55 nyaksikan kalian bar kalian 


fa-akhadzatkumush shā`iqatu wa-antum tanzhurūn (55) Tsumma ba`atsnākum mim 


s KI F AN Z ss aa -2 z, A a 
Su cis Su A Ku 


di atas Dan Kami (kalian) agar mati sesu- 
kalian naungkan 56 bersyukur kalian kalian dah 
ba`di mautikum la`allakum tasykurūn (56) Wazhallalna 'alaikumul 
P a E 4 EA K SAN se AA Ga Aei 
- ) ~ | w $ S | . | 
— Pa D Jo? EI S D RA - D g 
apa yang dari makanlah dan mann atas dan Kami awan 
yang baik-baik oleh kalian salwa kalian turunkan 
ghamama wa-anzalna `alaikumul manna wassalwa kulū min thayyibāti mā 
C) RS EE A AI AK SENA AI! a anzz- 
. > . 
a? A me P O5 salb 9 DP) 
(mereka) diri mereka justru akan mereka meng- dan Kami rezekikan 
57 aniaya sendiri mereka tetapi aniaya Kami tidaklah kepada kalian 


razaqnākum wamā zhalamūnā walākin kānū anfusahum yazhlimūn (57) 


Bu. 


pan 2a? A or Dg A 24a -24 Sg 
MeS, ~ CO wan Kan ELA o oi lgl L ala 
sepuas- kalian mana darinya maka negeri ini masuklah Kami Dan 
nya sukai saja makanlah kalian berfirman ketika 


Wa-idz qulnad khulū hadzihil qaryata fakulū minhā haitsu syi tum raghadaw 


& 
Pg) yr 2o 2 Ka a. 5 Pn > Aa, 2 
h . Feat = Faki 
kesalahan-2 bagi niscaya Ka- ringankan dan katakanlah sambil pintu dan masukilah 


kalian kalian mi ampuni dosa oleh kalian bersujud gerbangnya oleh kalian 
wad-khulul baba sujjadaw waqūlū hith-thatun naghfir lakum khathayakum 


Zog >53 Pa lger N) PA >47 Ss loz 
Yp lb Ll SI O) a Kra 
perka- (mereka) orang-orang Lalu orang-orang yang dan Kami akan 
taan zalim yang mengganti 58 berbuat baik menambah 
wasanazidul muhsinin (58) Fabaddalal ladzina zhalamū qaulan 

2 2 2AL A, -> 4 Ar DI Sa ce 
a a Au ai g Dn AN E a 
dari siksa/ (mereka) orang-orang atas maka Kami kepada di- yang selain 
petaka zalim yang turunkan mereka katakan 


ghairal ladzi qila lahum fa-anzalnā `ʻalal ladzina zhalamu rijzam minas 


yog >L > s pen 2a Z Pa Ta 
ER an 33 Tn ©) Oga VPE Go AII 


Musa memo- orang-2 yang (mereka disebab- langit 
hon air E 59 berbuat fasik adalah) kan 
sama-i bima kānū yafsuqūn (59) Wa-idzis tasqa musa 
A? Sr Ija P > K Aase 2r 
Š -. La K2 $ a ee - 
darinya lalu batu itu dengan pukullah lalu Kami untuk 
memancarlah tongkatmu berfirman kaumnya 


liqaumihi faqulnadh rib bi`ashākal hajar fanfajarat minhuts 


7 A 
23 A PER P) w A PA 2z LLIS Ara 
LAE ap ii gü JSS Ae b = Sa 
makanlah tempat minum suku setiap telah me- sung- mata dua belas 


oleh kalian mereka (manusia) ngetahui guh air 
natā`asyrata `ainā qad `alima kullu unāsim masyrabahum kulū 


AA Š a ; Aa A d ea 2377 
Q) Ge i O G IG NN a DA a 
orang-orang bumi di kalian danja- Alloh rezeki dari dan minum- 


60 perusak berkeliaran nganiah lah oleh kalian 


wasyrabū mir rizqil lāhi wala ta`tsau fil ardhi mufsidin (60) 


P >% P Seh 2 
46; EÉ h aE E pá : DA Aa SI 


(dari) untuk maka mo- satu /se- makan- atas kami tidak hai kalian Dan 
Tuhanmu kami honlah macam an sabar Musa berkata ketika 
Wa-idz qultum yāmūsā lan nashbira `alā tha`āmiw wahidin fad`ulanā rabbaka 


A Ar = e har g a. A,r? Apa pa Pn m 2s 
A - è? a? alea ” . x 
bawang mentimunnya sayur- dari bumi ditum- dari apa bagi menge- 
putihnya mayurnya buhkan yang kami luarkan 
yukhrijlanā mimmā tumbitul ardhu mim baqlihā waqits-tsa-iha wafūmihā 
h ga” P. 7 S 22 7 1 r & P > pea 
> 2. | P pa .. =i Pn y r 
Gi SN SA Je a ie 
lebih dia sesuatu apakah kalian dia dan bawang kacang 
rendah yang mengganti berkata merahnya adasnya 
wa`adasihā wabashalihā qala atastabdilūnal ladzi huwa adna 
& a?r A > g pa PRA z7 
2A Pa A 5 A 7 # 2 b > 5T PS! > a 
kalian apa bagi maka suatu turunlah lebih dia dengan yang 
minta yang kalian sungguh kota kalian baik (sebagai ganti) 


billadzi huwa khair ihbithū mishran fa-inna lakum mā sa-altum 


59. Lalu orang-orang yang zalim mengganti 
perkataan selain yang dikatakan kepada mereka 
maka Kami turunkan siksa dari langit kepada 
orang-orang yang zalim (itu), disebabkan mereka 
berbuat fasik. 

60. {2 Dan (ingatlah) ketika Musa memohon air 
untuk kaumnya, lalu Kami berfirman: "Pukullah 
batu itu dengan tongkatmu". Lalu memancarlah 
dari batu itu dua belas mata air. Sungguh tiap-tiap 
suku telah mengetahui tempat minumnya (masing- 
masing). Makan dan minumlah olehmu rezeki 
(yang diberikan) Alloh, dan janganlah kamu 
berkeliaran di bumi sebagai orang-orang perusak. 
61. Dan (ingatlah), ketika kamu berkata: " Hai 
Musa, kami tidak bisa sabar dengan satu macam 
makanan saja. Sebab itu mohonkanlah untuk kami 
kepada Tuhanmu, agar Dia mengeluarkan bagi 
kami dari apa yang ditumbuhkan bumi, seperti: 
sayur-mayur, ketimun, bawang putih, kacang 
adas, dan bawang merah". Musa berkata: 
"Maukah kamu mengambil yang rendah (gizinya) 
sebagai pengganti yang lebih baik? Pergilah kamu 
ke suatu kota, pasti kamu memperoleh apa yang 
kamu minta". Kemudian mereka ditimpa kenistaan 
dan kemiskinan, dan mereka (kembali) mendapat 
kemurkaan dari Alloh. Hal itu (terjadi) karena 
mereka mengingkari ayat-ayat Alloh dan 
membunuh para Nabi tanpa hak (atau alasan yang 
benar). Yang Demikian itu karena mereka durhaka 
dan melampaui batas. 

















62. Sesungguhnya orang-orang yang beriman 
(yang mengamalkan kitab Al Quran), orang-orang 
Yahudi (yang mengamalkan kitab Taurat), orang- 
orang Nasrani (yang mengamalkan kitab Injil) dan 
orang-orang Shabi-in (yang mengamalkan kitab 
zabur), siapa saja yang beriman kepada Alloh, hari 
akhirat dan berbuat kebajikan, mereka mendapat 
pahala dari Tuhan mereka, tidak ada rasa takut 
pada mereka, dan tidak (pula) mereka bersedih 
hati. 

63. Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji 
dari kamu dan Kami angkat gunung (Thursina) di 
atasmu (seraya Kami berfirman): "Peganglah 
teguh-teguh apa yang telah Kami berikan 
kepadamu dan ingatlah apa yang ada didalamnya, 
agar kamu bertakwa". 

64. Kemudian kamu berpaling setelah (adanya 
perjanjian) itu, maka kalau tidak ada karunia Alloh 
dan rahmat-Nya atasmu, niscaya kamu tergolong 
orang yang rugi. 

65. Dan sungguh, kamu telah mengetahui orang- 
orang yang melanggar diantaramu pada hari Sabtu, 
lalu Kami berfirman kepada mereka: "Jadilah 
kamu kera yang hina". 

66. Maka Kami jadikan dia (kera) peringatan bagi 
orang-orang di masa itu, dan bagi mereka yang 
datang kemudian, serta menjadi pelajaran bagi 
orang-orang yang bertakwa. 

67. Dan (ingatlah), ketika Musa berkata kepada 
kaumnya: "Sesungguhnya Alloh menyuruh kamu 
menyembelih sapi betina". Mereka berkata: 
"Apakah kamu hendak menjadikan kami buah 


ejekan?" Musa menjawab: "aku berlindung kepada 
Alloh agar aku tidak termasuk orang-orang yang 
jahil". 





An Len s3 w a A 
P Ar, 2AT - 2r wh Pa > EE A 
G a PGs EES I aple Es 
Ed a pa 
dari dengan dan mere- dan kenistaan kepada dan 
kemurkaan ka kembali kemiskinan mereka ditimpakan 


wa-dhuribat 'alaihimudz dzillatu walmaskanatu waba-a bighadhabim minal 


2 y $! 2347 Da sr Pa a) 
Z Asars w TA PE £ 1 A 2A% AN sa 
LO A gb Lr DE peran j> a 
dan (mereka) Alloh dengan (mereka) (adalah karena Hal itu Alloh 
membunuh ayat-ayat ingkar mereka) mereka 
lah dzalika bi-annahum kānū yakfurūna bi-ayatil Ilahi wayaqtulūnan 
AN ty 29I 29 22 z BAA Ta TRE Övr? or A = 
) n - >. w s . w . pe w é 
Da ES a G D a ai 
(mereka) melam- dan (adalah mereka ka- demiki- hak (alasan tanpa para 
61 paui batas mereka) durhaka rena an itu yang benar) nabi 


nabiyyina bighairil ħaqq dzālika bimā `ashaw wakānū ya`tadūn (61) 


r 2> Z pr y Enr Eu AR BA Pa 7 
Lall aN ga : Sa 
ea SAS BI Sa gal gdl å úl 
dan dan (mereka) dan orang- (mereka) orang-2 Sesung- 
Shabi-in Nasrani Yahudi orang yang beriman yang guhnya 


Innal ladzina Amani walladzina hādū wannashara wash-shabi-ina 


P y y 
>35 2317 POR 2 sr A 2r % zr 27 
pahala maka bagi kebajikan/ dan bera- akhirat/ dan hari kepada (dia) siapa 
mereka mereka saleh mal/berbuat kemudian Alloh beriman saja yang 


man āmana billāhi walyaumil ākhiri wa`amila shāliħan falahum ajruhum 


S; Fa A A 27 N ge (o9 vr -> 
2 me S a 3 I 4e 
” ” r 
Dan (mereka) mereka dan atas rasa dan tidak 


Ketika 62 bersedih hati tidaklah mereka takut ada 
“inda rabbihim wala khaufun `alaihim wala hum yaĥħzanūn (62) Wa-idz 


Kn AR Z ELZ s) 
35 Q) L me 
Tuhan di 
mereka sisi 


ISA a 24A BA Da Logs ban EILE 
<) 3 G La “ LI . C RN >? AE 
: i Syl Lað Éa bis 
S5 L9 2 o Dg 2 
telah Kami beri apa ambillah gunung di atas dan Kami janji Kami 
(pada) kalian yang oleh kalian Thur kalian angkat kalian mengambil 


akhadznā mitsaqakum warafa`nā fauqakumuth thūra khudzū ma ātainākum 


Gerr A POON p gs Asher A D Py 
P? w >24 A A Gr) Ah 5 2. r yS A MA 
D ds A O oas a k lpo ii 
dari kalian kemu- (kalian) agar di da- apa dan ingatlah dengan 
berpaling dian 63 bertakwa kalian lamnya yang oleh kalian kuat/teguh 


biquwwatiw wadzkurū mā fīhi la`allakum tattaqūn (63) Tsumma tawallaitum mim 


Ze fobo SA2 orr DA M A oz ELA KN 27 
OE ANI a Je al hae Yb AW” 
dari pasti ka- dan atas Alloh karunia maka sekira- demi- sesudah 
lian adalah rahmat-Nya kalian nya bukan kian/ itu 
ba`di dzālik falaulā fadhlul lāhi `alaikum waraħmatuhū lakuntum minal 
ezi i sa a SANI s27 1k37 ÊD PA 1 
7 3 m 2 g2 P ny Sa Oy ven 
hari pada diantara (mereka) orang-2 kalian telah dan sung- orang-orang 
Sabat kalian melanggar yang mengetahui guh 64 yang rugi 
khasirin (64) Walaqad 'alimtumul ladzīna` tadau minkum fis sabti 
Pin Ž Z, , Pa eat AN Sa P gf. 4,2 24x 247 
G k O Ik I 
GJ y llat dele 232 Va 
bagiapa contoh/pe- Maka Kami dibenci/ kera jadilah kepada maka Kami 
yang ringatan jadikan dia 65 hina kalian mereka berfirman 
faqulnā lahum kana qiradatan khasi-in (65) Faja'alnaha nakālal lima 
Í A 7i P E) >n T a y orr PA pn Zort 2o 
G a o a ey G s G 
berkata dan bagi orang-2 dan (menjadi) di belakang- danapa dua tangan- di 
ketika 66 yang bertakwa pelajaran nya/ kemudian yang nya /masa itu antara 


baina yadaihā wamā khalfaha wamau'izhatal lilmuttaqin (66) Wa-idz qāla 


& 
1A ger A r geri ya 22 z p or ` 
pA -i >h |e aa . g 5 ~ - 2A 
bissl AI Ses IA gl E A D dn ga) SA 
apakah kamu akan mereka sapi kalian me- agar Dia menyu- Alloh sesung- bagi/ kepa- Musa 
menjadikan kami berkata betina nyembelih ruh kalian guhnya da kaumnya 


musa liqaumihi innal Ilaha ya“murukum an tadzbaħū baqarah qālū atattakhidzunā 
124 A 


AZ AN > d 2 Aor 27 pi Ap La 

BI a a Ha A E ga 
dia (Musa) buah 
berkata ejekan 


aku ber- 
lindung 


mereka orang-orang terma- aku agar kepada 
berkata 67 yang jahil suk menjadi (tidak) Alloh 
huzuwa qāla a`ūdzu billāhi an akūna minal jāhilīn (67) Qalud 


EPE {ii F K d 


tua tidak sapi bahwa 
betina ia 


A à r g 2 wrs a a 7 $2 

JE DU Ug 
- r 

(Musa) ia (sa- (seperti) untuk agar Dia (pada) Tu- untuk mohon- 


guh Dia berkata piitu) apa kami terangkan hanmu kami kanlah 
`u lanā rabbaka yubayyil lana mā hiy qāla innahūŭ yaqūlu innahā baqaratul lā fāridhuw 


Dia ber- sung- 
firman 


AN A 22 7È r 2A A? ära) PA ägz Ar 
) s)| 5 . å 
W Lry G b A CK S Y; 
kalian apa maka kerjakan- demikian antara perte- muda dan 
68 diperintah yang lah oleh kalian itu ngahan tidak 
wala bikrun `awānum baina dzālik faf'ala mā tu“marūn (68) 
bA, s T > wss PAPA l â» A z 
Eed . . 2 IA . a jan 
J a al Í É V y ú wW a gol p G 
za - 
Dia ber- sungguh dia (Musa) warna- apa untuk agar Dia me- pada Tuhan untuk mohon- mereka 
firman Dia berkata nya kami nerangkan kamu kami kanlah berkata 
Qalud `u lana rabbaka yubayyil lana ma launuha qāla innahu yaqūlu 
PN >? y a AL za T A IR Bo ze A 
. - E Ken pa . - . A 
) 2 II S V GU 
Cbi a a Tio 5a G 
orang-orang menyenangkan/ warnanya bersangatan/ kuning sapi bahwa 
69 yang memandang menarik hati (kuning tua) betina ia 


innahā baqaratun shafra-u fāqi`ul launuhā tasurrun nāzhirīn (69) 


Seng 


G w Pi A dé 


dan sung- bagi masih sapi sung- dia (seperti) untuk Dia mene- Tuhan- untuk mohon- Mereka 
guhkami kami samar itu guh apa kami rangkan mu kami kanlah berkata 
Qālud `u lana rabbaka yubayyil lana mā hiya innal baqara tasyābaha `alainā wa inna 


É i O SK a 


E a A 


È 


Bas p Soy j 
Js ï A "i d 


(pernah) be- sapi sesung- berfirman sungguh Dia ber- 
dipakai lum betina guhnya ia Dia Dia kata 70 
in sya-al lāhu lamuhtadūn (70) 


A > 
A ol 
meng- jika 
hendaki 


pasti jadi orang-2 Alloh 
mendapat petunjuk 
Qāla innahu yaqūlu innaha baqaratul lā dzalūlun 


Eaa PE a 4 AN sg 

A SA LH N3 NI D 
mem- 

bajak 


- 
N 
x 


$ 


EATE s 7 
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mereka padanya belang tidak 

berkata ada 


sehat/ tidak tanaman mengairi dan 
bercacat tidak 
tutsirul ardha wala tasqil hartsa musallamatul lā syiyata fiha qālul 


AN & Pu 2AA A 12A wz? Par PE 
) A 2 Ša -$ . S 
X EFT lg Leg Si p b co € BI 
Dan (mereka) dan mereka maka mereka dengan se- engkau me- seka- 
ketika 71 melaksanakan hampir tidak menyembelihnya benarnya nerangkan rang 
āna ji'ta bilħaqq fadzabaħūhā wamākādū yaf`alūn (71) Wa-idz 
& San 2 -4$ ap Pen a. A 2A! # DNAT 
G T2 h Po s6 ï peta 
(kalian) (kalian apa ening dan tentangnya lalu kalian tu- sese- kalian 
72 sembunyikan adalah) yang kapkan Alloh (hal itu) duh-menuduh orang membunuh 
qataltum nafsan faddāra“tum fiha wallahu mukhrijum mā kuntum taktumūn (72) 
>29 > as E e y >A E o & A Pu 
- A’ A lo 2? po 3 KEK 
22I ETAR] AU Ear HS a 29 pol Lis 
r 
dan Dia memper- (orang) yang Alloh menghi- demikianlah dengan bagian pukullah ia Lalu Kami 
lihatkan pada kalian telah mati dupkan darinya (mayat itu) berfirman 


Faqulnadh ribūhu biba`dhihā kadzālika yuhyil lāhul mautā wayurikum 


68. Mereka menjawab: 
Tuhanmu untuk kami, agar Dia menerangkan 
kepada kami seperti apakah sapi betina itu". 
Musa menjawab: "Sesungguhnya Alloh berfirman 
bahwa sapi betina itu adalah sapi betina yang 
tidak tua dan tidak muda; pertengahan antara itu; 
maka kerjakanlah apa yang diperintahkan 
kepadamu". 

69. Mereka berkata: 


"Mohonkanlah kepada 


"Mohonkanlah kepada 
Tuhanmu untuk kami agar Dia menerangkan 
kepada kami apa warnanya". Musa menjawab: 
"Sesungguhnya Alloh berfirman bahwa sapi betina 
itu adalah sapi betina yang kuning, yang kuning tua 
warnanya, lagi menyenangkan orang-orang yang 
memandang(nya)". 

70. Mereka berkata: "Mohonkanlah kepada 
Tuhanmu untuk kami agar Dia menerangkan 
kepada kami seperti apa (hakikat) sapi betina itu, 
(karena) sesungguhnya sapi (betina) itu masih 
samar bagi kami dan jika Alloh menghendaki, 
niscaya kami mendapat petunjuk". 

71. Musa berkata: "Sesungguhnya Alloh berfirman 
bahwa sapi betina itu adalah sapi betina yang 
belum pernah dipakai untuk membajak tanah dan 
tidak (pula) untuk mengairi tanaman, tidak 
bercacat, dan tidak ada belang padanya". Mereka 
berkata: "Sekarang barulah engkau menerangkan 
(hakikat sapi betina) yang sebenarnya". Kemudian 
mereka menyembelihnya dan hampir saja mereka 
tidak melaksanakan (perintah) itu. 

72. Dan (ingatlah), ketika kamu membunuh 
seseorang, lalu kamu saling tuduh menuduh 
tentang itu. Dan Alloh (hendak) menyingkapkan 
apa yang (selama ini) kamu sembunyikan. 

73. Lalu Kami berfirman: "Pukullah mayat itu 
dengan sebagian anggota sapi betina itu!" 


Demikianlah Alloh menghidupkan kembali orang- 


orang yang telah mati, dan memperlihatkan 
padamu tanda-tanda kekuasaan-Nya agar kamu 
mengerti. 





74. Kemudian setelah yang demikian itu hatimu DAN 7 pw k aA 2? 7. Da pp HAR e 2.) 
menjadi keras seperti batu, bahkan lebih keras lagi. 4> Av o KGH Cs C C9 Olaa SLi E| 
Dan sungguh diantara batu-batu itu ada yang |demikian setelah dari hati menjadi Kemu- menggunakan agar tanda-2 ke- 
memancarkan sungai-sungai dan sungguh di antara itu kalian keras dian 73  akal/mengerti kalian kuasaan-Nya 
batu yang terbelah ada (mata) air yang keluar dan | āyātihī la`allakum ta`qilūn (73) Tsumma qasat qulūbukum mim ba'di dzālika 

sungguh di antara batu itu ada yang meluncur k 

jatuh, karena takut kepada Alloh. Dan Alloh tidak Grrr A R E a pa SR Ca x de 37 arr EAG 7 
lengah dari apa yang kamu kerjakan. Par LJ Dn OA olg O gð Jal E) D CA 
75. © Apakah kamu (masih) mengharapkan n 
mereka akan percaya kepadamu, dan sungguh ada 





memancar sungguh batu- dari /di dan keras lebih atau seperti maka 
ada batu antara sungguh batu ia 


segolongan dari mereka yang mendengarkan |fahiya kalhijarati au asyaddu qaswah wa-inna minal hijarati lama yatafajjaru 
firman Alloh, lalu mereka mengubahnya setelah 


mereka memahaminya, dan mereka mengetahui 


PA Ë a? Der Agar AA PA & 2r > 
p "7 A pr AA el A r? Yr PT A2 
akan hal itu) ?. P 5 
76. Dan apabila mereka berjumpa dengan orang- | f | f 
orang yang beriman, mereka berkata: “ kami telah dan (mata) darinya lalu terbelah sungguh dari- dan sungai- darinya 
sungguh air keluarlah ada nya sungguh sungai 


beriman”, dan apabila mereka berkumpul, maka 
sebagian mereka kepada sebagian yang lain 
berkata,“apakah akan kamu ceritakan kepada 5 
mereka (orang-orang yang beriman itu) dengan apa í Ag Ge aZ a A 2 lgl >? A 27 “4 ge 
E Byang i È 7 p Ola UES PL aJ | Go all A OA 1 LJ (~ 
Alloh telah membukakan (hati) kamu sehingga Z 2 A - a Sys A 
mereka dapat menyanggah kamu dengan (firman kalian dari lengah Alloh dan Alloh takut dari/ meluncur sungguh dari- 
Alloh itu) dihadapan Tuhanmu; tidakkah kamu kerjakan apa tidaklah karena jatuh ada nya 
mengerti?" minhā lamā yahbithu min khasy-yatil lah wamal lāhu bighāfilin `ammā ta`malūn 


77. Dan Tidakkah mereka tahu bahwa Alloh 
a p DILL 


mengetahui apa yang mereka rahasiakan dan apa | 2 A? 2a E A se 4 A z2 zr E E & AN 
yang mereka nyatakan? Aha Can K A99 Ia ol aaa Q9 


78. Dan diantara mereka (ada yang) buta huruf, dari sego- ada dan kepada mereka akan bah- Apakah kalian 

tidak mengetahui Al Kitab (Taurat), kecuali hanya | mereka longan sungguh kalian percaya wa mengharapkan 74 
berangan-angan dan mereka hanya menduga- |(74) Afatathma`ūna ay yu“minū lakum waqad kana fariqum minhum 

duga. 

79. Maka celakalah orang-orang yang menulis Al Alr p 27 è? s A sA ZA y PEA Pa Par 
Kitab dengan tangan mereka (sendiri), kemudian sac G Su ya AI ya ANI DS yaa 
berkata,“Ini dari Alloh”, karena mereka hendak = 

membeli (sesuatu) dengan menjual Al Kitab 
tersebut dengan harga murah, maka celakalah 
mereka karena tulisan tangan mereka, dan 


minhul anhār wa-inna minhā lamā yasy-syaqqaqu fayakhruju minhul mā“ wa-inna 


td 


mereka me- apa setelah dari mereka meng- lalu Alloh perkataan (mereka )men- 

mahaminya yang ubahnya (firman) dengarkan 
yasma`ūna kalāmal lāhi tsumma yuĥħarrifūnahū mim ba`di mā `aqalūhu 

celakalah mereka karena apa yang mereka Ta y 


o A AE A 2 A z A 2377 adz 
kerjakan. La AH Ia OA A Isl 3 (Ye) <e Jyala Pa 
kami telah mereka (mereka) orang-orang mereka Dan (mereka) dan 


beriman berkata beriman yang berjumpa apabila J5, mengetahui mereka 
wahum ya`lamūn (75) Wa-idzā laqul ladzina āmanūŭ qalG āmannā 


1 LT A >% A KASI PIE pu AI > A Aos Ar 513 
P 3 
we b KA je d) ean A lls 
telah mem- dengan apakah akan kalian mereka sebagian kepa- sebagian mereka dan 
bukakan apa ceritakan kepada mereka berkata yang lain da mereka berkumpul apabila 


wa-idzā khalā ba`dhuhum ilā ba`dhin qālū atuħadditsūnahum bima fatahal 


A [oA n GEA E w A st SAT >é 1 , 
O Si W Gs IM KAA KEEN 


yo 
kalian apakah Tuhan di dengan- supaya mereka dapat atas Alloh 
76 mengerti tidak kalian hadapan nya menyanggah kalian kalian 


lāhu `alaikum liyuħājjūkum bihi 'inda rabbikum afalā ta`qilūn (76) 


AN P. Pa y sr 2 AT m a 
>28 >A Pa yg Sa P. A r Paa A [> 27 / 

Siw L Com G m al ol bylaw N3 
mereka dan mereka apa menge- Alloh bah- mereka Dan tidak- 


77 nyatakan apa yang rahasiakan yang tahui wa tahu kah 
Awala ya`lamūna annal lāha ya`lamu ma yusirrūna wama yu`linūn (77) 


Ee 
2A PE ka A a a 1 X f1 PGA 2 12A A 2A? 7 
e ob gu Y LI Ord Y Sa m~a 
me- dan ti- berangan- ke- Al-Kitab (mereka) tidak (ada yang) Dan di an- 
reka daklah angan cuali mengetahui buta huruf tara mereka 


Waminhum ummiyyūna lā ya`lamūnal kitaba illa amāniyya wa-in hum 


SA ai A si us © E fi 
mwa AN oan D de Y syan - 
dengan kitab (mereka) bagi orang- Maka kece- (mereka) men- ke- 
tangan -2 mereka menulis orang yang lakaanlah 78 duga-duga cuali 


illa yazhunnūn (78) Fawailul lilladzina yaktubūnal kitāba bi-aidihim 





& 
AD P A pA aA N > 2 ANA r A Ar gA 
- Bake | -n v 2 : . | sta 2 
A o SAN a e o loa SI na 
sedikit/ harga dengan- karena mereka Alloh sisi dari ini mereka kemu- 
rendah nya hendak membeli mengatakan dian 


tsumma yaqūlūna hādzā min `indil lāhi liyasytarū bihī tsamanan qalila 


s5 A 
x Ku f nA RAL g AR >A% > 
> m ”- - w 
Neza e pe - 
mereka ie karena bagi dan kecela- tangan-tangan menulis dari/ karena bagi maka 


kerjakan apa yang mereka kaanlah mereka apa yang mereka celakalah 
fawailul lahum mimmā katabat aidihim wawailul lahum mimma yaksibūn 


& PA 
24 Žr 25 # CA Sa AG e grr >% Alz AN 
bp SI BS II AO DS y 36s 
kata- tertentu beberapa ke- api/ menyen- tidak Dan mereka 
kanlah hari cuali neraka tuh kami akan berkata 79 
(79) Waqālū lan tamassanan nāru illa ayyamam ma`dūdah qul 
or y arg 7 


24 Ar 

ALl A ae Z7? LA 

Ry J ga K er A A ye 

kalian atau janji- Alloh meng- maka janji Alloh di 

mengatakan Nya ingkari tidak sisi 
attakhadztum 'indal lāhi `ahdan falay yukhlifal lāhu `ahdah am taqūlūna 


# Ca 2 2a o IJ 
Wae al Xe Fis 

Cai r 
sudahkah kali- 
an mengambil 


# AN 1 or 7, N EA 
WAEA P4 2r (a:) a 2A - 1 v 

Lu aa a) Loy N ú al de 
kejahatan/ berbuat barang ya/ kalian tidak apa Alloh atas/ ter- 
keburukan siapa benar 80 ketahui yang hadap 


`alal lāhi mā lā ta`lamūn (80) Bala man kasaba sayyi-ataw 


2A EA A a. AARAA SA T 2 rX 
P DEN Lol PAN Liho A Abb 9 
r LA -. pa 
mereka api/ penghuni maka kesalahan/ dengan- dan meliputi 
neraka - mereka itulah dosanya nya 


wa-aħāthat bihi khathi-atuhū fa-ulā-ika ash-ħābun nāri hum 


1 
AN pa ` 
e Aj AN Ag A 2 TA r 
AR Pa | pa S) ye Lih NAY osa ns 
kebajikan/ dan (mereka) (mereka) Dan orang- mereka di da- 
kesalehan mengerjakan beriman orang yang 81 kekal lamnya 


fiha khālidūn (81) Walladzina āmanū wa'amilush shalihati 


DN A T 2,72 Ya — A 
P17 (as) P >A y A 22 awr A) - A, f 
. A a s$ | | 
>19 Sna Ge P La \ 7 | £ D 
Dan (mereka) dida- mereka surga penghuni mereka 
ketika 82 kekal lamnya itu 


ula-ika ash-ħābul jannah hum fiha khālidūn (82) Wa-idz 


PA 
Dr Rr A JH L2 Aa A PTS D PR 
SARI aN NI O9 N aa SEa | 
dan kepada Alloh selain kalian me- jangan- Bani Israil janji Kami 
kedua orang tua nyembah lah mengambil 


akhadznā mitsaqa bani-isra-ila lā ta`budūna illal Ilaha wa bilwālidaini 


KIF ” en yea pa 7 
y P y RA -. D a 2 
dan ucap- dan orang- dan anak- dan kerabat dekat (berbuat) 
kanlah orang miskin anak yatim kebaikan 


iħsānaw wadzilqurbā walyatāmā walmasakini waqūlū 


72 ös y Z A 25 Z z Z 
A z A ANI md P der r 2A w 
E bp E) Isl, sa laal a Sun 
kemu- zakat dan tunaikanlah salat dan dirikanlah (kata-kata) kepada 
dian oleh kalian oleh kalian yang baik manusia 
linnāsi husnaw wa-aqimush shalata wa-ātuz zakāta tsumma 
AN A A 24 REA -2 > 7 A fi 2A Fa 
(ar) A 2A A a >w > A - 
pap Peri A pene NI a 
(masih menjadi) dan daripada sedikit (seba- ke- kalian berpa- 
83 pembangkang kalian kalian gian kecil) cuali ling (ingkar) 


tawallaitum illa qalilam minkum wa-antum mu`ridhūn (83) 


80. Dan mereka berkata: kami tidak akan 
disentuh oleh api neraka, kecuali (selama) 
beberapa hari saja". Katakanlah: "Sudahkah kamu 
menerima janji dari Alloh sehingga Alloh tidak akan 
memungkiri janji-Nya, ataukah kamu mengatakan 
terhadap Alloh apa yang tidak kamu ketahui?" 

81. (Bukan demikian), yang benar: barang siapa 
berbuat kejahatan yang diliputi dosa, maka 
mereka itulah penghuni neraka, mereka kekal di 
dalamnya. 

82. Dan orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan kebajikan, mereka itu penghuni 
surga; mereka kekal di dalamnya. 

83. Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji 
dari Bani Israil (yaitu): Janganlah kamu 
menyembah selain Alloh, dan berbuat baiklah 
kepada kedua orang tua, kaum kerabat, anak- 
anak yatim, dan orang-orang miskin, serta 
ucapkanlah kata-kata yang baik kepada manusia, 
dirikanlah salat dan tunaikanlah zakat. Kemudian 
kamu berpaling (mengingkari janji itu), kecuali 
sebagian kecil dari kamu, dan kamu (masih jadi) 
pembangkang. 





84. Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji 
dari kamu (yaitu): janganlah kamu menumpahkan 
darahmu, dan kamu tidak akan mengusir dirimu 
dari kampung halamanmu, kemudian kamu 
berikrar dan bersaksi. 

85. Kemudian kamu (Bani Israil) membunuh 
dirimu dan mengusir segolongan dari kamu dari 
kampung halamannya, kamu bantu membantu 
terhadap mereka dengan (membuat) dosa dan 
permusuhan; tetapi jika mereka datang kepadamu 
sebagai tawanan, kamu tebus mereka, padahal 
kamu dilarang mengusir mereka. Apakah kamu 
beriman kepada sebagian Al Kitab (Taurat) dan 
kamu ingkar kepada sebagian (yang lain)? Maka 
tidak ada balasan bagi orang yang berbuat 
demikian di antara kamu selain kenistaan dalam 
kehidupan dunia, dan pada hari kiamat mereka 
dikembalikan kepada siksa yang sangat keras. Dan 
Alloh tidak lengah terhadap apa yang kamu 
perbuat. 

86. Mereka itulah orang-orang yang membeli 
kehidupan dunia dengan (kehidupan) akhirat, maka 
tidak akan diringankan siksa mereka dan mereka 
tidak akan ditolong. 

87. Dan sesungguhnya Kami telah mendatangkan 
Al Kitab (Taurat) kepada Musa, dan Kami telah 
menyusulkan (memperbaiki) sesudah itu dengan 
rasul-rasul, dan telah Kami berikan kepada `isa 
putra Maryam bukti-bukti kebenaran dan Kami 
memperkuatnya dengan Rohulkudus (atau Roh 
suci yakni malaikat Jibril). Mengapa setiap datang 
kepadamu seorang rasul membawa sesuatu 


(pelajaran) yang tidak sesuai dengan keinginanmu 
lalu kamu menyombongkan diri, maka sebagian 
kamu dustakan dan sebagian (lagi) kamu bunuh? 





A A AL A „2 Fa A 2 DA 
ee LA a p 1 Lf o La 
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mengeluarkan/ dan darah kalian me- jangan- janji dari Kami Dan 
mengusir tidak kalian numpahkan lah kalian mengambil ketika 
Wa-idz akhadznā mitsaqakum lā tasfikūna dima-akum wala tukhrijūna 
Dan AN A 
2 2 . > 
w D ~ E ju D 
mempersak- dan kalian kemu- kampung dari diri kalian 
84 sikannya kalian berikrar dian halaman kalian (sebangsa) 


anfusakum min diyarikum tsumma aqrartum wa-antum tasyhadun (84) 


A D am, 
Zo 7 laa IR Az DA Aam na 
- > - - 
1 
sego- dan Kalian diri kalian kalian ini kalian Kemu- 
longan mengusir (sebangsa) membunuh dian 


Tsumma antum ha-ula-i taqtulūna anfusakum watukhrijūna fariqam 


5 A ai a D a 


dan per- dengan atas kalian bantu- kampung dari dari 
musuhan dosa mereka membantu halaman mereka kalian 
minkum min diyarihim tazhāharūna `alaihim bil-itsmi wal'udwani 
SA EA SR 1er | EAA > 1; 
Ka. pa A9 an Pa yas 3 Olg9 
atas kalian terlarang dan kalian tebus (sebagai) mereka datang dan 
itu mereka tawanan kepada kalian jika 
wa-iy ya“tūkum usārā tufādūhum wahuwa muharramun 'alaikum 
PELAA y S H En Ka PARI Ser | 
2 B) AA ver Oya Kn 
dan kalian Al-Kitab dengan apakah pengusiran 
ingkar sebagian kalian beriman mereka 


ikhrajuhum afatu“minūna biba`dhil kitābi watakfurūna 


Â > | -22 2 PA, Apai 2r koa AA Eo a 
A : 6 AEFT $ AV. s 
SA Y Aa SI Sg Wa II Jer 
kenistaan mela- dari kalian demikian berbuat orang balasan maka dengan 
inkan yang tiadalah sebagian 
biba`dh fama jaza-u may yaf'alu dzālika minkum illa khizyun 
& (7A “aq X Z rð AN Zore AA un SA š 
SA Bor AN OSES ana) Peg Ga See] G 
siksa sangat ke- mereka di- kiamat dan dunia kehidupan dalam 
keras pada kembalikan pada hari 


fil hayatid dunya wayaumal qiyamati yuraddūna ila asyaddil 'adzab 


PA 


5317? PAE AKA AN DARI SM iZ a) po 
kaal SA Al A Sa D pa a IS 
æ L 7 rAd p 
mereka orang-orang Mereka kalian dari/ terha- lengah Alloh dan 
membeli yang itulah 85 perbuat dap apa yang tidaklah 


wamal lāhu bighāfilin `ammā ta`malūn (85) Ula-ikal ladzinasy tarawul 


Z s A 
2A UE A AR LESA ATA e AN 12% Z an 
e Y bll mE a W SYL LI baad 
P -. 
me- dan ti- siksa dari diringan- maka dengan dunia kehidupan 
reka daklah mereka kan tidak akhirat 
hayatad dunya bil-ākhirah falā yukhaffafu `anhumul `adzābu wala hum 
PET 2yr? A Zor) se) AN bu Pn 

Pe M ZE RA A O > 

OA Kua CIK SM basi Ja CY Oran 
dari dan Kami te- Al-Kitab (untuk) Kami telah Dan (mereka) akan 

lah susulkan (Taurat) Musa datangkan sungguh 86 ditolong 


yunsharūn (86) Walaqad ātainā mūsal kitāba waqaffainā mim 


sr 2 


AN 287 yv seor 2 s> Pe e AA 27 
. E E A | ng t A) p 
Su al ae al e Sb A e 
dan Kami bukti-bukti Maryam putra (kepada) dan telah dengan sesudah 
memperkuatnya kebenaran “Isa Kami berikan rasul-rasul itu 


ba'dihi birrusul wa ātainā 'isab na maryamal bayyināti wa-ayyadnāhu 


7 G Ar — IID a as? 
r ? 4227 P Z - >24 
1 
diri meng- tidak dengan seorang datang kepa- mengapa Al-Qudus dengan 


kalian ingini apa yang rasul da kalian setiap (Jibril) Roh 
birūħil qudus afakullamā jā-akum rasūlum bima lā tahwa anfusukumus 


AEE A O orr Ain e egrs 





Dan mereka kalian dan kalian maka lalu kalian 
berkata 87 bunuh sebagian dustakan sebagian angkuh 
takbartum fafariqan kadz-dzabtum wafariqan taqtulūn (87) Wa qālū 
AN ZA 23 AE AN 22 ay sa) La -a AA 
(A) ADA see 2 . | A Ag Sa Kaka 
w OS G Welz sO aj) ’> a G Re 
mereka yang maka sedikit karena keing- Alloh telah tetapi (se- ter- hati 
88 beriman sekali karan mereka mengutuk benarnya) tutup kami 
mereka 
qulūbunā ghulf bal la`anahumul lāhu bikufrihim faqalilamma yu“minūn (88) 
as y AII A A A 2 > 2” KN A Ti 1z 
PLAVA 2 œ y w z x Poy aA AT SAZ 
KHL ma Wa) OA ah ce x CS > e Awa kJ p) 
dan adalah ada pada terhadap membe- Alloh sisi dari Kitab datang dan 
mereka mereka apa yang narkan pada mereka setelah 


Walamma jā-ahum kitābum min `indil Ilahi mushaddiqul lima ma`ahum wakānū 


A 
28 T AAA Ens Pa P S 2A nI AZ, 
1 . S - K 
datang ke- maka (mereka) orang-orang atas 


pada mereka setelah ingkar yang 
min-qablu yastaftiħūna `alal ladzina kafarū falammā ja-ahum 


AN P yr? POA ` Zr 277 èe >41 2 As DA 
Ga J a E y y Si G 
orang-orang atas Alloh maka dengan/ mereka mereka apa 


89 yang ingkar kutukan keadaannya ingkar ketahui yang 
mā `arafū kafarū bih fala`natul lāhi `alal kafirin (89) 


mereka meminta sebelum 
kemenangan itu 


PREA ~ sA 2 Z 2r AA Are orl 2 > 

A P is e o è | . . s| ~ | -a P 
JaA o Al A pa GÁ 
P z D 2 4 P 4 Te 2 z 
diturun- dengan/ mereka bahwa diri dengan- mereka Alangkah 
kan kepada apa kafir mereka nya menjual buruknya 


Bi“samasy tarau bihi anfusahum ay yakfurū bimā anzalal 


-ys Y 27 N A An 2r ) 
E AA a aa AER a o ra Za A A A E A 
pie oe HG a de P a l Ja o a 
hamba- dari Dia ke- siapa atas/ karunia- dari Alloh menu- bah- (karena) Alloh 
hamba-Nya hendaki yang kepada Nya runkan wa dengki 


lāhu baghyan ay yunazzilal lāhu min fadhlihi `alā may yasya-u min 'ibadih 


ey > A 6 ZI E De? & AA x Vz A ETA 
iu ie Gas ~e d a Sa 
r are 2 2 ay. 
yang meng- siksaan dan bagi kemurkaan atas dengan maka me- 
hinakan orang-orang kafir kemurkaan reka kembali 


faba-u bighadhabin `alā ghadhab walilkafirina `adzabum muhin 


A z N 11>, ~ y 1 AN 
WA A z4 13) - Pakad A Pa >A zô GELA Ziz 
i aE > | .. A Lo 7 (14: ) 
ve OA Jü 4 dyl < Ig KA 2 ls a 
dengan kami mereka Alloh turunkan denganapa beriman- kepada dikata- dan 
apa beriman berkata (Al-Quran) lah kalian mereka kan apabila 90 


(90) Wa-idzā qila lahum Amini bima anzalal lāhu qālū nu“minu bima 


88. Dan mereka berkata: "hati kami tertutup". 
Tetapi sebenarnya Alloh telah mengutuk mereka 
karena keingkaran mereka; maka sedikit sekali 
mereka yang beriman. 

89. Dan setelah datang kepada mereka Kitab (Al 
Quran) dari sisi Alloh yang membenarkan apa yang 
ada pada mereka, dan sebelum (diturunkan Al 
Quran itu) mereka meminta kemenangan atas 
orang-orang kafir (atau ingkar), maka setelah 
datang kepada mereka apa yang telah mereka 
ketahui, mereka lalu ingkar kepada Al Quran. Maka 
kutukan Alloh atas orang-orang yang ingkar. 

90. Alangkah buruknya mereka menjual 
(petunjuk) dengan dirinya bahwa mereka ingkar 
kepada apa yang diturunkan Alloh, karena dengki 
bahwa Alloh menurunkan karunia-Nya kepada 
siapa yang dikehendaki-Nya di antara hamba- 
hamba-Nya. Karena itu mereka mendapat murka 
sesudah (mendapat) kemurkaan. Dan untuk orang- 
orang kafir siksaan yang menghinakan. 

91. Dan apabila dikatakan kepada mereka: 
"Berimanlah kamu kepada Al Quran yang 
diturunkan Alloh," mereka berkata: " kami hanya 
beriman kepada apa yang diturunkan kepada 
kami". Dan mereka ingkar kepada Al Quran yang 
diturunkan sesudahnya, sedangkan Al Quran itu 
adalah (Kitab) yang benar dan membenarkan apa 
yang ada pada mereka. Katakanlah: "Mengapa 
kamu membunuh nabi-nabi Alloh dari dahulu, jika 
kamu adalah orang-orang yang beriman?" 





A A — P ji Z 2A 
92. £ Sesungguhnya Musa telah datang |“ 74 %7 1er s77 2 PAN ZA He 
kepadamu membawa bukti-bukti kebenaran, baaa Ga SA 0 A va) —) 9 2) tde dyl 
kemudian kamu jadikan (patung) anak sapi membe- hak/ dania (Al- di belakang- dengan dan atas diturun- 
(sebagai sesembahan) sesudah (kepergian)nya, dan narkan benar Quran) nya/sesudahnya apa yang mereka ingkar kami kan 
kamu menjadi orang-orang yang zalim. unzila `alainā wayakfurūna bima warā-ahū wahuwal ħaqqu mushaddiqal 
93. Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji 
dari k dan Kami kat bukit (Thursi di A < y P / 23 ä 
o an Da a u ban Ag z| VEZA > Di Ei SA -7 T a 
a a pe ami yg B jaak ÖL ( j9 OA A Ga U A m~ o 
teguh-tegu P Yang Kami: beri an e amy an kalian jika sebelum/ dari Alloh nabi-nabi kalian maka kata- ada pada terha- 
dengarkanlah! Mereka menjawab: kami adalah dahulu membunuh mengapa kanlah mereka dap apa 


mendengar dan kami ingkar". Dan diresapkan ke 
dalam hati mereka itu (kecintaan menyembah 
patung) anak sapi karena keingkarannya. o yf v4 A a 2117 PN >. 24 
Katakanlah: “Amat jahat apa yang memerintahkan = 2 A AIB SH A$ > PA W lrag 
kepada kamu (untuk menyembah patung) anak ” 

sapi (menjadi) iman (kepercayaan)mu jika kamu 
adalah orang-orang yang beriman”. 

94. Katakanlah: "Jika ada untukmu kampung 
aia (surga) a A y Alloh, a g P Fa li RES py PEE" jA Su 
orang lain, maka mintalah kematian, jika kamu pa 2 2 ZALA 
orang yang benar. Lsa =h pa foa Ja Pa 
95. Dan mereka tidak mengharapkan kematian itu orang-orang dan sesudahnya dari (patung) kalian meng- kemu- 


selama-lamanya, karena kesalahan-kesalahan yang 92 yang zalim kalian (kepergiannya) anak sapi ambil/jadikan dian 
telah diperbuat oleh tangan mereka (sendiri), dan | tsummat takhadztumul 'ijla mim ba`dihi wa-antum zhālimūn (92) 


lima ma`ahum qul falima taqtulūna ambiya-al Ilahi min qablu in kuntum 


dengan bukti- Musa telah datang Dan orang-orang 
bukti (kebenaran) kepadamu sungguh 91 yang beriman 
mu“minin (91) Walaqad ja-akum musa bilbayyinati 


pa 


Alloh Maha Mengetahui orang-orang yang aniaya. 


, & 2f 
96. Dan sungguh kamu akan mendapati mereka AA 7> aA LoL. A DR LE 4 A E 22 
(orang-orang musyrik itu) paling serakah diantara hi> pps | Emy CÉ o bis 59 
manusia akan kehidupan (dunia), bahkan orang- | ambillah/ bukit di atas dan Kami janji (dari) Kami dan 
orang musyrik itu menginginkan agar tiap-tiap | peganglah Thursina kalian angkat kalian mengambil ketika 


mereka diberi umur seribu tahun, padahal umur | Wa-idz akhadznā mitsaqakum warafa`nā fauqakumuth thūra khudzū 

panjang itu sekali-kali tidak akan menjauhkannya 

dari siksa. Alloh Maha Melihat apa yang mereka Lor 11 1? P HE A > K Mra SA va 
kerjakan. Luas -9 Læ | gral 9 PE Ku 
dan kami ing- kami mereka dan dengar- dengan kuat Kami berikan apa 
kar/tidak taat mendengar berkata kanlah kepada kalian yang 
ma ātainākum biquwwatiw wasma`ŭ qālū sami na wa`ashainā 


no 


? $ z 2A A s AŻ >, F 24x 
kata- karena keka- (patung) hati ke dn diminum- 
kanlah firan mereka anak sapi mereka dalam kan/diresapkan 


wa-usyribū fi qulūbihimul `ijla bikufrihim qul 


AN SA AA A Z 2 
2. R” 227 2 KA > p 2A IAKS dy 
orang-orang kalian jika iman dengan- memerintahkan amat buruk/ 


93 yang beriman adalah kalian nya kepada kalian jahat apa yang 
bi“samā ya“murukum bihi imanukum in kuntum mu“minīn (93) 


2 r y ss \? Par ak P >23 

27” -s A w 2 2 A A Pu a 2 - 
aan a AR DEN G 
dari khusus Alloh disisi akhirat rumah/ untuk ada jika Kata- 
kampung kalian kanlah 


Qul in kanat lakumud darul ākhiratu `indal lāhi khalishatam min 


© a a Sd A a a 


orang yang kalian jika kematian maka orang selain 
94 benar adalah (kalian) harapkanlah (lain) 
dūnin nasi fatamannawul mauta in kuntum shadiqin (94) 


x x ü eg Zn D A 
Ka ta an 5 AN 2797 7 (a AGAL f7 
ABL ala ii CAJ ve) Lu SI KA 


ar 
terhadap orang-2 Maha Me- dan tangan-tangan telah dahulu/ karena selama- mereka meng- Dan 
yang aniaya ngetahui Alloh mereka diperbuat apayang lamanya harapkannya tidak 
Walay yatamannauhu abadām bima qaddamat aidihim wallahu `alīmum bizh-zhalimin 


SD ATAN KR PR D 
a D D d DA TA 
orang-orang dan/ bahkan kehi- atas (di antara) paling Dan sungguh kalian 

yang daripada dupan manusia serakah akan mendapati mereka 95 


(95) Walatajidannahum ahrashan nasi 'ala hayatiw waminal ladzina 
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2A 72 1A RIS AI 377A > Da aa IS 
depa Ea WY au idl pan y a >29 | ya 
akan men- dia dan tahun seribu diberi seki- tiap-tiap meng- (mereka) 
jauhkannya tidaklah umur ranya mereka inginkan musyrik 


asyrakū yawaddu aħaduhum lau yu`ammaru alfa sanatiw wamā huwa bimuzahzihihi 


22 AN È Ass" a R Pa DA Szaz 27 2? 
-. B> P w S er 
W G i | E 
J @ SD a ar SR ol Ai i 
Kata- mereka dengan Maha dan dipanjang- seki- siksa dari 
kanlah 96 kerjakan apayang Melihat Alloh kan umurnya ranya 


minal `adzābi ay yu`ammar wallahu bashirum bima ya`malūn (96) Qul 


D. A D G s Se a Wu oar 
| D $ 2? AA £ Z A K > 
a olb, Ab de a a6 aid a OE i 
Alloh dengan hatimu atas/ telah menu- maka sung- Jibril (menjadi) (adalah barang 

seizin ke runkannya guh dia musuh dia) siapa yang 


man kana `aduwwal lijibrila fa-innahū nazzalahū `alā qalbika bi-idznil lahi 


WM 247 Ra # Ar DLI A? r% Z» r2 
. e > 

bagi orang-orang dan kabar dan (menjadi) dua antara bagi (dengan) 
yang beriman gembira petunjuk tangannya apa membenarkan 


mushaddiqal limā baina yadaihi wahudaw wabusyrā liilmu“minin 


A Pu REA =r Ng gps PN >7 AN 
Eis a SS D II Eo oa D 


y2 
dan dan utusan- dan malaikat- untuk musuh (adalah barang 
Jibril utusan-Nya malaikat-Nya Alloh (menjadi) dia) siapa yang 97 


(97) Man kana `aduwwal lillahi wamala-ikatihi warusulihi wajibrila 


æ 2l orr AN y ” A x pa y 
PA AA (a) L2 e CA 5 ar z% An APA 
lal 3d a) aK 3 al O MM) 
pg 1 
Kami telah Dan sungguh bagi orang-orang musuh Alloh maka se- dan 
menurunkan benar-benar 98 kafir sungguhnya Mikail 
wamikala fa-innal lāha `aduwwul lilkafirin (98) Walaqad anzalna 
A >A X2? A my az P (a yss è yA PASA 
GD Sal Y G A A e 
J 4 NI 2 2 lag Ae ga gl 
orang-orang kecu- terha- meng- dan (yang) ayat- kepa- 
99 yang fasik ali dapnya ingkari tidak jelas ayat damu 
ilaika āyātim bayyināt wamā yakfuru bihā illal fāsiqūn (99) 
n Pa 1g 
ossa e Baru Bal «aT žo PAZ it “1 
AI ¿È m eS dA \ 3E Isy LISSI 
kebanyakan bah- dari sego- melempar- (dengan) mereka Apakah /patutkah 
mereka kan mereka longan kannya janji berjanji setiap kali 


Awakullamā `āhadū `ahdan nabadzahū fariqum minhum bal aktsaruhum 


) A — < PON z A, 
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Alloh sisi dari seorang datang kepa- Dan (mereka) tidak 
rasul da mereka setelah 100 beriman 


lā yu“minūn (100) Walammā jā-ahum rasūlum min `indil lāhi 


Ye sg Aza 1> KI Py EEA CA s 81A 74 A » A 
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Al-Kitab mereka orang-2 dari sego- melem- bersama/ada pada membe- 
diberi yang longan parkan pada mereka apa yang narkan 


mushaddiqul lima ma`ahum nabadza fariqum minal ladzina ūtul kitāba 


AA Pd A GI, A a y 
A >A 2g sa 2 SAN a AA a r ` 
(mereka) tidak seakan punggung bela- Alloh kitab 


101 mengetahui mereka mereka kang 
kitābal lāhi warā-a zhuhūrihim ka-annahum lā ya`lamūn (101) 


EEZ A & sa A iz A AN 14:7 W RAŠI 
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telah dan Sulaiman kerajaan (pada atas setan-setan mem- apa dan mereka 


kafir tidaklah masa kerajaan) baca yang mengikuti 
Wattaba`ū ma tatlusy syayathinu `alā mulki sulaimana wama kafara 


97. Katakanlah: "Barang siapa yang menjadi 
musuh Jibril, maka Jibril itu telah menurunkan Al 
Qurān ke dalam hatimu dengan seizin Alloh; 
membenarkan apa diantara kedua tangannya 
(yakni kitab-kitab sebelum Al-Quran) dan menjadi 
petunjuk serta kabar gembira bagi orang-orang 
yang beriman. 

98. Barang siapa yang menjadi musuh Alloh, 
malaikat-malaikat-Nya, rasul-rasul-Nya, Jibril dan 
Mikail, maka sesungguhnya Alloh Musuh bagi 
orang-orang kafir. 

99. Dan sesungguhnya Kami telah menurunkan 
kepadamu ayat-ayat yang jelas; dan tak ada yang 
ingkar kepadanya (ayat-ayat tersebut), melainkan 
orang-orang yang fasik. 

100. Apakah patut setiap kali mereka mengikat 
janji, segolongan dari mereka melanggar janji itu? 
Bahkan kebanyakan mereka tidak beriman. 

101. Dan setelah datang kepada mereka seorang 
Rasul dari sisi Alloh yang membenarkan apa yang 
ada pada mereka, segolongan dari orang-orang 
yang diberi kitab (Taurat) melemparkan kitab Alloh 
ke belakang (punggung)nya, seolah-olah mereka 
tidak mengetahui (bahwa itu adalah kitab Alloh). 





102. Dan mereka mengikuti apa yang dibaca oleh 
syaitan-syaitan pada masa kerajaan Sulaiman, 
Sulaiman itu tidak kafir (yakni percaya kepada Alloh 
dan firman-Nya), tetapi syaitan-syaitan itulah yang 
kafir (tidak percaya kepada Alloh dan firman-Nya); 
mereka mengajarkan sihir kepada manusia dan 
apa yang diturunkan kepada dua malaikat di negeri 
Babilonia yaitu Harut dan Marut, dan tidak kedua 
malaikat tersebut mengajarkan kepada seseorang 
sebelum mengatakan: "Sesungguhnya kami hanya 
cobaan (bagimu), maka janganlah kamu kafir. 
Maka mereka mempelajari dari kedua malaikat itu 
apa yang dengan sihir itu, mereka dapat 
menceraikan antara seorang suami dengan 
isterinya. Dan mereka tidaklah dapat merugikan 
seseorang dengan sihir itu kecuali dengan izin 
Alloh. Dan mereka mempelajari apa yang tidak 
berguna dan tidak memberi manfaat kepada 
mereka. Dan sungguh, mereka telah mengetahui 
barang siapa yang menjual sihir itu, tiadalah 
baginya keuntungan di akhirat, dan sungguh buruk 
(perbuatan) menjual dirinya dengan sihir, kalau 
mereka mengetahui. 

103. Dan sunggguh, jika mereka beriman dan 
bertakwa, pasti pahala dari sisi Alloh lebih baik, 
kalau mereka mengetahui. 

104. Hai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu katakan (kepada Muhammad): "Rā`inā®", 
tetapi katakanlah: "Unzhurna", dan "dengarkanlah 
(kami)". Dan bagi orang-orang yang kafir siksaan 
yang pedih. 


2. Ra'ina artinya “sudilah kiranya anda memperhatikan 
kami”. Tetapi orang Yahudi mengucapkannya seperti kata 
Ru`ūnah yang artinya bodoh sekali, sebagai ejekan kepada 
Rasulullah. Itulah sebabnya Alloh menyuruh sahabat- 
sahabat menukar Ra'ina dengan Unzhurna yang sama 
artinya dengan Ra'ina. 
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manusia (mereka) (mereka) setan-setan akan Sulaiman 
mengajarkan kafir tetapi 
sulaimānu walākinnasy syayathina kafarū yu`allimūnan nāsas 


& > - 
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dan Marut Harut di negeri dua atas ditaruh dan apa sihir 


Babilonia malaikat kan yang 
sihra wama unzila `alal malakaini bibābila hārūta wamārūt 


à sy NG Ci A T A IR 27 > wy 
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kamu maka cobaan kami sungguh berkata sampai/ sese- dari/ keduanya dan 


kafir jangan hanyalah keduanya hingga orang kepada mengajarkan tidak 
wamā yu'allimani min aħadin hatta yaqūlā innamā nahnu fitnatun falā takfur 


& a | Du PAKA G A? í 24917 
Lg ga 2 EP Uga oplo 
dan sese- antara dengannya (mereka dapat) apa dari maka mereka 
istrinya orang (sihir) menceraikan yang keduanya mempelajari 


fayata`allamūna minhumā mā yufarriqūna bihi bainal mar-i wazaujih 


TEA) 2 7 1 — 
>35 EER AN . | AA > [2w H: >22 Pa 
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dan mereka Alloh dengan kecuali seseo- dari dengan- dapat (mem- mereka dan 
mempelajari izin rang nya (sihir) beri) mudarat tidaklah 


wamā hum bidharrina bihi min ahadin illa bi-idznil lāh wayata`allamūna 


Da A ae i, HA GS ia oa 


r 
menjualnya barang mereka telah dan sungguh memberi man- dan memberi muda- apa/ 
siapa yang mengetahui benar-benar faat pada mereka tidak rat pada mereka tidak 


ma yadhurruhum wala yanfa`uhum walaqad `alimū lamanisy tarahu 


T Au Sii E e ag 


Cad 
dengan- mereka apa dan sungguh Keuntungan dari akhirat di bagi- tidak- 
nya (sihir) menjual yang buruk/jahat nya lah 


mā lahū fil ākhirati min khalāq walabi“sa mā syarau bihi 


Po DA 
KA ZA Pn 27 ız A ARA 
(mereka) sungguh Dan mereka (adalah kalaulah diri 
beriman mereka jika 102 mengetahui mereka) mereka 
anfusahum lau kana ya`lamūn (102) Walau annahum āmanū 
rP a & y [N - 
E >A 27 Ai a so L | 2 2w Eror w a5 
Didia y I> a ae a o Ia 
(mereka) (adalah seki- lebih Alloh sisi dari pasti dan mereka 
mengetahui mereka) ranya baik pahala bertakwa 
wattaqau lamatsubatum min`indil lāhi khair lau kana ya`lamūn 
Aa Ben z AI / PA T7 Pe PN 
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Pr Cel pre Y Vgl z PAN as 
dan kata- Ra'ina kalian jangan mereka orang-orang Wahai 
kanlah berkata beriman yang 103 


(103) Ya-ayyuhal ladzina Amani lā taqūlū ra'ina waqūlun 


Ii DG Gi a G 


Paa H7 
yang siksaan dan bagi dan dengar- Unzhurnā 
104 pedih orang-orang kafir kanlah 


zhurnā wasma`ū walilkāfirīna `adzābun alim (104) 


SAS AK A P Se ig 


PA 
orang-orang dan Ahli Kitab dari (mereka) orang-orang meng- 
musyrik tidak kafir yang inginkan 
Mā yawaddul ladzina kafarū min ahlilkitabi walal musyrikina 
A2 Dan BA vg >» Da 2» >% f- 45742 
m ab ER a e de JIo 
Dia me- dan Tuhan dari suatu dari atas di turun- 
nentukan Alloh kalian kebaikan kalian kannya 


ay yunazzala `alaikum min khairim mir rabbikum wallāhu yakhtash-shu 
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yang karunia pemilik dan Dia ke- siapa dengan 
105 besar Alloh hendaki yang rahmat-Nya 
birahmatihi may yasyã“ wallahu dzul fadhlil *azhim (105) 
& P D 2r z >A ma y Eat 
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sebanding atau dari- dengan yang Kamida- Kamijadi- atau sebuah dari Kami tidak 
dengannya padanya lebih baik tangkan kan lupa ayat batalkan 


Mā nansakh min āyatin au nunsihā na“tī bikhairim minha au mitslihā 


r y Pa Pi de A r P Z wa Ja y g lar at 
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bagi- Alloh bahwa kamu tidak- Maha- sesu- segala/ atas Alloh bah- kamu tidak- 
Nya ketahui kah 106 kuasa atu tiap-tiap wa tahu kah 
alam ta`lam annal lāha `alā kulli syai-in qadir (106) Alam ta`lam annal lāha lahū 
y A r 2? 
+ ” 2A 2w -4 DA 2r ü,” Pa OZ Aza 
+: . . -. w $ 
p AN 2> OA nn G3 EIN POA a 
dari Alloh selain dari bagi dan ti- dan langit kerajaan 
kalian dak ada bumi 


mulkus samawati wal-ardh wamā lakum min dūnil lahi miw 
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Rasul kalian memin- bah- kalian apa- seorang dan 
kalian ta/ bertanya wa menghendaki kah 107 penolong tidak 


waliyyiw wala nashir (107) Am turīdūna an tas-alū rasūlakum 


& 
A 222 Îl EL P Ar 5 y >A 7 aA 
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dengan kekafiran mengganti/ dan barang sebelum/ dari Musa ditanya/ 
keimanan menukar siapa dahulu diminta 
kamā su-ila masa min qabl wamay yatabaddalil kufra bil-imani 
i 2g fec EA EN E E na 
Ja D KS SV MA a d 
Ahli dari kebanyakan meng- jalan lurus ia 
inginkan 108 sesat 


faqad dhalla sawa-as sabil (108) Wadda katsirum min ahlil 


# Ez GA 2 r> 2r SK a KIM A 
ba KES Kera Aa (aya JESA p) 


P 

w w 
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seorang 
pelindung 


seperti 


maka 
sungguh 


AS 


Paj 
rasa kekafiran keimanan sesudah dari mereka mengem- seki- Kitab 
dengki kalian balikan kalian ranya 
kitābi lau yaruddūnakum mim ba`di imanikum kuffāran ħasadam 
E ap E t<i aak APA u PŽ 22” - AI > 27” 
aeb Ol a Ra A a e i 
maka maaf- kebenaran bagi jelas/ apa sesudah dari diri sisi dari 
kanlah mereka nyata yang mereka 


min "indi anfusihim mim ba`di ma tabayyana lahumul ħaqq fa`fū 


105. Orang-orang kafir dari Ahli Kitab dan orang- 
orang musyrik tiada menginginkan diturunkannya 
(Al Quran yang merupakan) suatu kebaikan 
kepadamu dari Tuhanmu. Dan Alloh menentukan 
rahmat-Nya untuk siapa yang dikehendaki-Nya; 
dan Alloh Pemilik karunia yang besar. 

106. {© Ayat yang Kami batalkan atau Kami 
hilangkan dari ingatan, pasti Kami ganti dengan 
yang lebih baik atau yang sebanding dengannya. 
Tidakkah kamu tahu bahwa Alloh Maha Kuasa atas 
segala sesuatu? 

107. Tidakkah kamu tahu bahwa Alloh-lah yang 
memiliki kerajaan langit dan bumi? Dan tidak ada 
bagimu pelindung dan penolong selain Alloh. 

108. Apakah kamu hendak meminta kepada 
Rasulmu (Muhammad) seperti halnya Musa 
(pernah) diminta (Bani Israil untuk melihat Alloh) 
dahulu? Dan barang siapa yang menukar keimanan 
dengan kekafiran, maka sungguh dia telah tersesat 
dari jalan yang lurus. 

109. Kebanyakan dari Ahli Kitab menginginkan 
sekiranya mereka dapat mengembalikan kamu 
sesudah kamu beriman (kembali) kepada 
kekafiran, karena rasa dengki dari sisi diri mereka, 
sesudah jelas bagi mereka kebenaran. Maka 


maafkanlah dan berlapang dadalah, sehingga Alloh 
mendatangkan perintah-Nya (untuk masuk Islam). 
Sungguh Alloh Maha Kuasa atas segala sesuatu. 





110. Dan untukmu dirikanlah salat dan 
tunaikanlah zakat. Dan segala kebaikan apa saja 
(sesudah salat dan zakat) yang kamu usahakan 
bagi dirimu, tentu kamu akan mendapat pahala di 
sisi Alloh. Sesungguhnya Alah Maha Melihat apa 
yang kamu kerjakan. 

111. Dan mereka berkata: "tidak akan masuk 
surga kecuali orang Yahudi atau orang Nasrani". 
Itu hanyalah angan-angan mereka. Katakanlah: 
"Tunjukkan bukti kebenaranmu jika kamu adalah 
orang-orang yang benar". 

112. (Tidak demikian) bahkan barang siapa yang 
menyerahkan diri kepada Alloh, sedang ia berbuat 
kebajikan, maka baginya pahala di sisi Tuhannya 
dan tidak ada rasa takut pada mereka dan tidak 
mereka bersedih hati. 

113. Dan orang Yahudi berkata, “ Orang Nasrani 
itu tidak mempunyai sesuatu pegangan (kitab)", 
dan orang Nasrani (juga) berkata: " Orang Yahudi 
tidak mempunyai sesuatu pegangan (kitab)," 
padahal mereka (sama-sama) membaca Al Kitab. 
Demikian pula orang-orang yang tidak mengetahui 
(Al Qurān), mengatakan seperti ucapan mereka 
itu. Maka Alloh akan mengadili di antara mereka 
pada hari Kiamat, tentang apa yang di dalamnya (Al 
Qurān) mereka perselisihkan. 

114. Dan siapakah yang lebih aniaya daripada 
orang yang melarang menyebut nama Alloh di 
dalam mesjid-mesjid-Nya, dan berusaha untuk 
merobohkannya (mesjid Alloh itu) ? Mereka itu 
tidak patut masuk ke dalamnya (mesjid Alloh), 
kecuali orang-orang yang takut (kepada Alloh). 


Mereka di dunia mendapat kehinaan dan di akhirat 
mendapat siksa yang berat. 
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Maha- sesuatu segala atas Alloh sung- dengan pe- Alloh menda- se- dan berlapang 
kuasa guh rintah-Nya tangkan hingga dadalah/ biarkanlah 
washfaħū hatta ya“tiyal lāhu bi-amrih innal lāha `alā kulli syai-in qadir 
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untuk kalian dan zakat dan tunaikanlah salat dan dirikanlah 
diri kalian dahulukan apa yang oleh kalian oleh kalian 109 
(109) Wa-aqimush shalāta wa-ātuz zakāh wamā tuqaddimū li-anfusikum 
A l s P Z, ë z? AoA Z D a 
Maha kalian dengan Alloh sung- Alloh di sisi kalian men- ke- dari 
Melihat kerjakan apa yang guh dapatinya baikan 
min khairin tajidūhu `indal lāh innal lāha bima ta`malūna bashir 
ä 2o o T zrs 12 a> < A AN 
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Nasrani atau Yahudi (adalah orang ke- surga masuk tidak dan mereka 
dia) yang cuali akan berkata 110 
(110) Waqālū lay yadkhulal jannata illa man kana hūdan au nashārā 
23 >A 3 sa da CUA sa A AA A A? 
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kalian jika bukti kebenaran/ kemukakan/ katakan angan-angan itu 
adalah alasan kalian tunjukkan mereka 
tilka amāniyyuhum qul hātū burhānakum in kuntum 
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3 ) 
berbuat dan bagi/ kepa- mukanya/ menye- barang ya/ orang-orang 
kebajikan ia da Alloh dirinya rahkan siapa bahkan Wi yang benar 
shadiqin (111) Bala man aslama wajhahi lillahi wahuwa muhsinun 
AN an gror A Hy Zy A DI a key P mL A 
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(mereka) ber- me- dan atas rasa danti- Tuhan- disisi pahala- maka 
112 sedih hati reka tidak mereka takut dak ada nya nya baginya 
falah ajruhū 'inda rabbihi wala khaufun `alaihim wala hum yahzanin (112) 
` DATI jé? A iz ` DAT A 323R Ze 
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orang dan sesuatu atas orang tidak orang dan 
Nasrani berkata (pegangan) Nasrani (punya) Yahudi berkata 
Waqalatil yahūdu laisatin nashara `alā syai-iw waqalatin nashara 
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ber- seperti Al-Kitab mereka dan sesuatu atas orang tidak 
kata demikian itu membaca mereka (pegangan) Yahudi (punya) 
laisatil yahūdu `alā syai-iw wahum yatlūnal kitab kadzalika qālal 
> A Var tE 2r P POE PA 7 
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kiamat pada di antara Dia maka ucapan seperti mereka tidak orang-2 
hari mereka mengadili Alloh mereka mengetahui yang 


ladzina lā ya`lamūna mitsla qaulihim fallāhu yahkumu bainahum yaumal qiyāmati 


r pa | "13 GY A REA A 
dera a Sa A i we AA a 
masjid- mela- daripada lebih dan mereka per- di da- 
masjid rang orang yang aniaya siapakah 113 selisihkan lamnya 


fima kana fihi yakhtalifūn (113) Waman azhlamu mimmam mana'a masajidal 


3E 


adalah 
mereka 


IZ 


T 


tentang 
apa yang 


NE 


a K yA? 
Oo 
ada/ tidak mereka meroboh- dan ia 


patut itulah kannya berusaha Nya 
lāhi ay yudzkara fihas muhū wasa`ā fi kharābihā ulā-ika mā kana 


CE Ca EA 


BWN z Hi > 
Ab keh g 
di dalam/ 
untuk 


nama- 


EAE Íi 


æ <C 
kehinaan dunia di bagi orang-orang ke- 
mereka yang takut cuali 


lahum ay yadkhulūhā illa kha-ifin lahum fid dunya khizyuw 


Da Sa a cE Â 


timur dan mi- besar siksa 
ki lik Alloh 114 


walahum fil ākhirati `adzābun `azhīm (114) 
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Maha Maha- Alloh sungguh Alloh wajah 
115 Mengetahui luas 


fa-ainamā tuwallū fatsamma wajhul lah innal lāha wāsi`un `alīm (115) 


ES] da! 
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K ol al 
dida- disebut bahwa/ Alloh 
lamnya untuk 
Tr RS 2g >27 22% 
mereka me- untuk bagi 
masukinya mereka 


Po 


akhirat di 


Walillāhil masyriqu walmaghrib 


Pe A 7A 
n PE 
maka di kalian 
situlah menghadap 
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ae 7 
langit di apa milik- bah- Mahasuci anak Alloh mengambil/ 
yangada Nya kan Dia mempunyai 
Waqalut takhadzal lāhu waladā subħānah bal lahū mā fis samawati 
N 
PNI = o’ | so 7 GY i $s 
I oy CA U 
dan langit (Alloh) mereka kepa- semuanya/ 
bumi Pencipta 116 tunduk da-Nya masing-2 


wal-ardhi kullul laha qānitūn (116) Badi'us samawati wal-ardhi 


a 
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orang-orang dan maka jadi- kepa- Dia maka sung- per- 


yang berkata u7 jadilah ia lah danya berkata guh hanyalah kara tus! 
wa-idzā qadha amran fa-innamā yaqūlu lahū kun fayakūn (117) Waqalal ladzina 
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seperti tanda-tanda datang atau Alloh berbicara mengapa 


demikian (kekuasaan-Nya) pada kami pada kami tidak 
lā ya`lamūna lau lā yukallimunal lāhu au ta“tīnā Ayah kadzālika 


A sa 


Dia memu- dan 


SR Y 


mereka 
mengetahui 


2 

%5 
dan bagi 
mereka 


1 
W É 
| . 
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maka di 
mana saja 


EF 
dan mere- 
ka berkata 


PA 
113 
kan jika 
r, 


tidak 
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hati serupa ucapan seperti sebelum dari orang-orang berkata 
mereka mereka mereka yang 
qālal ladzīna min qablihim mitsla qaulihim tasyābahat qulūbuhum 
LENA a Ag A Da a? Fir P 
sl). 2 g -2 > . 
Kami telah Sungguh yang mereka bagi tanda-tanda Kami telah sung- 
Mengutusmu Kami 118 yakin kaum (kekuasaan) jelaskan guh 


qad bayyannal āyāti liqaumiy yūqinūn (118) Inna arsalnāka 


AN 
O 
NAY 
neraka penghuni- dari/ kamu dan 


119 penghuni tentang diminta tidak 
bilħaqqi basyiraw wanadzira wala tus-alu `an ash-habil jahim (119) 


ae e JAN 
dan pemberi 


peringatan rita gembira 


pembawa be- 


wr? 
GL 
< 
2 2 
dengan 
kebenaran 


115. Dan kepunyaan Alloh-lah timur dan barat, 
maka kemanapun kamu menghadap di situlah 
wajah Alloh. Sesungguhnya Alloh Maha Luas lagi 
Maha Mengetahui. 

116. Mereka (orang-orang kafir) berkata: "Alloh 
mempunyai anak". Maha Suci Alloh, bahkan apa 
yang ada di langit dan di bumi adalah kepunyaan 
Alloh; mereka semua tunduk kepada-Nya. 

117. Alloh Pencipta langit dan bumi, dan jika Dia 
memutuskan perkara, maka sungguh Dia hanya 
mengatakan kepadanya: "Jadilah!" Maka jadilah ia. 
118. Dan orang-orang yang tidak mengetahui (Al 
Qurān) berkata: "Mengapa Alloh tidak (langsung) 
berbicara dengan kami atau datang tanda-tanda 
kekuasaan-Nya kepada kami?" Demikian pula 
orang-orang yang sebelum mereka telah 
mengatakan seperti ucapan mereka itu, dan 
mereka serupa (pula). Sesungguhnya Kami telah 
menjelaskan tanda-tanda kekuasaan Kami kepada 
kaum yang yakin. 

119. Sesungguhnya Kami 
(Muhammad) dengan 


telah mengutusmu 
kebenaran; sebagai 


pembawa berita gembira dan pemberi peringatan, 
dan kamu 
(pertanggungjawaban) 
penghuni neraka. 


tidak 
tentang 


diminta 
penghuni- 


akan 





120. Orang-orang Yahudi dan Orang-orang 
Nasrani tidak akan senang kepada kamu sampai 
kamu mengikuti agama mereka. Katakanlah: 
"Sesungguhnya petunjuk Alloh itulah petunjuk 
(yang benar)". Dan jika kamu mengikuti kemauan 
mereka setelah pengetahuan (yang benar) datang 
kepadamu, maka Alloh tidak lagi menjadi Pelindung 
dan Penolong bagimu. 

121. Orang-orang yang telah Kami berikan Al 
Kitab, mereka membaca bacaannya dengan benar, 
mereka itu beriman kepadanya. Dan barang siapa 
yang ingkar kepadanya, maka mereka itulah 
orang-orang yang rugi. 

122. Wahai Bani Israil, ingatlah akan nikmat-Ku 
yang telah Ku-anugerahkan kepadamu dan bahwa 
Aku telah melebihkan kamu atas segala umat. 
123. Dan takutlah kamu pada hari, (ketika) tidak 
seorang pun dapat menggantikan (membela) 
orang lain sedikitpun dan tidak akan diterima suatu 
tebusan dari padanya dan pertolongan tidak 
bermanfaat baginya dan tidak (pula) mereka akan 
ditolong. 

124. { Dan (ingatlah), ketika Ibrahim diuji 
Tuhannya dengan beberapa kalimat, lalu dia 
melaksanakannya dengan sempurna. Dia (Alloh) 
berfirman: "Sesungguhnya Aku akan 
menjadikanmu pemimpin bagi (seluruh) 
manusia". Ibrahim berkata (sambil memohon): 


"dari keturunanku". Alloh berfirman: " (Ya, tetapi) 
Janji-Ku tidak berlaku bagi 
zalim". 


orang-orang yang 


125. Dan (ingatlah), ketika Kami menjadikan 
rumah itu (Baitullah atau Kakbah) tempat 
berkumpul bagi manusia dan tempat yang aman. 
Dan jadikanlah olehmu dari makam Ibrahim? 
tempat salat. Dan Kami perintahkan kepada 
Ibrahim dan Isma`il: "Bersihkanlah rumah-Ku 
untuk orang-orang yang tawaf, orang-orang yang 
iktikaf, orang-orang yang rukuk dan orang-orang 
yang sujud". 





3. pahatan bekas telapak kaki Nabi Ibrahim `Alaihi Sallam 
(artinya damai padanya) ketika membangun Kakbah, 
terdapat dalam Masjidilharam 
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sesung- kata- agama C’ sampai orang-orang dan orang-2 pada senang/ dan 
guhnya kan mereka mengikuti Nasrani tidak pula Yahudi kamu rela tidak akan 
Walan tardhā `ankal yahūdu walan nashārā hatta tattabi`a millatahum qul inna 
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telah datang yang sesudah kemauan kamu dan petunjuk ia/ Alloh petunjuk 
kepadamu mereka mengikuti jika itulah 


hudal lāhi huwal huda wala-init taba`ta ahwa-ahum ba`dal ladzī ja-aka 
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Kami telah orang-orang peno- pelin- dari Alloh dari bagi- tidak pengeta- dari 
beri mereka yang 120 long Ti dung mu ada huan 


minal `ilmi mā laka minal lāhi miw waliyyiw wala nashir (120) Alladzina atainahumul 
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kepa- ingkar dan barang kepa- mereka mereka bacaan- benar mereka Al-Kitab 

danya siapa danya beriman itulah nya membacanya 

kitaba yatlūnahū haqqa tilawatihi ulā-ika yu“minūna bih wamay yakfur bihi 

id C 

~ Y Par A P ag A pa `? AA g~ Az 

SI e . 2a 215. A (an) s OR N 

yang nikmat-Ku ingatlah wahai Bani icrai orang-orang (mereka) maka me- 
oleh kalian 121 yang rugi reka itulah 


fa-ulā-ika humul khāsirūn (121) Yābanīi-isrā-īladz kurū ni`matiyal lati 


5 2 
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suatu dan takut- segala atas Aku telah mele- dan bah- atas Aku anu- 
hari lah kalian 122 umat bihkan kalian wa Aku kalian gerahkan 


an'amtu 'alaikum wa-anni fadh-dhaltukum `alal `ālamin (122) Wattaqū yaumal 


EA A EPa A Pi go Par Ge A T 
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bermanfaat dan tebusan daripa- di- dan sesuatu/ seseorang dari sese- Pe meng- ti- 
(baginya) tidak danya terima tidak sedikitpun (orang lain) orang gantikan dak 


lā tajzi nafsun “an nafsin syai-aw wala yuqbalu minha 'adluw wala tanfa'uha 
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Dengan bebe- Tuhan- Ibrahim menguji an (mereka)akan me dan perto- 

rapa kalimat nya rake 123 ditolong reka tidak longan 


syafā`atuw walā hum yunsharūn (123) Wa-idzib talā ibrāhīma rabbuhū bikalimātin 


Í ÍÓ $5 is SB Ta aaae a a 


tidak Dia ber- maka ia melaksanakan- 


firman nya dengan sempurna 


Dia ber- keturun- dan iaber- imam/ pe- bagi 
firman anku dari kata mimpin 
fa-atammahunn qāla inni jā`iluka linnāsi imāmā qāla wamin dzurriyyati qala lā 


menjadi- sungguh 


manusia kan kamu Aku 
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bagi tempat rumah Kami dan orang-orang janji- berlaku 
manusia ziarah jadikan ketika 124 yang zalim Ku 
yanālu `ahdizh zhālimīn (124) Wa-idz ja`alnal baita matsābatal linnāsi 
a d Ta DA A a s 
aR, Al "9 ay A OA 19 s 9 . lg 
Ibrahim ke- dan Kami tempat Ibrahim makam dari dan jadikanlah dan tem- 
pada perintahkan salat oleh kalian pat aman 
wa-amnaw wattakhidzū mim maqāmi ibrahima mushalla wa'ahidna ilā ibrahima 
A > r 
Z Ayu Tas ` K l? w v 27 CEE 
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dan orang-orang dan orang-orang untuk orang-2 rumah- membersihkan agar dan 
yang rukuk yang iktikaf yang tawaf Ku keduanya Isma'il 


wa-isma'ila an thahhira baitiya lith-thā-ifina wal'akifina warrukka'is 


2 A 2 Zn 27 2L 2 wr A a An 
R ` 
dan beri- aman negeri ini jadi- Tuhan- Ibrahim ber- dan 


lah rezeki kanlah ku kata ketika 125 
sujud (125) Wa-idz qāla ibrahimu rabbij `al hādzā baladan āminaw warzuq 


EE 


1 O Si 


orang-orang 
yang sujud 


A a ar N a a 
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kafir danba- Dia ber- dan hari akhirat kepada diantara yang orang buah- dari pendu- 


rang siapa firman Alloh mereka beriman buahan duknya 
ahlahūŭ minats tsamarāti man āmana minhum billāhi walyaumil-akhir qāla waman kafara 


E EPAI Keja SG D ii a = Seó MAA 


ag 
tempat dan amat neraka siksa ke- Aku akan kemu- sedikit/ maka Aku beri 
126 kembali buruk pada paksa ia dian sebentar dia kesenangan 


fa-umatti`uhū qalilan tsumma adh-tharruh ilā `adzābin nar wabi“sal mashir (126) 
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teri- Tuhan dan rumah/ dari dasar-dasar Ibrahim mening- dan 
malah kami Isma'il Baitullah gikan ketika 


Wa-idz yarfa`u ibrahimul qawā`ida minal baiti wa-isma'ilu rabbanā taqabbal 
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dua orang yang dan jadi- Tuhan Maha Maha Engkau sungguh dari 
berserah diri kanlah kami kami 127 Mengetahui Mendengar Engkau kami 
minnā innaka antas samřul alim (127) Rabbanā waj'alna muslimaini 
Ur, 287 EA PPa 2 es Hog Sg 22% mr gus > z 1r 
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atas dan terima- cara beribadah dan tun- pada- orang-2 yang umat keturunan / dan pada 
kami lah tobat (haji) kami juki kami Mu berserah diri anak cucu kami dari Engkau 
laka wamin dzurriyyatinā ummatam muslimatal laka wa-arinā manāsikanā watub `alainā 
ES 2 >r Da E (ra) 2> Fyi A w | SA ÉI 
~ Can D N Aa <2 KA (Gan) As 
seorang pada/ untuk dan Tuhan Maha Maha Pe- Engkau- sungguh 
rasul mereka utuslah kami 128 Penyayang nerima tobat lah Engkau 
innaka antat tawwabur rahim (128) Rabbanā wab`ats fihim rasūlam 
WA i; P AG SAMA SAN 2 A riz ae 
DN meola g z ; L me 
1 
dan Al-Kitab dan mengajarkan ayat-ayat atas akan mem- dari (kalangan) 
Al-Hikmah kepada mereka Engkau mereka bacakan mereka 


minhum yatlū `alaihim āyātika wayu`allimuhumul kitāba walhikmata 


2r P AI Pa O pz í | AN CE 4 5 ETA- 
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membenci dan Maha- Maha- Engkau- sungguh 
orang yang 129 bijaksana perkasa lah Engkau 


wayuzakkihim innaka antal 'azizul hakim (129) Wamay yarghabu `am 


dan menyu- 
cikan mereka 


CA a že 12? -. P z a a; 
dunia i Kami dan sesung- dirinya memper- orang kecu- Ibrahim agama 
pilih dia guhnya sendiri bodoh ali 
millati ibrahima illa man safiha nafsah walaqadish thafainahu fid dunya 
N aÀ Pa AA a AN z ` < \ > A 
24| 2 gur s - pa (ar-) an v a Ka . gr 
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berserah Tuhan- kepa- ber- ke- orang-orang benar-2 akhirat di dan sung- 
diriiah nya danya firman tika 130 yang saleh termasuk guh dia 


wa-innahūŭ fil ākhirati laminash shalihin (130) Idz qala lahū rabbuhū aslim 


126. Dan (ingatlah), ketika Ibrahim berdoa: "Ya 
Tuhanku, jadikanlah negeri (Mekah) ini aman, dan 
berilah rezeki penduduknya dari buah-buahan, 
(yakni untuk) orang yang beriman kepada Alloh 
dan hari akhirat diantara mereka. Dia (Alloh) 
berfirman: "Dan kepada orang yang kafirpun Aku 
beri kesenangan sementara, kemudian Aku paksa 
ia menjalani siksa neraka dan (neraka) itulah 
seburuk-buruk tempat kembali". 

127. Dan (ingatlah), ketika Ibrahim meninggikan 
pondasi Baitullah bersama Isma'il (seraya berdoa): 
"Ya Tuhan kami, terimalah (amal) dari kami, 
sesungguhnya Engkau Maha Mendengar lagi Maha 
Mengetahui". 

128. Ya Tuhan kami, jadikanlah kami dua orang 
yang berserah diri kepada Engkau dan keturunan 
kami (juga) umat yang berserah diri kepada 
Engkau dan tunjukkanlah kepada kami cara-cara 
beribadah haji kami, dan terimalah tobat kami. 
Sesungguhnya Engkaulah Yang Maha Penerima 
tobat lagi Maha Penyayang. 

129. Ya Tuhan kami, utuslah untuk mereka 
seorang Rasul dari kalangan mereka, yang akan 
membacakan kepada mereka ayat-ayat Engkau, 
dan mengajarkan kepada mereka Al Kitab (Al 
Quran) dan Al-Hikmah (As-Sunnah atau hadis) serta 
mensucikan mereka. Sesungguhnya Engkaulah 
Yang Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 

130. Dan orang yang membenci agama Ibrahim, 
hanyalah orang yang memperbodoh dirinya 
sendiri, dan sungguh Kami telah memilihnya di 
dunia dan sesungguhnya dia di akhirat benar- 
benar termasuk orang-orang yang saleh. 

131. Ketika Tuhannya berfirman kepadanya: 
"Berserah dirilah!" Ibrahim menjawab: "aku 


berserah diri kepada Tuhan semesta alam". 





132. Dan Ibrahim telah mewasiatkan ucapan Ra = y or AN SIN A 
(berserah diri) itu kepada anak-anaknya, dan P Mean Ú Ser QY Kela! G Eaa JG 
Ya'qub juga berwasiat," wahai anak-anakku! anak- Ibrahim dengannya dan telah me- semesta kepada aku berse- dia 
Sesungguhnya Alloh telah memilih agama (Islam) | anaknya (ucapan itu) wasiatkan 131 alam Tuhan rah diri berkata 
ini bagimu, maka janganlah kamu mati kecuali | qāla aslamtu lirabbil `ālamin (131) Wawash-shā biha ibrahimu banihi 

kamu (dalam keadaan) orang-orang yang berserah 

diri". PA s y Z P 
133. Apakah kamu menyaksikan ketika maut NI aa SG SA AS A A a ZD Dn 
hadir kepada Ya'qub, ketika (itu) dia berkata - 2 an 

kepada anak-anaknya: "Apa yang akan kamu 
sembah sepeninggalku?" Mereka menjawab: " 
Kami akan menyembah Tuhanmu dan Tuhan 
nenek moyangmu, Ibrahim, Isma'il dan Ishaq, 


ke- kalian maka agama bagi telah Alloh sesung- wahai anak- dan Ya`qub 
cuali mati janganlah kalian memilih guhnya anakku (juga berwasiat) 
waya`qūbu yabaniyya innal lāhash thafā lakumud dina fala tamūtunna illa 


(yaitu) Tuhan Yang Maha Esa dan kami kepada-Nya | <7 „2 27 ES | AK 4 A A A CO) SA Ag y 
(adalah) orang-orang yang berserah diri". Pa ya 2 f wa P C9 9 D 
134. Sungguh itulah umat yang telah lalu. Baginya | kepada Ya'qub hadir ke- kalian ataukah/ orang-2 yang dan 
apa yang telah mereka usahakan dan bagimu apa tika EM adalah apakah 132 berserah diri kalian 


yang sudah kamu usahakan, dan kamu tidak akan | wa-antum muslimūn (132) Am kuntum syuhada-a idz hadhara ya`qūbal 


ditanya tentang apa yang mereka kerjakan. 


135. Dan mereka berkata: "Jadilah kamu z2 2r S B 1> EA m Sah AG 2 5 
penganut Yahudi atau penganut Nasrani, niscaya sus J6 Sa ya OJA G i JG >l Si 
kamu mendapat petunjuk". Katakanlah: “Tidak, kami akan mereka sesudahku/se- dari akan kalian apa kepada dia ke- maut/ 
(kami mengikuti) agama Ibrahim yang lurus. Dan menyembah berkata peninggalku sembah yang anak-2-nya berkata tika kematian 
dia (Ibrahim) bukan dari orang musyrik (atau | mautu idz qāla libanihi mā ta`budūna mim ba'di qālū na'budu 
mempersekutukan Alloh dengan sesuatu yang 
tain), A L zz A p AA AN PA) 
136. Katakanlah olehmu," kami beriman kepada | Pr ve A a5 A tS s| g f 
Alloh dan apa yang diturunkan kepada kami, dan Wl Lg a 2 majl cii l5 i 
apa yang diturunkan kepada Ibrahim, Isma'il, 
Ishaq, Ya`qub dan anak-cucunya, dan apa yang 
diberikan kepada Musa dan `isa serta apa yang 
diberikan kepada nabi-nabi dari Tuhannya. kami E PP zA 
tidak membeda-bedakan seorang pun diantara ZAL - IA 2A Pan 
mereka dan kami kepada-Nya (adalah) orang- GG od ó PA AS ;: ®© galaa A A Tai 
orang yang berserah diri". bagi- telah sung- umat Itulah orang-2 yang kepa- dan yang satu/ 
nya lalu guh 133 berserah diri da-Nya kami esa 
wahidaw wanahnu lahū muslimūn (133) Tilka ummatun qad khalat lahā 
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yang mereka (adalah tentang kalianakan dan sudah kalian apa dan bagi telah ia apa 


134 kerjakan mereka) apa ditanya tidak usahakan yang kalian usahakan yang 
mā kasabat walakum mā kasabtum wala tus-alūna `ammā kanūŭ ya`malūn (134) 


Tuhan dan dan Ibrahim bapak- dan Tuhanmu 
Ishaq Isma'il bapakmu Tuhan 
ilahaka wa-ilāha ābã-ika ibrāhīma wa-isma'ila wa-is-ħāqa ilahaw 


A 2g >22 SA or PA 22 s2 P 
r y2 - - 2 Í 2A > Al? 
Dik KT SANI A i 
Ibrahim agama bah- kata- kalian akan men- Nasrani atau Yahudi adalah/jadi- dan mereka 


kan kanlah dapat petunjuk lah kalian berkata 
Waqālū kana hūdan au nashārā tahtadū qul bal millata ibrahima 


v- AA Aż SO A A A Â Za 
: w) KSN Ga i a 
danapa kepada kami katakanlah orang (bagian) (adalah dan lurus 
yang Alloh beriman oleh kalian 135 musyrik dari dia) bukan 


hanifaw wama kana minal musyrikin (135) Qūlū āmannā billāhi wama 


Gass gals es D D da Gs I dyl 
dan dan dan Ibrahim ke- ditu- dan apa kepada ditu- 
Ya`qub Ishaq Isma'il pada runkan yang kami runkan 


unzila ilainā wama unzila ila ibrahima wa-isma'ila wa-is-haqa waya`qūba 


A rai 1? 
DA 7 Zast Yor y2 z yA la y Pa Aa Pa 
Cal gal GS eo DA gi A DN 
nabi-nabi diberikan dan apa dan Musa diberikan dan apa dan anak 
(kepada) yang “Isa (kepada) yang cucunya 
wal-asbathi wama ūtiya musa wa'isa wama ūtiyan nabiyyūna 
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orang-2 yang kepa- dan dari sese- di kami mem- tidak Tuhan dari 
136 berserah diri da-Nya kami mereka orang antara beda-2-kan mereka 


mir rabbihim lā nufarriqu baina aħadim minhum wanahnu lahū muslimūn (136) 
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maka sung- kalian dan mereka menda- maka dengan- kaliante- apa dengan mereka maka 


guh hanyalah berpaling jika pat petunjuk sungguh nya lah beriman yang seperti beriman jika 
Fa-in amani bimitsli mā āmantum bihi faqadih tadau wa-in tawallau fa-innamā 


Ë D BN 2 pr Cc Pa A 
PAGAT EAT lAs Aw SA Sa Ena zs > 
PALA aie sa al AN guo g ø 
Maha Maha dan Alloh maka mencukupkan engkau perpecahan/ da- me- 
Mengetahui Mendengar Dia terhadap mereka permusuhan lam reka 


hum fi syiqāq fasayakfikahumul lāh wahuwas sami'ul 'alim 


yí PEA LA A a ra? orr Ea ly O) 
d ots iare A Loa al g A de 
kepa- dan celupan/ Alloh daripada lebih dan sia- Alloh celupan/ 
da-Nya kami agama baik pa yang agama 137 


(137) Shibghatal Ilah waman ahsanu minal lāhi shibghah wanahnu lahū 


T A Ap sh sAr y . 24 7A 22 AN 
sie PP 
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dan Tuhan Tuhan dan Alloh ten- apakah kalian ber- kata- 
kalian kami Dia tang debat dengan kami kan 138 
“abidan (138) Qul atuħājjūnanā fil Ilahi wahuwa rabbunā warabbukum 


orang-2 yang 
menyembah 
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atau- orang-2 yang tulus kepa- dan amalan dan bagi amalan dan bagi 


kah 139 mengabdikan diri da-Nya kami kalian kalian kami kami 
walana a'maluna walakum a`mālukum wanahnu lahūŭ mukhlishūn (139) Am 


A orr y E a 1 z p z Pr 
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dan dan Ishaq dan Ibrahim sesung- kalian 
Ya`qub Isma`il guhnya berkata 
taqūlūna inna ibrahima wa-isma'ila wa-is-haqa waya`qūba 
& y g Pa po / 
po r A s sa P a EAA > Z 29 2A ASA 
Au A | Pei E Sab A Is gd Ip DANY G 
Alloh atau- lebihme- apakah kata- orang atau orang adalah dan anak 
Kah ngetahui kalian kanlah Nasrani Yahudi (mereka) cucunya 


wal-asbātha kānū hūdan au nashārā qul a-antum a`lamu amil lāh 


) a) z z z Z a 
go Pan v Pa s? PAEA E: 2% Ayt FE 
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Alloh dan Alloh dari di sisinya/ kesaksian menyem- daripada lebih dan 
tidaklah dirinya bunyikan orang zalim siapakah 


waman azhlamu mimman katama syahādatan `indahū minal lāh wamal lahu 


ar fA z 2 
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dia apa bagi- telah sung- umat itulah kalian dari lalai/ 
usahakan yang nya berlalu guh 140 kerjakan apa lengah 


bighāfilin `ammā ta`malūn (140) Tilka ummatun qad khalat laha mā kasabat 


A 
s Â? Z Pa PAYA S 
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yang mereka (adalah dari/ ten- dan kalian kalian usa- pa dan bagi 
141 kerjakan mereka) tang apa tidak ditanya hakan yang kalian 


walakum ma kasabtum walātus-alūna `ammā kānū ya`malūn (141) 


137. Maka jika mereka beriman seperti kamu 
telah beriman dengannya (rukun iman), maka 
sungguh mereka telah mendapat petunjuk. Dan 
jika kamu berpaling maka sungguh mereka dalam 
perpecahan, maka Alloh mencukupkan engkau 
(Muhammad) terhadap mereka (dengan 
pertolongan-Nya). Dan Dia Maha Mendengar lagi 
Maha Mengetahui. 

138. Celupan (pewarnaan kehidupan oleh) Alloh. 
Dan siapakah yang lebih baik (mewarnai 
kehidupan) dari pada Alloh? Dan hanya kepada- 
Nya-lah kami menyembah. 

139. Katakanlah: "Apakah kamu 
memperdebatkan dengan kami tentang Alloh, 
padahal Dia adalah Tuhan kami dan Tuhan kamu; 
bagi kami amalan kami, dan bagi kamu amalan 
kamu dan kami kepada-Nya adalah orang-orang 
yang tulus mengabdikan diri, 

140. ataukah kamu berkata sesungguhnya 
Ibrahim, Isma`il, Ishaq, Ya`qub dan anak-cucunya 
adalah orang Yahudi atau orang Nasrani?" 
Katakanlah: "Apakah kamu lebih mengetahui 
ataukah Alloh, dan siapakah yang lebih zalim dari 
pada orang yang menyembunyikan kesaksian di 
sisinya (apa yang) dari Alloh?" Dan Alloh tidaklah 
lalai dari apa yang kamu kerjakan. 

141. Sungguh itulah umat yang telah berlalu. 
Baginya apa yang dia usahakan dan bagimu apa 
yang kamu usahakan; dan kamu tidak ditanya 
tentang apa yang mereka kerjakan. 





142. (2) & Akan berkata orang-orang bodoh di 
antara manusia: "Apakah yang memalingkan 
mereka (umat Islam) dari kiblat mereka (yakni 
Baitul Maqdis) yang dahulu mereka telah berkiblat 
kepadanya (Baitul Maqdis itu)?" Katakanlah: 
"Kepunyaan Alloh-lah timur dan barat; Dia 
memberi petunjuk kepada siapa yang dikehendaki- 
Nya ke jalan orang-orang yang lurus". 

143. Dan demikian (pula) Kami telah menjadikan 
kamu umat pertengahan agar kamu menjadi saksi 
atas (perbuatan) manusia dan agar Rasul 
(Muhammad) menjadi saksi atas (perbuatan) 
kamu. Dan Kami tidak menetapkan kiblat yang 
menjadi kiblatmu (sekarang) melainkan agar Kami 
mengetahui (supaya nyata) siapa yang mengikuti 
Rasul dan siapa yang berbalik kebelakang. Dan 
sungguh (pemindahan kiblat) itu terasa amat berat, 
kecuali bagi orang-orang yang telah diberi 
petunjuk oleh Alloh; dan Alloh tidak akan menyia- 
nyiakan imanmu. Sesungguhnya Alloh Maha 
Pengasih lagi Maha Penyayang kepada manusia. 
144. Sungguh Kami (sering) melihat mukamu 
menengadah ke langit, maka Kami memalingkan 
kamu ke kiblat yang kamu sukai. Palingkanlah 
mukamu ke arah Masjidil Haram. Dan dimana saja 
kamu berada, palingkanlah mukamu ke arahnya. 
Dan sesungguhnya orang-orang yang diberi Al 
Kitab (Taurat dan Injil) mengetahui, bahwa 


(berpaling ke Masjidil Haram) itu adalah benar dari 
Tuhannya; dan Alloh tidaklah lalai dari apa yang 
mereka kerjakan. 
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dahulu yang kiblat dari memaling- apakah manusia dari/di orang-orang akan 
mereka mereka kan mereka yang antara bodoh berkata 


Sayaqūlus sufaha-u minan nasi mā wallahum `an qiblatihimul lati kana 
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timur 


J 1 fr 


berkiblat 
kepadanya 
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jalan ke- Dia ke- siapa Dia memberi 


pada hendaki yang petunjuk 
`alaihā qul lillāhil masyriqu walmaghrib yahdi may yasya-u ila shirathim 


kata- 
kanlah 


milik 


an Alloh 
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agar kalian per- umat Kami telah men- dan demi- orang-orang 

menjadi tengahan jadikan kalian kian itu 142 yang lurus 


mustaqim (142) 


6s Ky Ki j s5 


Wakadzālika ja`alhākum ummataw wasathal litakūnū 


ÚI 


(sebagai) atas Rasul dan adalah manusia atas saksi- 
maa saksi kalian (Muhammad) saksi 
syuhada-a `alan nasi wayakūnar rasūlu `alaikum syahida wama 
Ja wr u E ca aa aa 

) ga E ma L lge S mM > 
Rasul ia meng- orang/ agarKami kecuali/ kepada- adalahkamu yang kiblat Kami 
ikuti siapa tahu melainkan nya (menghadap) jadikan 
ja`alnal qiblatal lati kunta `alaihā illa lina`lama may yattabi`ur rasūla 
A g # Lor r 
M Ar A EA 2r LEPR A ma P 
: | | 3 D 13 q : a 
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orang-2 atas ke- sungguh adalah dan sebe- tumit- atas ia ber- dan siapa 
yang cuali berat ia narnya nya dua balik yang 
mimmay yanqalibu `alā `aqibaih wa-in kānat lakabiratan illa `alal ladzina 
) äs y Pa & y 
A P A ALAA l aP any 3 // S A 
Au an L | Gi an AN K G3 al Sib 
dengan/ Alloh sung- iman hendak me- Alloh ada dan ti- Alloh memberi 
kepada manusia guh kalian nyia-nyiakan daklah petunjuk 


hadal lah wama kānal lāhu liyudhi'a imanakum innal lāha binnāsi 


Te Ca DLE AN 
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langit di/ muka berbolak-balik Kami sung- Maha sungguh Ma- 
ke kamu (menengadah) melihat guh 143 Penyayang ha Pengasih 


lara-ūfur rahim (143) Qad nara taqalluba wajhika fis sama" 
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Masjid muka maka pa- yang kamu kiblat maka Kami me- 
arah kamu lingkan sukai malingkanmu 


falanuwalliyannaka qiblatan tardhāhā fawalli wajhaka syathral masjidil 
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orang-2 dan ke arah- wajah maka pa- kalian dan di mana Al-Haram 
yang sungguh nya kalian lingkanlah berada saja 
haram wahaitsuma kuntum fawallū wujūhakum syathrah wa-innal ladzina 
DARI A RI A 
D 3 A r 
lalai Alloh dan Tuhan dari kebe- bahwa sungguh mere- Al-Kitab mereka 
tidaklah mereka naran itu ka mengetahui diberi 
ūtul kitāba laya`lamūna annahul ħaqqu mir rabbihim wamal lāhu bighāfilin 
wA AA > $ >s 2.5 Lors PA AN 1 Asor gr 
p | SM CA C) ol 
dengan tiap- Al-Kitab mereka orang-2 kamu men- dan sung- mereka dari 
tiap/ semua diberi yang datangkan guh jika 144 kerjakan apa yang 


`ammā ya`malūn (144) Wala-in ataital ladzina ūtul kitāba bikulli 
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sebagian kiblat dengan kamu dan kiblatmu mereka tidak- ayat/ke- 
mereka pr mereka mengikuti tidak mengikuti lah terangan 
āyatim ma tabi`ū qiblatak wamā anta bitabi'in qiblatahum wamā ba`dhuhum 
2g > 7” a A 2r T C Ë oy DT Da Pa 
AR f aa KK yu Je a a 
sesudah dari keinginan kamu dan sung- sebagian kiblat mengikuti 
mereka mengikuti guh jika yang lain 


bitabi'in qiblata ba`dh wala-init taba`ta ahwa-ahum mim ba'di 
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Da 
orang-orang benar-2 kalau sungguh penge- (bagian) datang apa 
145 yang zalim dari begitu kamu tahuan dari padamu yang 


mā jā-aka minal `ilmi innaka idzal laminazh zhalimin (145) 
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2 A 
dan se- anak anak mereka sebagaima- mereka me- Al-Kitab Kami telah orang-2 
sungguhnya mereka mengenal na / seperti ngenalnya berikan mereka yang 
Alladzina ātaināhumul kitāba ya`rifūnahū kamā ya`rifūna abnā-ahum wa-inna 
br í O Aor P Fr | Den 2A? w Žo x 
- - A e . 
i Sa ) Sa Ka.) La 9 yS mH Ba 
dari kebenaran (mereka) dan kebenaran sungguh mereka dari/dian- sego- 
146 mengetahui mereka menyembunyikan tara mereka longan 


fariqam minhum layaktumūnal haqqa wahum ya`lamūn (146) Alhaqqu mir 
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menghadap ia iia. di bagi orang-orang dari/ter- sekali-2ka- maka Tuhan 

kepadanya kiblat tiap-2 orang 147 yang ragu masuk mu adalah jangan kamu 


rabbika fala takūnanna minal mumtarin (147) Walikulliw wijhatun huwa muwalliha 
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semuanya Alloh dengan dia menda- kalian di mana kebaikan maka berlomba- 
sekalian kalian tangkan saja berada lombalah kalian 


fastabiqul khairat ainamā takūnū yař“ti bikumul lāhu jami'a 
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maka ha- kamu mana dan Maha- sesuatu segala atas Alloh sung- 
dapkanlah keluar saja dari 148 kuasa guh 


innal laha `alā kulli syai-in qadir (148) Wamin haitsu kharajta fawalli 
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dan Tuhan- dari benar-2 dan sesung- Masjidil Haram ke arah wajahmu 
tidaklah mu ketentuan guhnya ia 


wajhaka syathral masjidil haram wa-innaha lalħaqqu mir rabbik wamal 


PA eg 12r? A aA poor AN pu gA 7 a 
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wajahmu maka ha- kamu mana dan kalian terhadap lengah Alloh 
dapkanlah keluar saja dari 149 kerjakan apa yang 


lāhu bighāfilin amma ta`malūn (149) Wamin haitsu kharajta fawalli wajhaka 
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wajah-wajah maka kalian dan di mana Masjidil Haram ke arah 
kalian hadapkan berada saja berada 
syathral masjidil haram wahaitsuma kuntum fawallū wujūhakum 
2914 >i Ni D Ta BA Ay A PA Fa Yg- 2< 
. A s. > m . > Pi Se 
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zalim orang-orang ke- alasan atas bagi ada agar ke arah- 
yang cuali kalian manusia tidak nya 


syathraha li-allā yakūna linnasi `alaikum hujjatun illal ladzina zhalamū 


145. Dan sesungguhnya jika kamu mendatangi 
orang-orang yang diberi Al Kitab (Taurat dan Injil) 
dengan semua ayat (keterangan), mereka tidak 
akan mengikuti kiblatmu, dan kamu tidak akan 
mengikuti kiblat mereka, dan sebagian mereka 
tidak akan mengikuti kiblat sebagian yang lain. Dan 
sungguh jika kamu mengikuti keinginan mereka 
sesudah datang pengetahuan kepadamu, (maka) 
kalau begitu kamu sungguh benar-benar dari 
orang-orang yang zalim (atau menganiaya diri 
sendiri). 

146. Orang-orang yang telah Kami beri Al Kitab 
(Taurat dan Injil) mengenal Muhammad seperti 
mereka mengenal anak-anaknya (sendiri). Dan 
sesungguhnya segolongan diantara mereka 
menyembunyikan kebenaran dan mereka 
mengetahui (kebenaran itu). 

147. Kebenaran itu dari Tuhanmu, maka 
janganlah sekali-kali kamu termasuk orang-orang 
yang ragu. 

148. Dan bagi tiap-tiap orang (mempunyai) 
tujuan (mengapa) ia menghadap kepadanya 
(kiblat). Maka berlomba-lombalah kamu (dalam) 
kebaikan. Di mana saja kamu berada pasti Alloh 
akan mengumpulkan kamu semua (pada hari 
kiamat). Sesungguhnya Alloh Maha Kuasa atas 
segala sesuatu. 

149. Dan dari mana saja kamu keluar, maka 
hadapkanlah wajahmu ke arah Masjidil Haram, 
sesungguhnya (menghadap ke Masjidil Haram itu) 
benar-benar ketentuan dari Tuhanmu. Dan Alloh 
tidaklah lengah terhadap apa yang kamu kerjakan. 
150. Dan dari mana saja kamu keluar, maka 
hadapkanlah wajahmu ke arah Masjidil Haram. Dan 
dimana saja kamu berada, maka hadapkanlah 
wajahmu ke arahnya (Masjidil Haram), agar tidak 
ada alasan bagi manusia atas kamu, kecuali 


orang-orang yang zalim diantara mereka. Maka 
janganlah kamu takut kepada mereka dan 
takutlah kepada-Ku (saja). Dan agar Ku- 
sempurnakan nikmat-Ku atasmu, dan supaya kamu 
mendapat petunjuk. 
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151. Sebagaimana Kami telah mengutus > Fars bors >, oA r eT 28421? 1 r Sa 
kepadamu seorang Rasul diantara kamu yang 


b A W 
membacakan ayat-ayat Kami kepada kamu dan | qan supaya atas nikmat-Ku dan agar Aku dan takutlah kalian takut makaja- diantara 
mensucikan kamu dan mengajarkan kepadamu Al kalian kalian sempurnakan kepada-Ku pada mereka nganlah mereka 
Kitab (Al Quran) dan Al-Hikmah (As-Sunnah atau | minhum fala takhsyauhum wakh-syauni wali-utimma ni'mati `alaikum wala`allakum 

hadis), serta mengajarkan kepada kamu apa yang 

belum kamu ketahui. SA 252 oz 
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152. Karena itu, ingatlah kamu kepada-Ku a Ny AW TS C Ka 


niscaya Aku ingat (pula) kepadamu, dan 


. di antara seorang kepada Kami telah sebagai- mendapat 
bersyukurlah kamu kepada-Ku, dan janganlah À . ; 
. : kalian rasul kalian mengutus mana 150 petunjuk 
kamu mengingkari-Ku. tahtadūn (150) Kama arsalna fikum rasūlam minkum 


153. Wahai orang-orang yang beriman, kamu 
mohonlah pertolongan (kepada Alloh) dengan P P $ Fi P 

- w > r 
sabar dan salat, sesungguhnya Alloh beserta A `S j sen? E 2 Ey Cl AS 2 AS 
orang-orang yang sabar. Y P Zo arlu -7 $ 2 
154. Dan janganlah kamu mengatakan terhadap Al-Kitab dan dia meng dan dia menyuci- ayat-ayat atas/kepada dia mem- 
siapa yang gugur di jalan Alloh (itu) mati; bahkan EES AN ajarkan kalian ' ikan kalian O Kami kalian bacakan 
mereka (itu) hidup, akan tetapi kamu tidak yatlū `alaikum aya-tina wayuzakkikum wayu'allimukumul kitāba 


menyadari. 

155. Dan sungguh akan Kami uji kamu, dengan y HE l AN da a A < EA z si PE a ad Z j pa 

sesuatu dari ketakutan, kelaparan, kekurangan (ES) 3b O Ud FRE a G D D) A 

harta, jiwa dan buah-buahan. Dan berikanlah maka ingatlah ketahui (adalah) be- apa dan dia meng- dan 

berita gembira kepada orang-orang yang sabar. kalian kepada-Ku 151 kalian lum yang ajarkan kalian Hikmah 

156. (yaitu) orang-orang yang apabila ditimpa | walħikmata wayu'allimukum mā lam takūnū ta`lamūn (151) Fadz-kurūni 

musibah, mereka mengucapkan: "Inna lillāhi wa 

inna ilaihi rājiūn (artinya: sesungguhnya kami |. 7 Pela PON A > DA. 
za ; e pan wn P > 22 247 z SE 

milik Alloh dan kepada-Nyalah kami kembali)". oh WL D pa 4 Eu 57 S| 

157. Mereka itu mendapat kehormatan dan 

rahmat dari Tuhan mereka dan mereka itulah 

orang-orang yang mendapat petunjuk. 


orang- wahai kalian meng- an pada- dan bersyu- Aku akan ingat 
orang yang 152 ingkari-Ku jangan Ku kurlah kalian pada kalian 
adzkurkum wasy-kurū li wala takfurūn (152) Ya-ayyuhal ladzina 
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orang-orang be- Alloh sung- dan dengan kalian mohonlah mereka 
153 yang sabar serta guh salat sabar pertolongan beriman 


āmanus ta`inū bish-shabri wash-shalah innal Ilaha ma'ash-shabirin (153) 
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z 4 fA A > >, PEA 4 A - 
RA SA eo lyel a E 3 LE od Igy y; 
akan (mereka) bahkan/ mati Alloh jalan di terbunuh/ bagi sia- kalian dan 
tetapi hidup tetapi gugur pa yang mengatakan jangan 


Wala taqūlū limay yuqtalu fi sabilil lāhi amwāt bal ahya-uw walākil 


> iK SAN P 2% -4 SAS A aAa N 
Za 9 eyes o SS VOF, Dy aii 
dan ketakutan dari dengan dan sungguh akan kalian tidak 


kelaparan sesuatu Kami uji kalian 154 menyadari 
lā tasy`urūn (154) Walanabluwannakum bisyai-im minal khaufi waljū`i 


2 \ se Be ⁄ EK 27? Sag 2r- 
l? 2 lay e 
ja A SA aN JA A o 
kepada orang-orang dan berikan dan buah- dan harta dari dan ke- 
yang sabar berita gembira buahan jiwa kurangan 


wanaqshimminal amwali wal-anfusi wats-tsamarāt wabasy-syirish shabirin 


i äg z, A 
Za) A 3 A A Ea b IN Ta A 
Spay al U : dR a II GA Co) 
opz a ba a U gE iia a l gal oe 

kami kepa- dan sung- milik sungguh mereka musi- menimpa apa- orang-2 
kembali da-Nya guhkami Alloh kami berkata bah mereka bila yang 155 
(155) Alladzina idza ashabat-hum mushibatun qalu inna lillahi wa-innā ilaihi rāji`ūn 

äg PON 

AAK Ar a aiaa 2 mid Ta G yr 2 A AA 

$ | A z aA AIl Gn) 
Ah dao) 9 E L å o ma Llo a 

dan dan Tuhan dari kehormatan atas mereka 
mereka itu rahmat mereka mereka itu 156 


(156) Ula-ika 'alaihim shalawatum mir rabbihim warahmah wa-ula-ika 





ty > 

> ra > Zraste r 7 AN DIA 237 3A 
a d d ah Ga Lo) Ol d 
Alloh tanda-2/ dari dan Safa sesung- 


syiar Marwah guhnya 257 
humul muhtadūn (157) Innash-shafā walmarwata min sya'a-iril lah 


orang-orang yang me- 
mendapat petunjuk reka 


AA 


© AILA? q < -$ gr 27a 
2 A D KAI ag Ye 


As g EA aie ra 


bertawaf/ untuk atas- mengapa/ maka berumrah atau rumah/ ber- maka ba- 
bersai nya berdosa tidak Baitullah haji rang siapa 
faman hajjal baita awi` tamara falā junaha "alaihi ay yath-thawwafa 
Ira IR ua 
gA o W Se II w b D a SG Ge 
orang-2 sung- Maha Maha Alloh maka keba- mengerjakan dansi- diantara 


yang guh 158 Mengetahui Mensyukuri sungguh jikan dengan rela apayang keduanya 
bihimā waman tathawwa`a khairan fa-innal lāha syākirun `alīm (158) Innal ladzina 


2 a - 2 
A a37 a 27 > ya A SA \ 1 z r ei 2AA 1 
auo G 2w YA Sa D Sa OA Lil Ú o EE 
telah Kami apa sesu- dari dan keterangan- dari Kami apa mereka me- 
terangkan yang dah petunjuk keterangan turunkan yang nyembunyikan 


yaktumūna mā anzalnā minal bayyināti walhudā mim ba`di mā bayyannāhu 


Y pi 2 y ia 2 PA 
°A TEZZA A ANI EAIA 5 y . A 
Ser KAN i ab BW KI E 
2 - | v9 aJ) 2 z A z N 2 o 5 
dan melak- Alloh melaknati mereka Al-Kitab da- bagi/kepada 
nati mereka mereka itulah lam manusia 


r x A y 


para pelaknat/ 
pengutuk 
linnasi fil kitabi ulā-ika yal anuhumul lāhu wayal `anuhumul lā`inūn 


Al AR SSAA 2AL 7 A 24 z PON 
p) Pra A 3 A 2). > z [>e (on) 
Dy Ab p la G6 gdi Y 
Aku teri- maka mereka dan mereka dan mereka mengada- mereka orang-2 ke- 
ma tobat itulah menerangkan kan perbaikan bertobat yang cuali 159 


(159) illal ladzīna tābū wa-ashlaħū wabayyani fa-ulā-ika atūbu 


32 A pE A z s> 5 An eg 5 oK 
œ Isla as gA ól G9 mad oA b5 
dan dan mere- mereka orang-2 sung- Maha Maha Pene- dan atas 


mereka ka mati kafir yang guh 160 Penyayang rima tobat Aku mereka 
‘alaihim wa-anat tawwabur rahim (160) Innal ladzina kafarū wamātū wahum 


N Pa PA Da ? y Asr pa r r S A TA 
pg P MTE KA j <$ "i w al 2 Pa 7 AA S 
. . . 2 $ 
> - Lai 
semuanya dan manusia dan para Alloh kutukan/ atas mereka dalam ke- 
malaikat laknat mereka itu adaan kafir 


kuffarun ula-ika ‘alaihim la`natul lāhi walmala-ikati wannāsi ajma'in 


> Trs Z & ` AN 
A A K2 s EE | 28321 Aaz P A : 
L29 s e y 9 P Ja mE (Erea y Ke g> 
mereka diberi mere- dan siksa atas diringan- tidak di da- mereka 


penangguhan ka tidaklah mereka kan lamnya kekal 161 
(161) Khalidina fiha lā yukhaffafu `anhumul `adzābu wala hum yunzharūn 


(c 
AN bas Z Snor, 23 ci z \ n E Z ga) A \ AN 
? G P 
OD D A SI AY D d KU w 
7 = (Sa > L a Z 7 
Maha Maha Dia melain- tuhan tidak satu/ Tu- dan Tuhan 
163 Penyayang Pemurah kan ada esa han kalian 162 
(162) Wa-ilahukum ilahuw wahid lā ilaha illa huwar rahmanur rahim (163) 
a a AAA a a a A 
GAG JA D NG oan A 3 
dan malam dan dan langit kejadian/ pada sesung- 
siang pergantian bumi penciptaan guhnya 


Inna fi khalqis samawati wal-ardhi wakh-tilafil laili wannahāri 


158. {© Sesungguhnya Safa dan Marwah 
(merupakan) tanda-tanda (kebesaran) Alloh. Maka 
barang siapa yang beribadah haji ke Baitullah atau 
berumrah, maka tidak ada dosa baginya 
mengerjakan sai (atau berjalan dan berlari-lari kecil 
pulang pergi tujuh kali) antara keduanya. Dan 
siapa yang mengerjakan kebajikan dengan ikhlas, 
maka sesungguhnya Alloh Maha Mensyukuri lagi 
Maha Mengetahui. 

159. Sungguh, orang-orang yang 
menyembunyikan apa yang telah Kami turunkan 
berupa keterangan-keterangan dan petunjuk, 
setelah Kami jelaskan kepada manusia dalam Al 
Kitab (Al Quran), mereka itulah yang dilaknat Alloh 
dan dilaknat (pula) oleh para pelaknat, 

160. kecuali mereka bertobat dan mengadakan 
perbaikan dan menerangkan (kebenaran), maka 
terhadap mereka itulah Aku menerima tobatnya 
dan Aku Maha Penerima tobat lagi Maha 
Penyayang. 

161. Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan 
mereka mati dalam keadaan kafir, mereka itu 
mendapat laknat Alloh, para Malaikat dan semua 
manusia. 

162. Mereka kekal di dalam laknat itu; tidak akan 
diringankan siksa atas mereka dan tidak (pula) 
mereka diberi tangguh. 

163. Dan Tuhanmu adalah Tuhan Yang Maha Esa; 
tidak ada Tuhan melainkan Dia Yang Maha 
Pemurah lagi Maha Penyayang. 





164. Sesungguhnya pada penciptaan langit dan 
bumi, pergantian malam dan siang, kapal yang 
berlayar di laut dengan (muatan) yang bermanfaat 
bagi manusia, dan apa yang diturunkan Alloh dari 
langit berupa air, lalu dengan air itu Dia hidupkan 
bumi sesudah mati (kering)-nya dan Dia sebarkan 
di bumi itu segala jenis hewan, dan pengisaran 
angin dan awan yang dikendalikan antara langit 
dan bumi; sungguh (terdapat) tanda-tanda 
(kekuasaan Alloh) bagi kaum yang berakal. 

165. Dan dari manusia ada orang yang 
mengambil tandingan selain (dari) Alloh; mereka 
mencintainya sebagaimana mereka mencintai 
Alloh. Dan orang-orang yang beriman amat sangat 
cinta kepada Alloh. Dan seandainya orang-orang 
yang zalim (itu) melihat, ketika mereka melihat 
siksa (neraka), bahwasanya kekuatan (itu) 
semuanya kepunyaan Alloh, dan bahwa siksaan 
Alloh (itu) amat berat. 

166. (Yaitu) ketika berlepas tangan orang-orang 
yang diikuti dari orang-orang yang mengikuti, dan 
mereka melihat siksa (neraka); (maka) terputuslah 
hubungan mereka. 

167. Dan berkatalah orang-orang yang mengikuti: 
"Seandainya kami mendapat kesempatan (kembali 
lagi ke dunia), maka kami akan berlepas diri dari 
mereka, sebagaimana mereka berlepas diri dari 
kami". Demikianlah Alloh memperlihatkan kepada 
mereka amal perbuatannya menjadi sesalan bagi 
mereka; dan mereka tidak akan keluar dari api 
neraka. 

168. Wahai manusia, makanlah apa yang halal 
lagi baik di bumi, dan janganlah kamu mengikuti 
langkah-langkah syaitan; karena sesungguhnya 


syaitan itu musuh yang nyata bagimu. 





a fá t só SN Mer ru ii 


Alloh menu- danapa manusia memberi Jenaan laut di ber- yang dan 
runkan yang manfaat apa yang layar bahtera 
walfulkil latī tajri fil baħri bima yanfa`un nasa wamā anzalal lāhu 
fa A B L or? Peata Z > T 7 
Go ÉS ES IS in G e a A 
di da- dan Dia mati- se- bumi dengan- lalu Dia air dari langit dari 
lamnya sebarkan nya sudah nya hidupkan 


minas sama-i mim ma-in fa-aħyā bihil ardha ba`da mautihā wabats-tsa fiha 


àe — 
LL ` ? Ja aa A > 
W ; im j o: 
APA 2 T ANI aN J Oo 
di- dan dan hewan i 
kendalikan awan perkisaran 


min kulli dabbatiw watashrifir riyahi wassahabil musakh-khari 


angin 


AN PS. r” yz 12? — D 
DN D A AN RS DA 
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dan dari mereka berakal/ bagi sungguh tanda-2 dan langit antara 
(sebagian) 164 mengerti kaum (kekuasaan Alloh) bumi 
bainas sama-i wal-ardhi la-āyātil liqaumiy ya`qilūn (164) Waminan 
Pan) A A A PRPA y A zz A 
w E sA% w 2 i w d >29 > e A ? 1 2 
An A PARA a 
Alloh sebagaimana mereka tanding- Alloh selain dari dia meng- orang manusia 
mencintai mencintainya an ambil 
nasi may yattakhidzu min dūnil lāhi andāday yuħibbūnahum kahubbil lah 
A 
Zore 23, yA Za Agr PA > fs 
o A iab S3 SS J: A C> dil Gal oli 
- Q A 
mereka ke- (mereka) orang-2 melihat dan sean- kepada cinta amat (mereka) dan orang- 
melihat tika zalim yang dainya Alloh sangat beriman orang yang 
walladzina Amanu asyaddu hubbal lillāh walau yaral ladzina zhalamu idz yaraunal 
PON P SN g7 REZ 2 y Pap g2 Yonas? 
(1) Adl KE AN 5 Uet sai ol GAID 
7 es -r -r e r g 
siksa (-Nya) amat Alloh dan semua- kepunya- kekuatan bahwa- siksa 
165 berat bahwa nya an Alloh sanya 
`adzāba annal quwwata lillahi jamī aw wa-annal lāha syadidul `adzāb (165) 
1 A r 
Pa S71 AA a 2? ra >22 % 7>. Ge z 
Sa D2 Ig ON OA Iya gl a SI 
siksa dan (mereka) (mereka) orang-orang dari mereka orang-2 berlepas ke- 
melihat mengikuti yang diikuti yang tangan tika 


Idz tabarra-al ladzīnat tubi`ū minal ladzinat taba`ū wara-awul `adzāba 


A r? Zor 
AI A 2AF KAN Í g7 G) Syre P 2r pl- 
” - . ) | be 
bahwa sean- (mereka) orang-orang dan sebab-sebab/ dengan dan 
dainya mengikuti yang berkata 166 hubungan mereka terputuslah 


wataqath-tha'at bihimul asbab (166) Waqalal ladzinat taba`ū lau anna 


y z & z < PE ote” 1z 
so s 22 r A pa LRA ea í a S 
5 e . 
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Alloh memperlihatkan demiki- dari mereka ber- sebagai- me maka kami kesem- bagi 
pada mereka anlah kami lepas diri mana mereka berlepas diri patan lagi kami 


lana karratan fanatabarra-a minhum kamā tabarra-ū minnā kadzālika yurihimul lāhu 


yer > AX a et 


TE 


ya > 
neraka dari orang-orang me- dan atas sesalan amal perbu- 
167 yang keluar reka tidaklah mereka atan mereka 
a`mālahum hasaratin `alaihim wamā hum bikharijina minan nār (167) 
àe P Ag 
oa L GE AN AY 2X : A z FAT 
lan dan ja- baik/ halal bumi di dari makan- manusia wahai 
mengikuti nganlah bersih apa yang lah 


Ya-ayyuhan nāsu kulū mimma fil ardhi halalan thayyibaw wala tattabi`ū 


2 Z rg AN Go A Ag odor s7 & sA 32 
Ei a O a K SEEN. a 


> 1 
ia menyuruh sesungguh- yang musuh bagi sungguh setan langkah- 
kalian nya hanyalah 168 nyata kalian ia langkah 


khuthuwātisy syaithān innahū lakum 'aduwwum mubin (168) Innama ya“murukum 


AN ZA L ž 3 KI 2A SL Pe AAA EZA 
. - Pa y A . Pr 
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kalian tidak apa Alloh atas/ ter- kalian dan 
169 ketahui yang hadap mengatakan supaya 


bissu-i walfahsya-i wa-an taqūlū 'alal lāhi mā lā ta`lamūn (169) 


dan perbu- dengan 
atan keji kejahatan 


ANDA T a z a An PM YH 7 sa PA Te LZ 
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atas- kami apa kami tidak/ mereka Alloh menu- apa ikutilah kepada dikata- dan 


nya dapati yang mengikuti bahkan berkata runkan yang oleh kalian mereka kan apabila 
Wa-idzā qila lahumut tabi`ū mā anzalal lāhu qālū bal nattabi`u mā alfainā `alaihi 


Zz PLEA Pa 2A aa A SATU) D 5 FEKA a 
w - - A e \7 
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dan sesuatu/ berakal/ tidak bapak-bapak (adalah dia) apakah bapak-2 
tidak sedikit pun mengerti mereka walaupun kami 


aba-ana awalau kana ābā-uhum lā ya`qilūna syai-aw wala 


Da AN 1 KE ai A ger GA lA Pan 
(E - SS J 2 J E QA fi a g 7? OIL 
dia berteriak/ orang seperti (mereka) orang-orang dan perum- 

memanggil yang perumpamaan kafir yang pamaan 170 
yahtadūn (170) Wamatsalul ladzīna kafarū kamatsalil ladzi yan`iqu 


(mereka) menda- 
pat petunjuk 


Doan U AZ Re A 6 & — z TA 7 27 gi Pa 
PAN G a SA CAT z Ar 
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(mereka) ti- maka buta bisu tuli dan pang- kecuali/ ia men- ti- dengan 
mengerti dak mereka seruan gilan selain dengar dak apa 


bima lā yasma'u illa du`ã-aw wanida-a shummum bukmun `umyun fahum lā ya`qilūn 


KE u 
222) 
Kami rezeki- apa yang dari (mereka) orang-orang wahai 


kan pada kalian yang baik-baik beriman yang 171 
(171) Yā-ayyuhal ladzīna āmanū kulū min thayyibāti mā razaqnākum 


eE E S 


- 


makanlah 


PES A 22b > d >44 A 
a ai a G 


53 A A 
è l WW) Loi 
Dia meng- sesungguh- (kalian) kepada- kalian jika kepada dan ber- 
haramkan nya hanyalah 172 menyembah Nya Alloh syukurlah 
wasykuri lillahi in kuntum iyyāhu ta`budūn (172) Innama harrama 
7 2 na > >? Íi raz KM D WAT AA Er 

dengan- disem- dan apa-2 babi dan dan bangkai atas/bagi 

nya belih yang daging darah kalian 


`alaikumul maitata waddama walaħmal khinziri wama uhilla bihi 


(2) 
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maka ba- Alloh untuk 
rang siapa selain 


À A & La 
gn s A 7R . 
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Alloh sung- atas- ber- maka melam- dan se- selain/ terpaksa 


guh nya dosa tidak pauibatas tidak ngaja tidak 
lighairil lāh famanidh thurra ghaira bāghiw wala `ādin falā itsma `alaih innal lāha 


Ny ei AN 
pa ANI Lar ne p ES D e MI A AI < RAL 
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dari Alloh menurun- apa mereka me- orang-orang sung- Maha Maha 
kan yang nyembunyikan yang guh 173 Penyayang Pengampun 


ghafūrur rahim (173) Innal ladzina yaktumūna ma anzalal lāhu minal 


MA 2 A IS 7 Pe Al 2s > 
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mereka tidak- mereka sedikit/ harga dengan- dan mereka Al-Kitab 
memakan lah murah nya menjualnya 


kitābi wayasytarūna bihi tsamanan qalilan ula-ika mā ya“kulūna 


169. Sesungguhnya syaitan itu hanya menyuruh 
kamu berbuat jahat dan keji, dan supaya kamu 
mengatakan terhadap Alloh apa yang tidak kamu 
ketahui. 

170. Dan apabila dikatakan kepada mereka: 
"Ikutilah olehmu apa yang diturunkan Alloh," 
mereka menjawab: "(Tidak!), kami mengikuti apa 
yang kami dapati dari nenek moyang kami". 
Padahal nenek moyang mereka itu tidak 
mengetahui suatu apapun, dan tidak (pula) 
mendapat petunjuk?". 

171. Dan perumpamaan orang-orang kafir seperti 
perumpamaan orang yang dipanggil dengan 
sesuatu, mereka tidak mendengar kecuali 
panggilan dan seruan (saja). (Mereka) tuli, bisu 
dan buta, maka mereka tidak mengerti. 

172. Wahai orang-orang yang beriman, makanlah 
yang baik-baik, (yaitu) apa yang telah Kami berikan 
kepadamu dan bersyukurlah kepada Alloh, jika 
kepada-Nya kamu menyembah. 

173. Sesungguhnya Dia (Alloh) hanya 
mengharamkan bagimu bangkai, darah, daging 
babi, dan apa-apa yang disembelih dengan (hasil 
sembelihan itu) disediakan untuk selain Alloh. 
Maka barang siapa dalam keadaan terpaksa 
(memakan persembahan untuk selain Alloh itu 
dengan) tidak sengaja dan tidak melampaui batas, 
maka tidak berdosa baginya. Sesungguhnya Alloh 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

174. Sesungguhnya orang-orang yang 
menyembunyikan apa yang telah diturunkan Alloh, 
yaitu Al Kitab dan menjualnya dengan harga 
murah, mereka tidaklah memakan (makanan) 


dalam perutnya kecuali api, dan Alloh tidak akan 
berbicara kepada mereka pada hari kiamat dan Dia 
tidak menyucikan mereka dan bagi mereka siksa 
yang pedih. 





175. Mereka itulah orang-orang yang membeli 
kesesatan dengan petunjuk dan siksa dengan 
ampunan. Maka alangkah mereka harus menerima 
siksa di atas (api) neraka! 

176. Yang demikian itu karena Alloh telah 
menurunkan Al Kitab (Al Quran) dengan 
(membawa) kebenaran; dan sesungguhnya orang- 
orang yang berselisih tentang (kebenaran) Al Kitab 
itu, tentu dalam perpecahan yang jauh (dari 
kebenaran). 

177. & Kebajikan itu bukanlah menghadapkan 
wajahmu ke arah timur dan barat, akan tetapi 
kebajikan itu ialah orang yang beriman kepada 
Alloh, hari akhirat, malaikat-malaikat, kitab-kitab, 
nabi-nabi dan memberikan harta yang dicintainya 
kepada kerabat dekat, anak-anak yatim, orang- 
orang miskin, musafir dan untuk orang-orang yang 
meminta-minta, untuk memerdekakan hamba 
sahaya, untuk orang yang mendirikan salat, untuk 
orang yang menunaikan zakat dan untuk orang- 
orang yang menepati janji apabila berjanji, dan 
untuk orang-orang yang sabar dalam kesempitan, 
kemelaratan dan ketika perang. Mereka itulah 


orang-orang yang benar, dan mereka itulah orang- 
orang yang bertakwa. 
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kiamat (pada) Alloh berbicara pa- dan api kecuali/ perut-perut da- 
hari da mereka tidak melainkan mereka lam 
fi buthūnihim illan nara wala yukallimuhumul lāhu yaumal qiyāmati 
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orang-orang mereka yang siksa dan bagi Dia menyuci- dan 
yang itulah 174 pedih mereka kan mereka tidak 


wala yuzakkihim walahum `adzābun alim (174) Ula-ikal ladzinasy 
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ei P3 p” 7 pa 
maka dengan dan dengan kesesatan mereka 
alangkah ampunan siksa petunjuk membeli 
tarawudh dhalalata bilhuda wal'adzaba bilmaghfirah fama 
pa ? AA D SA Zat EN S wea sAr 27 
CS pa : SN: (we) D Jd 
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Al-Kitab Dia telah Alloh karena yang de- neraka di atas sangat sabar- 
menurunkan mikian itu 175 nya mereka 


Dzālika bi-annal lāha nazzalal kitāba 


Si a GEN gi is gk 


Al-Kitab (mereka) 
berselisih 


ashbarahum 'alan nar (175) 


AN P t >.4 
D i y 


tentu 
dalam 


tentang orang-orang dan 


yang sungguh 


dengan 
kebenaran 


yang 
176 jauh 
bilħaqq wa-innal ladzinakh talafū fil kitābi lafi syiqaqim ba'id (176) 


perpe- 
cahan 
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Si iig gih da K S i Ha 
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akan dan timur ke wajah-wajah kalian untuk keba- bukan- 
tetapi barat arah kalian hadapkan jikan lah 
Laisal birra an tuwallū wujūhakum qibalal masyriqi walmaghribi walākinnal 
> 2 > y y 
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dan kitab- dan malaikat- dan hari akhirat kepada dia orang keba- 
kitab malaikat Alloh beriman yang jikan 
birra man āmana billahi walyaumil-akhiri walmala-ikati walkitābi 
Ne? a E 7 yy h? a a T7 Sira 
N., da - . wA A Ta t 
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Lg 1 y C 
dan anak-2 dan kerabat dekat yang di- atas harta dan dan 
yatim cintainya memberikan nabi-nabi 


wannabiyyina wa-ātal māla `alā hubbihi dzawilqurbā walyatama 


PENA (di Z» ..” DA Tg P Yis Gh aA l> yir 
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dan orang yang memerdekakan dan dan orang yang dan ibnu sabil dan orang-orang 
mendirikan hamba sahaya dalam minta-minta miskin 


walmasākina wabnassabili wassa-ilina wafir riqābi wa-aqāmash 
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mereka apa- pada janji dan orang-orang zakat dan orang yang salat 
berjanji bila mereka yang menepati menunaikan 
shalata wa-ātaz zakata walmūfūna bi'ahdihim idzā `āhadū 
a. 5 2 2 
Aa Aa A ge l> 7 Ten TG . 1> Yu 
Aga y P RS . D 
Lil Adl odl D Aad Á 3 ondi 
- AA 
orang-2 mereka perang dan dan kesempitan da- dan orang-orang 
yang itulah ketika kemelaratan lam yang sabar 
wash-shābirīna fil ba“sa-i wadh-dharra-i wahinal ba“s ula-ikal ladzina 
7 AN AS a? L A üA 
Lá d gái CG w gai i aih a 
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di- mereka orang-2 wahai orang-2 yang me- dan (mereka) 
wajibkan beriman yang 177 bertakwa rekalah mereka itu benar 


shadaqū wa-ula-ika humul muttaqūn (177) Ya-ayyuhal ladzina Amani kutiba 
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dan dengan dan hamba dengan orang orang pembu- dida- hukum atas 
wanita hamba sahaya sahaya merdeka merdeka nuhan lam kisas kalian 
`alaikumul qishāshu fil qatlā alħurru bilhurri wal`abdu bil`abdi wal-untsa 
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dan mem- dengan cara & hendak- sesu- sauda- dari pada- dima- maka sia- dengan 
bayar diat yang baik lah mengikuti atu ranya nya afkan pa yang wanita 


bil-untsā faman `ufiya lahū min akhihi syai-un fattibā`um bilma`rūfi wa-ada-un 
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melampaui san ba- dan Tuhan dari keri- demikian dengan kepa- 
batas rang siapa rahmat kalian nganan itu baik danya 


ilaihi bi-ihsan dzālika takhfifum mir rabbikum warahmah famani` tadā 


S 4i; O i die W á> í 
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(jaminan) kisas dalam dan yang sangat siksa maka demikian se- 
kehidupan bagimu 178 pedih baginya itu sudah 
ba`da dzālika falahū `adzābun alim (178) Walakum fil qishāshi ħayātuy 
<? EA >å Tor 12r 2 
atas i- (kalian) supaya wahai yang 
kalian ra 179 bertakwa kalian mempunyai akal 


ya-ulil-albabi la`allakum tattaqūn (179) Kutiba `alaikum 


A aa e a E Aa 
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untuk kedua (memberi) kebaikan ia mening- jika maut/ (kepada) seorang datang apa- 
orang tua wasiat (harta) galkan kematian diantara kalian bila 


idzā ħadhara aħadakumul mautu in taraka khairānil washiyyatu lilwālidaini 


gl Tr DA AN Ër Ta? Ar s PI AEA 

r ON aa des da ; Ef- 
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meng- maka ba- orang-2 yang atas kewa- CA cara dan para 


ubahnya rang siapa 180 bertakwa jiban yang baik kerabat 
wal-aqrabina bilma`rūf ħaqqan `alal muttaqin (180) Famam baddalahū 
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Maha- Maha Alloh sung- (mereka) orang-2 atas dosa- maka sung- ia mende- setelah 
181 tahu Mendengar guh mengubahnya yang nya guh hanyalah ngarnya 


ba`damā sami`ahū fa-innama itsmuhū `alal ladzina yubaddilūnah innal lāha sami'un `alim (181) 


z? 7. pg A > Lr orx 
ada maka KTR antara maka ia berbuat atau berat eN dari kha- maka 
dosa tidak mereka mendamaikan dosa sebelah wasiat watir siapa yang 


Faman khāfa mim mūshin janafan au itsman fa-ashlaħa bainahum fala itsma 
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diwa- mereka orang-2 wahai Maha Maha Alloh sung- atasnya/ 
jibkan beriman yang 182 Penyayang Pengampun guh baginya 


“alaih innal lāha ghafūrur rahim (182) Yā-ayyuhal ladzina Amani kutiba 
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sebelum dari orang-orang atas diwajibkan seba- berpuasa atas 
kalian yang gaimana kalian 


“alaikumush shiyāmu kamā kutiba `alal ladzina min qablikum 
Na Tr a Gorz 


di antara (adalah maka ba- yang beberapa (kalian) agar 
kalian ia) rang siapa tertentu hari 183 bertakwa kalian 
la`allakum tattaqūn (183) Ayyāmam ma`dūdāt faman kāna minkum 


© 
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178. Wahai orang-orang yang beriman, 
diwajibkan atas kamu hukum kisas di dalam (hal) 
pembunuhan; orang merdeka dengan orang 
merdeka, hamba sahaya dengan hamba sahaya, 
dan wanita dengan wanita. Maka siapa yang 
dimaafkan oleh saudaranya (karena sesuatu), 
hendaklah (yang dimaafkan) mengikuti dengan 
cara yang baik, (yakni) membayar (denda berupa 
uang atau barang) kepada orang yang memberi 
maaf dengan cara yang baik (pula). Yang demikian 
itu adalah suatu keringanan dan rahmat dari Tuhan 
kamu. Maka barang siapa yang melampaui batas 
sesudah itu, maka baginya siksa yang sangat pedih. 
179. Dan bagimu dalam kisas itu ada (jaminan) 
kehidupan (akhirat), wahai (orang-orang) yang 
berakal, supaya kamu bertakwa. 

180. Diwajibkan atas kamu, apabila datang maut 
kepada seorang di antara kamu, jika ia 
meninggalkan kebaikan (termasuk harta), 
(hendaklah memberi) wasiat untuk kedua orang 
tua dan para kerabat dengan cara yang baik, (ini 
adalah) kewajiban atas orang-orang yang 
bertakwa. 

181. Maka barang siapa yang mengubah wasiat 
itu, setelah ia mendengarnya, maka sungguh 
dosanya (adalah) hanya bagi orang-orang yang 
mengubahnya. Sesungguhnya Alloh Maha 
Mendengar lagi Maha Mengetahui. 

182. (Akan tetapi) barang siapa khawatir 
terhadap orang yang berwasiat itu, berlaku berat 
sebelah atau berbuat dosa, lalu ia mendamaikan di 
antara mereka, maka tidak ada dosa baginya. 
Sesungguhnya Alloh Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang. 
183. Wahai 
diwajibkan atas 


orang-orang yang beriman, 
kamu berpuasa sebagaimana 


diwajibkan atas orang-orang sebelum kamu agar 


kamu bertakwa, 





184. (yaitu) dalam beberapa hari yang tertentu. 
Maka barang siapa diantara kamu ada yang sakit 
atau dalam perjalanan (lalu tidak berpuasa), maka 
hitunglah (berapa hari tidak berpuasa) (dan 
gantilah) dari hari-hari yang lain. Dan bagi orang- 
orang yang berat menjalankan puasa, wajib 
membayar denda, yaitu memberi makan satu 
orang miskin. Barang siapa yang mengerjakan 
kebajikan maka (itu) lebih baik baginya. Dan 
berpuasa lebih baik bagimu jika kamu mengetahui. 
185. (Beberapa hari yang ditentukan itu ialah) 
bulan Ramadhan, bulan yang di dalamnya 
diturunkan (permulaan) Al Quran sebagai petunjuk 
bagi manusia dan penjelasan-penjelasan mengenai 
petunjuk itu dan pembeda (antara yang benar dan 
yang tidak benar). Karena itu, barang siapa 
diantara kamu menyaksikan (datangnya) bulan 
(Ramadhan), maka hendaklah ia berpuasa dan 
barang siapa sakit atau dalam perjalanan maka 
hitunglah (berapa hari tidak berpuasa) (dan 
gantilah) dari hari-hari yang lain. Alloh 
menghendaki kemudahan bagimu, dan tidak 
menghendaki kesukaran bagimu. Dan hendaklah 
kamu mencukupkan hitungan (satu bulan puasa) 
dan hendaklah kamu mengagungkan Alloh atas 
petunjuk-Nya yang diberikan kepadamu, supaya 
kamu bersyukur. 

186. Dan apabila hamba-hamba-Ku bertanya 
kepadamu tentang Aku, maka (jawablah), sungguh 
Aku (Alloh itu) dekat. Aku mengabulkan 
permohonan orang yang berdoa apabila ia berdoa 
kepada-Ku, maka hendaklah mereka itu memenuhi 
(janjinya) kepada-Ku dan hendaklah mereka 
beriman kepada-Ku, agar 
petunjuk. 


mereka mendapat 


A 
>e. Par aza Da Bg x L Yi Z> 7 
Li de A pG o biao ma de I a 
orang-orang dan atas lain hari- dari maka bena dalam atau sakit 
yang hari hitunglah lanan 
maridhan au 'ala safarin fa`iddatum min ayyamin ukhar wa'alal ladzina 
Be A P AE 27g Boce aÉ oi s Arja 
m e we ga o u ? ab dak 
lebih maka kebaikan/ ia me- maka ba- seorang memberi fidiah/ mereka berat 
baik ia (itu) kebajikan ngerjakan rang siapa miskin makan denda menjalankannya 
yuthiqūnahūŭ fidyatun tha`āmu miskin faman tathawwa`a khairan fahuwa khairul 
27 GM) oarra PAR a 2A 4 87 sana IN A 
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bulan (kalian) kalian jika bagi lebih kalian dan bagi- 
184 mengetahui kalian baik berpuasa bahwa nya 

lah wa-an tashūmŭ khairul lakum in kuntum ta`lamūn (184) Syahru 
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Cad 
bagi petunjuk Al-Qurān di dalam- ditu- yang Ramadhan 
manusia ` nya runkan 
ramadhānal ladzi unzila fihil qur-ānu hudal linnāsi 
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bulan di antara menyak- maka ba- dan Al-Furqān petun- dari dan 
kalian sikan rang siapa (pembeda) juk itu penjelasan 
wabayyinātim minal hudā walfurqān faman syahida minkumusy syahra 
A y & 2, 
>” $I z LA a 27 bs 7 E 22r Ar AA 
o bia pe de a Lay oE ohb Akadi 
7 Z 
dari maka hitungan perja- dalam atau sakit (adalah dan barang maka hendak- 
(berpuasa) lanan ia) siapa lah ia berpuasa 
falyashumh waman kana maridhan au 'ala safarin fa`iddatum min 
KA A,A Na -aai PE) Al A> A tA A 
A Ja E aJ z 
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bagi Dia meng- dan kemu- bagi Alloh meng- lain hari- 
kalian hendaki tidak dahan kalian hendaki hari 


ayyamin ukhar yuridul lāhu bikumul yusra wala yuridu bikumul 
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apa atas Alloh dan hendaklah ka- hitungan/ dan agar kalian kesukaran 
yang lian mengagungkan bilangan mencukupkan 
“usra walitukmilul 'iddata walitukabbirul Ilaha `alā mā 
Ao, Gor A 
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$ A 2 
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bertanya dan kalian dan supaya Dia memberi 
kepadamu apabila 185 bersyukur kalian petunjuk pada kalian 
hadākum wala`allakum tasykurūn (185) Wa-idzā sa-alaka 
Y P 1 7 1L LDL A sä R Pr E ii wr 
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ia berdoa apabila orang yang permo- Aku me- dekat maka sung- tentang hamba- 
kepada-Ku mendoa honan ngabulkan guh Aku Aku hamba-Ku 
“ibādī `anni fa-inni qarib ujibu da`watad dā`i idzā da`ān 
APAS A or Pera A 2? 2 arr 
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mereka mendapat agar kepa- dan hendaklah bagi-Ku/ maka hendaklah 
186 petunjuk/kebenaran mereka da-Ku mereka beriman kepada-Ku mereka memenuhi 
falyastajībū Ii walyu“minū bi la`allahum yarsyudūn (186) 
& — x P Ar 1 d 
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pakaian mereka istri-istri kepada/ ber- puasa malam bagi dihalal- 
kalian dengan campur kalian kan 


Uhilla lakum lailatash shiyāmir rafatsu ilā nisa-ikum hunna libāsul 
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khianat/ tidak (kalian bahwasanya Alloh telah me- bagi pakaian dan bagi 

dapat menahan adalah) kalian ngetahui mereka kalian kalian 


lakum wa-antum libāsul lahunn `alimal lāhu annakum kuntum takhtānūna 
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campurilah maka dari/ kepada dan Dia atas maka Dia diri kalian 
mereka (istri-istri) sekarang kalian memaafkan kalian mengampuni 
anfusakum fataba `alaikum wa`afā `ankum fal-ana bāsyirūhunna 
Ca ye 2A r? -22A & sor s Lr P dR 
- 1 2 -” 
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oleh nyata/ sampai dan dan ma- untuk- Alloh telah apa dan carilah 


kalian jelas minumlah kanlah kalian menetapkan yang oleh kalian 


wabtaghū mā katabal lāhu lakum wakulū wasy-rabū hatta yatabayyana lakumul 


Pa al A Poze 7 -> <} o A sor? 
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puasa sempur- kemu- waktu dari hitam benang dari putih benang 
nakanlah dian fajar 


khaithul abyadhu minal khaithil aswadi minal fajr tsumma atimmush shiyāma 
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orang yang sedang kalian cam- dan malam sampai 


iktikaf kalian puri mereka jangan 
ilal lail wala tubasyiruhunna wa-antum `ākifūna fil masājid 


masjid dalam 
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ayat- Alloh mene- demikian- kalian men- maka ja- Alloh batas-batas itulah 
ayat-Nya rangkan lah dekatinya nganlah (hukum) 


tilka ħudūdul lāhi falā taqrabūhā kadzālika yubayyinul lāhu āyātihī 


di antara harta kalian dan ja- (mereka) supaya kepada 
kalian kalian memakan nganlah 187 bertakwa mereka manusia 
linnāsi la'allahum yattaqūn (187) Wala ta“kuli amwālakum bainakum 


D Zo >A A A A a WA 2A oA z r2? 
dari sebagian supaya kalian hakim kepa- dengannya dan kalian dengan 
(dapat) memakan da (harta itu) membawa batil 


bilbāthili watudlū biha ilal hukkami lita“kulū fariqam min 
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mereka berta- kalian padahal dengan manusia harta 
mengetahui kalian dosa 


Ca 
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nya kepadamu 188 
amwalin nasi bil-itsmi wa-antum ta`lamūn (188) Yas-alūnaka 
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keba: dan bu- dan (ibadah) bagi tanda-tanda ia(bu- kata- bulan ba- tentang 
ikan kanlah haji manusia waktu tertentu lan sabit) kan ru/sabit 
`anil ahillah qul hiya mawaqitu linnāsi walhajj walaisal birru 
EIF Pa s? AA D7 >f Z >A Aĵ ais dat 
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bertakwa siapa/ kebaik- akan belakangnya dari rumah- kalian bahwa 
orang an tetapi rumah datangi 


bi-an ta'tul buyūta min zhuhūrihā walākinnal birra manit taqa 
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agar kepada dan ber- pintu- dari rumah- dan 
kalian Alloh takwalah kalian pintunya rumah masukilah 
wa'tul buyata min abwabiha wattaqul lāha la`allakum 


187. Dihalalkan bagi kamu pada malam hari 
bulan puasa bercampur dengan isteri-isteri kamu; 
mereka adalah pakaian bagimu, dan kamupun 
adalah pakaian bagi mereka. Alloh mengetahui 
bahwasanya kamu tidak dapat menahan dirimu, 
karena itu Alloh mengampuni kamu dan memberi 
maaf kepadamu. Maka sekarang campurilah 
mereka dan carilah olehmu apa yang telah 
ditetapkan Alloh untukmu. Makan dan minumlah 
hingga jelas bagimu benang putih dari benang 
hitam, yaitu (waktu) fajar. Kemudian 
sempurnakanlah puasa itu sampai (datang) malam, 
dan jangan kamu campuri mereka, sedang kamu 
beriktikaf dalam mesjid. Itulah batas-batas (hukum) 
Alloh, maka janganlah kamu mendekatinya 
(isterimu). Demikianlah Alloh menerangkan ayat- 
ayat-Nya kepada manusia, supaya mereka 
bertakwa. 

188. Dan janganlah sebagian kamu memakan 
harta sebagian yang lain di antara kamu dengan 
jalan yang tidak benar dan kamu membawa harta 
itu kepada hakim, supaya kamu dapat memakan 
sebagian dari harta orang lain itu dengan (jalan 
berbuat) dosa, padahal kamu mengetahui. 

189. Mereka bertanya kepadamu tentang 
bulan sabit. Katakanlah: "Bulan sabit itu adalah 
tanda-tanda waktu tertentu bagi manusia dan 
(bagi ibadah) haji; Dan bukanlah kebajikan (kalau) 
kamu memasuki rumah-rumah dari belakangnya, 
akan tetapi kebajikan itu ialah siapa yang bertakwa 
(kepada Alloh), (dan) memasuki rumah-rumah itu 
dari pintu-pintunya; dan bertakwalah kepada Alloh 
agar kamu beruntung. 





190. Dan perangilah di jalan Alloh orang-orang 
yang memerangi kamu, (tetapi) janganlah kamu 
melampaui batas, karena sesungguhnya Alloh tidak 
menyukai orang-orang yang melampaui batas. 

191. Dan bunuhlah mereka di mana saja kamu 
jumpai mereka, dan usirlah mereka dari tempat 
mereka telah mengusir kamu; dan fitnah itu lebih 
keras dari pembunuhan, dan janganlah kamu 
memerangi mereka di Masjidil Haram, kecuali jika 
mereka memerangi kamu di tempat itu. Jika 
mereka memerangi kamu (di tempat itu), maka 
bunuhlah mereka. Demikanlah balasan bagi 
orang-orang kafir. 

192. Kemudian jika mereka berhenti (perang), 
maka sesungguhnya Alloh Maha Pengampun lagi 
Maha Penyayang. 

193. Dan perangilah mereka sehingga tidak ada 
lagi fitnah dan agama (dikerjakan) hanya untuk 
Alloh. Jika mereka berhenti (perang), maka tidak 
ada permusuhan (lagi), kecuali terhadap orang- 
orang yang zalim (atau aniaya). 

194. Bulan haram dengan bulan haramî, dan 
pada sesuatu yang dihormati, berlaku hukum kisas. 
Oleh sebab itu barang siapa yang menyerang 
kamu, maka seranglah ia seperti apa ia 
menyerangmu. Dan bertakwalah kepada Alloh dan 
ketahuilah bahwasanya Alloh beserta orang-orang 
yang bertakwa. 

195. Dan belanjakanlah (harta bendamu) di jalan 
Alloh, dan janganlah kamu menjatuhkan dirimu 
sendiri ke dalam kebinasaan, dan berbuat baiklah, 
karena sesungguhnya Alloh menyukai orang-orang 
yang berbuat baik. 





4. bulan haram yaitu bulan Zulkaidah, Zulhijah, Muharam 
dan Rajab 
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(mereka) me- orang- Alloh jalan di n (kalian) 
merangi kalian orang yang perangilah 189 beruntung 


tuflihan (189) Waqātilū fi sabilil lāhil ladzina yuqātilūnakum 
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orang-orang yang Dia tidak Alloh sung- kalian melam- dan 
190 melampaui batas menyukai guh paui batas jangan 
wala ta`tadū innal lāha lā yuħibbul mu'tadin (190) 
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dan mereka mana dari dan usirlah kalian jumpai di mana dan bunuhlah 
fitnah mengusir kalian saja mereka mereka saja mereka 
Waqtulūhum haitsu tsaqiftumūhum wa-akhrijūhum min haitsu akhrajūkum walfitnatu 
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mereka me- hingga/ Masjidil Haram di kalian meme- dan pembu- dari- lebih 
merangi kalian kecuali rangi mereka jangan nuhan pada keras 


asyaddu minal qatl wala tuqātilūhum 'indal masjidilharami hatta yuqātilūkum 
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mereka maka orang-orang balasan demi- maka bunuh- mereka me- maka di da- 
berhenti jika 191 kafir kianlah lah mereka merangi kalian jika lamnya 
fih fa-in qātalūkum faqtulūhum kadzālika jazā-ul kafirin (191) Fa-inin tahau 
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Oo K5 ao SN S> a D Z bas a os 
dan fitnah ada tidak se- dan perangi- Maha Pe- Maha Peng- Alloh maka 
adalah lagi hingga lah mereka 192 nyayang ampun sungguh 
fa-innal lāha ghafūrur rahim (192) Waqātilūhum hatta lā takūna fitnatuw wayakūnad 
> y PA & 
AY, Pa T [2 K {K $ W 2 WAA . 7 A Aet 
P ae a E Ea a 
7 ege e A POA æ 
haram bulan orang-orang ter- ke- permu- maka ti- mereka maka bagi agama 
193 yang zalim hadap cuali suhan dakada berhenti jika Alloh 


dinu lillāh fa-inin tahau falā `udwāna illa `alazh zhalimin (193) Asy-syahrul haramu 


EAN Kie sa gá A DS a 


maka atas me- maka ba- (berlaku hu- dan sesuatu haram dengan 
seranglah kalian nyerang rang siapa kum) kisas yang dihormati bulan 
bisy-syahril ħarāmi walħurumātu qishāsh famani` tadā `alaikum fa`tadū 
2s 74 Zalo =z EA ya pa d 42 
a a i Ge i BS Ke DA Éo gE 
be- Alloh bahwa- dan (pada) dan ber- atas ia me- apa seperti/ atas- 
serta sanya ketahuilah Alloh takwalah kalian nyerang yang seimbang nya 


“alaihi bimitsli ma` tadā `alaikum wattaqul lāha wa`lamū annal lāha ma'al 


boa A a A A Da Ze Mi a . 2A 2 AN # Ta? 
3 a & 2 a5 E P TI. Qas) a j 
1 | Jl sb | Y úl A 2 | A D A 
kebina- kepada/ dengan ta- kalian dan Alloh jalan pada/ dan belan- orang-2 yang 
saan ke dalam ngan/dirimu jatuhkan jangan di jakanlah 194 bertakwa 
muttaqin (194) Wa-anfiqū fi sabilil Ilahi wala tulqū bi-aidīkum ilat tahlukati 
a, LAA, PEF AN > > AẸ AA A T Szi red 
; SN : 
D imdi i a? Ka Aa ol a 
karena dan ibadah dan sempur- orang-2 yang Dia me- Alloh sung- dan berbuat 
Alloh umrah haji nakanlah 195 berbuat baik nyukai guh baiklah kalian 


wa-aħsinū innal lāha yuhibbul muhsinin (195) Wa-atimmul hajja wal'umrata lillāh 


or AL 


Aor 2 7 22A A a 27 4 De d 2,7 
e a ka a a a a G fra SÉ 
sam- sehing- kepala-kepala kalian dan binatang dari mudah maka kalian maka 
pai ga kalian mencukur jangan kurban didapat apa yang terkepung jika 


fa-in uhshirtum famas taisara minal hadyi wala taħliqū ru-ūsakum hatta yablughal 


$ < z 2r 7 zs Z A Z Pa CIA >22 
ar? S S 27” r pa " Žo w SO 7 aT y A 22 
A A aul) A Si & 3 ap Ka K Ka Ar SA 
maka bayar- kepa- dari gangguan pada- atau sakit diantara ada- maka ba- tempat me- binatang 


lah fidiah lanya (penyakit) nya E kalian lah rangsiapa nyembelih kurban 
hadyu mahillah faman kana minkum maridhan au bihi adzam mir ra"sihi fafidyatum 


ve? Z 22A? rirc ŽA í A pw Irr ar s z 
| J - x - > v 
haji kepada/ dengan ingin makasi- kalian maka berkur- atau berse- atau ber- dari 
sebelum berumrah apa yang aman apabila ban dekah puasa 


min shiyāmin au shadaqatin au nusuk fa-idza amintum faman tamatta'a bil'umrati ilal ħajji 


RETZA wr? . DA Ng ss Z 2r 5 mi T 22 PPSA z 
jas o g oah EE Ga i d a Sa a G 
dan tujuh haji dida- hari tiga maka ber- iada- ti- makasi- binatang dari mudah maka 


(hari) lam puasalah patkan dak apayang kurban didapat apa yang 


famas taisara minal hadyi famal lam yajid fashiyāmu tsalātsati ayyāmin fil ħajji wasab`atin 


äg [A 
Borr Sa A 
So NE í SS a E a Kan 
berada keluar- ada tidak bagi demikian yang sepuluh itulah kalian ketika 
(penduduk) ganya orang itu sempurna (hari) kembali 


idzā raja`tum tilka `asyaratun kamilah dzālika limal lam yakun ahluhū hadhiril 


AN E Rn asa d f Aey sg aiy 
ah ae a a aaa a A 


siksa- amat Alloh bahwa- dan keta- (pada) dan ber- 
196 (Nya) berat sanya huilah Alloh takwalah 
masjidilharam wattaqul lāha wa`lamū annal lāha syadidul 'iqab (196) 


217 AA A Pa Eg A ARAI DA 
Ce) Se D D Sxe 2? Ye? OR a ca 
bercampur maka di da- menetap- maka ba- dimaklumi bulan- (musim) 

berkata jorok jangan DA lamnya kan (niatnya) rang siapa bulan haji 


Alhajju asyhurum ma`lūmāt faman faradha fihinnal hajja falā rafatsa 


å< Paa äs? A A Ar PAER ro 
a dari kalian dan apa berhaji di da- ber- dan berbuat dan tidak 
an kerjakan yang lamnya tengkar tidak fasik/maksiat boleh 


wala fusūqa wala jidāla fil ħajj wama taf`alū min khairiy 


Zz æ g 7 
siy gii ý 


dan bertakwa- takwa bekal sebaik- maka sesung- 
lah kepada-Ku baik guhnya 
ya`lamhul lāh watazawwadū fa-inna khairaz zādit taqwa wattaqūni 


y 
>A GI g2 A sor 27 
pe AN | 193 9—9 AN dalv 
dan berbe- Alloh 
kallah kalian 


niscaya me- 
ngetahuinya 


27 Syg SA 7 127 AN 22? Ar 

x : Qw) yil 

untuk dosa atas/bagi tidak wahai orang-orang 
kalian ada 197 yang berakal 


ya-ulil-albab (197) Laisa `alaikum junāħun an 


A an P P vT P i a E S PEA 

2 v rA . | A 1 o 2 w 2 < ETs a e ta 
sa A \ 35 z2 o ! : 
dari kalian telah maka Tuhan kalian dari karunia kalian 
bertolak apabila mencari 


tabtaghu fadhlam mir rabbikum fa-idza afadhtum min 


Ta Aai aa a yea D 


Haram Masy`aril di sisi (pada) maka “Arafah 
Alloh berzikirlah 


“arafatin fadz-kurul lāha `indal masy`aril harami 


KA 2” Sa ng >> Z >. 2yr 
g u e ID a D iiy 


y7 
sebelum- dari kalian dan Dia telah memberi sebagai- dan berzikir- 
nya adalah sungguh petunjuk pada kalian mana lah pada-Nya 


wadz-kurūhu kamā hadākum wa-in kuntum min qablihī 


196. Dan sempurnakanlah ibadah haji dan umrah 
karena Alloh. Jika kamu terkepung (oleh musuh), 
maka (ambillah) binatang kurban yang mudah 
didapat, dan jangan kamu mencukur kepalamu, 
sebelum binatang kurban sampai di tempat 
penyembelihan. Jika ada di antaramu yang sakit 
atau ada gangguan (penyakit) di kepalanya, maka 
bayarlah denda dengan berpuasa atau bersedekah 
atau berkurban. Apabila kamu (dalam keadaan) 
aman, maka siapa yang ingin berumrah sebelum 
haji, (ambillah) binatang kurban yang mudah 
didapat (untuk disembelih), jika ia yang tidak 
mendapatkan binatang kurban (untuk disembelih) 
maka berpuasalah tiga hari dalam masa haji dan 
tujuh hari (lagi) apabila kamu telah kembali (dari 
berhaji). Itulah sepuluh (hari) yang sempurna. 
Demikian itu (berlaku) bagi orang yang tidak ada 
keluarganya yang berada (di sekitar) Masjidil 
Haram. Dan bertakwalah kepada Alloh dan 
ketahuilah bahwa Alloh amat berat siksa-Nya. 

197. (Musim) haji adalah beberapa bulan (yakni 
bulan Syawal, Zulkaidah dan Zulhijah) yang 
dimaklumi, barang siapa yang menetapkan niatnya 
di dalam berhaji, maka jangan berkata jorok 
(rafats)ř, tidak boleh berbuat maksiat dan tidak 
bertengkar di dalam berhaji. Dan apa yang kamu 
kerjakan berupa kebaikan, niscaya Alloh 
mengetahuinya. Berbekallah kamu, dan 


sesungguhnya sebaik-baik bekal adalah takwa dan 
bertakwalah kepada-Ku wahai orang-orang yang 
berakal. 


198. Tidak ada dosa bagimu untuk mencari 
karunia dari Tuhanmu. Maka apabila kamu telah 
bertolak dari `Arafat, berzikirlah kepada Alloh di 
Masy`arilharam. Dan  berzikirlah pada-Nya 
sebagaimana Dia telah memberi petunjuk 
kepadamu; dan sungguh kamu sebelumnya 
termasuk orang-orang yang sesat. 





5. Jorok (rafats) artinya mengeluarkan perkataan yang 
menimbulkan birahi, perbuatan yang tidak senonoh atau 
hubungan seksual 





199. Kemudian bertolaklah kamu dari tempat ZAI A ar > 2A 2.7 Za GA) LATA AA 
orang banyak bertolak ('Arafat) dan memohon pu mA Oo? Is A? 9 UA A 
ampunlah kamu kepada Alloh; sesungguhnya Alloh telah tempat dari bertolaklah kemu- orang-orang sungguh da- 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. bertolak mana kalian dian 198 yang sesat ri/ termasuk 


200. Apabila kamu telah menyelesaikan ibadah | laminadh dhallin (198) Tsumma afidhū min haitsu afadhan 
hajimu, maka  berzikirlah kepada Alloh, 

sebagaimana kamu menyebut-nyebut AN PA BAL p 4) A. 2L 27 ar 
(membangga-banggakan) nenek moyangmu, atau yan 2E ah L a| Ia SAN 
(bahkan) berzikirlah lebih dari itu. Maka di antara Maha Misha Alloh süne: (pada) Pa manusia 
manusia ada orang yang berdoa: "Ya Tuhan kami, 199 Penyayang Pengampun guh Alloh ampun kalian orang-orang 
berilah kami (kesenangan) di dunia", dan tiadalah | nāsu wastaghfirul lāh innal lāha ghafūrur raħim (199) 

baginya bagian (yang menyenangkan) di akhirat. 


201. Dan di antara mereka ada orang yang Yu y 2 7 2 A g 2Å > 2 P 
berdoa: "Ya Tuhan kami, berilah kami kebaikan di LEK AM BAN Asi be IK 
dunia dan kebaikan di akhirat dan peliharalah kami 27 g - K 
dari siksa neraka". 

202. Mereka itulah orang-orang yang mendapat 
bagian dari apa yang mereka usahakan; dan Alloh 
sangat cepat perhitungan-Nya. a P a P P SÀ 
203. ) Dan berzikirlah kamu kepada Alloh | 74 KAN Pa g Ý pa ; AN a DA 
dalam beberapa hari yang terbilang.” Barang siapa Oo? o <2 2 3 O 
mempercepat (meninggalkan Mina) setelah dua 
hari, maka tidak ada dosa baginya. Dan barang 
siapa mengakhirkan (melengkapi beberapa hari 
yang terbilang tersebut), maka tidak ada dosa pula N z P P P 25 Da E 
baginya, (yakni) bagi orang yang bertakwa. Dan 2 “7. s ev y .” a a L 
bertakwalah kepada Alloh, dan ketahuilah bahwa o? Besi — a) leg Ga 2 — ey a 

kamu akan dikumpulkan kepada-Nya. dari akhirat di bagi- dan dunia di berilah Tuhan dia berkata/ 


204. Dan di antara manusia ada orang yang E nya tidaklah kami kami berdoa 
menarik hatimu akan ucapannya tentang yaqūlu rabbana ātinā fid dunya wama lahūŭ fil akhirati min 


sebagaimana kalian (pada) maka ibadah kalian telah maka 
menyebut-nyebut Alloh berzikirlah haji kalian menyelesaikan apabila 
Fa-idzā qadhaitum manāsikakum fadz-kurul lāha kadzikrikum 


(ada) manusia maka dari/ (dalam) lebih (banyak atau bapak-bapakmu/ 
orang di antara berzikir dari itu) nenek moyang 
ābā-akum au asyadda dzikrā faminan nasi may 


kehidupan dunia, dan ia mempersaksikan kepada 


Alloh apa yang (ada) dalam hatinya, padahal ia 24 . P Ta” SAS >T ? A? 7 AN aiT 
i GI o Cl D J A TR O a 


adalah penentang yang paling keras. 


dunia di berilah Tuhan yang (ada) dan dari/di bagian (me- 
kami kami berdoa orang antara mereka 200 nyenangkan) 
khalāq (200) Waminhum may yaqūlu rabbanā ātinā fid dunyā 


AN A P Za Z AA s a Z LA- 
. s Pr "o - a . W -7 
An -GGe G aae aN | 35 KAS 
7 A z P A 
neraka dari siksa dan peliha- kebaikan akhirat dan kebaikan 
201 ralah kami di 


hasanataw wafil ākhirati ħasanataw waqinā `adzāban nār (201) 


AN e y & D 
pa 82 z LERTA sK: Gu 
perhitungan sangat dan mereka dari apa (mendapat) bagi mereka/ a 


202 (-Nya) cepat Alloh usahakan yang bagian orang-orang itulah 
Ula-ika lahum nashibum mimma kasabū wallahu sari'ul hisab (202) 


M PEAD D & 2A 25 pan a y aS 2 7 

> - a . SM G A A 7 | . | ko 
da- memper- maka ba- ber- bebera- da- (pada) dan kalian 
lam cepat  rangsiapa bilang pa hari lam Alloh berzikirlah 


Wadz-kurul lāha fi ayyāmim ma`dūdāt faman ta`ajjala fi 


BA i z merr áis PA ors % Z EPEA 
A aie e W A as abe Ke) S ya 
ber- bagi atasnya/ dosa maka menga- dan barang atas/ dosa maka dua 

takwa orang baginya tidak ada khirkan siapa baginya tidak ada hari 


yaumaini fala itsma `alaihi waman ta-akh-khara fala itsma `alaihi limanit taqa 





Sa >% a Tr AL? r 3 Aia 
dan dari/ kalian kepada- bahwasanya dan keta- (pada) dan ber- 
di antara 203 dikumpulkan Nya kalian huilah Alloh takwalah 


wattaqul lāha wa`lamū annakum ilaihi tuħsyarūn (203) Waminan 
6. Maksud zikir disini ialah membaca takbir (Alloh Maha 
Besar), tasbih (Maha Suci Alloh), tahmid (Segala Puji bagi ` Du 


Alloh), dan sebagainya. Beberapa hari yang terbilang ialah AN A , 23 CIN 3 AA H 3 Ar AY 22 AA Ú 

tiga hari setelah hari raya haji, yaitu tanggal 11, 12, dan 13 S -= - 1A a .y œ / 

bulan Zulhijah. Hari-hari itu dinamakan hari Tasyrik. Alloh dan ia mem- dunia kehi- dalam ucap- menarik orang manusia 
persaksikan dupan annya hatimu yang 


nāsi may yu`jibuka qauluhū fil ħayātid dunyā wayusy-hidul lāha 





y 


vsr 2 r AN ? Pa Ji. € 2 $ Pa yz 
a ds as G Aa M D a gK 


1 er 
ia ber- ia ber- dan penentang paling dan/ pa- hati- dalam/ apa atas 
jalan paling apabila 204 keras dahal ia nya isi yang 


“ala mā fi qalbihi wahuwa aladdul khishām (204) Wa-idzā tawallā sa`ā 


& Z 


y 1 29 ma = Sr 2A 12 
pan A A i% Dg | P 2 PN 1 - p” . 
z f | 
IS dab Sa Dp Ge il DN g 
dan dan bina- tanam- dan ia di dalam/ untuk membu- muka di 
Alloh tang ternak tanaman merusak padanya at kerusakan bumi 
fil ardhi liyufsida fiha wayuhlikal ħartsa wannasl wallahu 
az >? Arrr PA) 7 a Zya lr AN pa PAA AA x 
a | .., ge IK (co) [1 w 
oa Si A a a G CN AN 
kesom- ia mengam- (pada) bertak- kepa- dika- dan kerusakan me- tidak 
bongan bilnya/bangkit Alloh walah danya takan apabila 205 nyukai 
lā yuhibbul fasad (205) Wa-idzā qila lahut taqil lāha akhadzat-hul `izzatu 
AN > 2 Zy z Pa y Dor 2 > 
PN Ga) Ag zZ A? A A > 
Srs G AL AA | cor Pa na YL 
dan tempat dan seburuk- neraka maka cukup- dengan ber- 
di antara 206 tinggal buruk Jahanam lah baginya buat dosa 
bil-itsm faħasbuhū jahannam walabi“sal mihād (206) Waminan 
y PA) — 27 > 
Dali Sr LIA N ea, Ag PA 27 < 
dan Alloh keridaan karena dirinya menjual/ (ada) orang manusia 
Alloh mencari mengorbankan yang 
nasi may yasyri nafsahub tigha-a mardhātil lāh wallahu 
2AA 2 A A e A PAR A 3 (g S sas 
; Cv) Z 
Ia IS S PMI AN na — 9t) 
masuklah mereka orang-orang wahai pada hamba- Maha 
kalian beriman yang 207 hamba-Nya Penyantun 
ra-ūfum bil'ibad (207) Yā-ayyuhal ladzina āmanud khulū 
- a ~” te z 
& 3 AG 1 y 2A Z i y A RRAZ T w | . 
ya — yho gr 9 i ole AN DA 3 
setan langkah- kalian dan ja- keselu- Islam keda- 
langkah ikuti nganlah ruhannya lam 


fis silmi kaffataw wala tattabi`ū khuthuwatisy syaithan 


2s >27” PAPCI 2 A AN A Bas -2A ai sT 
sesudah dari kalian maka yang musuh bagi sungguh 


tergelincir jika 208 nyata kalian dia 
innahū lakum `aduwwum mubin (208) Fa-in zalaltum mim ba`di 


A ` P PAAS > A 2 = 
fanri Pera ahy A qae aa Ar A 
C -U OR g 
Maha- Maha- Alloh bahwa- maka bukti-bukti datang ke- apa 
bijaksana perkasa sanya ketahuilah (kebenaran) pada kalian yang 


mā ja-atkumul bayyinātu fa`lamū annal lāha `azzizun hakim 


KA pa <A P D SA 27 Si Zo gher EA GA 
- 7 . > - i dg .. ) 
si o 3 al Mi o II a J G 

awan dari naungan da- Alloh akan datang bah- ke- mereka apakah/ 
lam pada mereka wa cuali menanti-nanti tidakkah 209 


(209) Hal yanzhurūna illa ay ya tiyahumul lāhu fi zhulalim minal ghamāmi 


PA a a aa A 
(segala) dikem- Alloh dan ke- perkara dan telah dan 
210 perkara balikan pada diputuskan malaikat 


wal-mala-ikatu waqudhiyal amr wa-ilal lāhi turja`ul umar (210) 


205. Dan apabila ia berpaling (dari kamu), ia 
berjalan di muka bumi untuk membuat kerusakan 
pada bumi itu, dan ia merusak tanam-tanaman 
dan binatang ternak, dan Alloh tidak menyukai 
kerusakan. 

206. Dan apabila dikatakan kepadanya: 
"Bertakwalah kepada Alloh", bangkitlah 
kesombongannya untuk berbuat dosa. Maka 
cukuplah baginya neraka Jahannam yakni tempat 
tinggal yang seburuk-buruknya. 

207. Dan di antara manusia ada orang yang 
mengorbankan dirinya karena mencari keridaan 
Alloh; dan Alloh Maha Penyantun kepada hamba- 
hamba-Nya. 

208. Wahai orang-orang yang beriman, masuklah 
kamu ke dalam Islam (secara) keseluruhan, dan 
janganlah kamu ikuti langkah-langkah syaitan. 
Sesungguhnya syaitan itu musuh yang nyata 
bagimu. 

209. Tetapi jika kamu tergelincir sesudah datang 
kepadamu bukti-bukti kebenaran, maka ketahuilah, 
bahwasanya Alloh Maha Perkasa lagi Maha 
Bijaksana. 

210. Tiada yang mereka nanti-nantikan 
melainkan datangnya Alloh dan malaikat (pada 
hari kiamat) dalam naungan awan, dan telah 
diputuskan perkara. Dan (hanya) kepada Alloh 
dikembalikan segala perkara. 





211. Tanyakanlah kepada Bani Israil: "Berapa 
banyak telah Kami beri mereka bukti-bukti yang 
nyata". Dan barang siapa yang menukar nikmat 
Alloh setelah datang nikmat itu kepadanya, maka 
sesungguhnya Alloh amat keras siksa-Nya. 

212. Kehidupan dunia dijadikan indah dalam 
pandangan orang-orang kafir, dan mereka 
memandang hina kepada orang-orang yang 
beriman. Padahal orang-orang yang bertakwa itu 
berada di atas mereka pada hari kiamat. Dan Alloh 
memberi rezeki kepada orang yang Dia kehendaki 
tanpa perhitungan. 

213. Dahulu manusia itu adalah umat yang satu. 
Maka Alloh mengutus para nabi, sebagai 
pembawa kabar gembira dan pemberi peringatan, 
dan Alloh menurunkan bersama mereka Al Kitab 
yang benar, untuk memberi keputusan di antara 
manusia tentang apa yang mereka perselisihkan di 
dalam Al kitab tersebut. Tidaklah berselisih tentang 
Al Kitab itu kecuali orang-orang yang mereka 
diberi Al Kitab sesudah datang kepada mereka 
keterangan-keterangan (yang nyata), karena dengki 
di antara mereka (sendiri). Dengan izin-Nya, maka 
Alloh memberi petunjuk kepada orang-orang yang 
beriman (perihal) kebenaran tentang apa yang 
mereka perselisihkan di dalam Al Kitab tersebut. 
Dan Alloh memberi petunjuk kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya ke jalan yang lurus. 

214. Apakah kamu mengira bahwa kamu akan 
masuk surga, padahal belum datang kepadamu 
(cobaan) seperti halnya orang-orang terdahulu 
sebelum kamu? Mereka ditimpa oleh malapetaka 
dan kesengsaraan, serta digoncangkan (dengan 
bermacam-macam cobaan) sehingga berkatalah 
Rasul dan orang-orang yang beriman bersamanya: 
"Kapankah (datang) pertolongan Alloh?" Ingatlah, 
sesungguhnya pertolongan Alloh itu amat dekat. 





17>, ma Ap 2or Pia 2w >A YA A 1> TA =r d 
. . N D ara De 
d JA os aa al oa a S dekl SS J 
nikmat ia me- dan ba- nyata bukti/ dari telah Kami berapa Israil Bani tanya- 
nukar rang siapa tanda-2 beri mereka banyak kan 


Sal bani isrā-Īla kam ātaināhum min āyatim bayyinah wamay yubaddil ni`matal 


r 
Pa sA AN r 2? Sy 2 ph Fyz A2 o r or 2 J 
; w w SG a W ob az e? 
o o G9 oudl ga W ob skk G oa i a 
bagi dijadikan indah siksa-Nya amat Alloh maka datangke- apa se- dari Alloh 
yang pandangan 213 keras sungguh padanya yang sudah 


lāhi mim ba`di mā jā-at-hu fa-innal lāha syadidul 'iqab (211) Zuyyina lilladzina 


- r A 
mei PARA pa 1 oN aer DI A yee D 
olg la A Rat YA gpd GM a Is aS 
dan/padahal (mereka) orang-2 ke- dan mereka dunia kehidupan mereka 
orang-2 yang beriman yang pada memandang hina kafir 


kafarul hayatud dunya wayaskharūna minal ladzina amani walladzinat 


pa La IZT ar Ah Se SAN Pa T 
o m A a A a a y ep a 


z N. 
perhitung- dengan ti- Dia ke- siapa/ memberi dan kiamat (pada) di atas ber- 
an dak/ tanpa hendaki orang rezeki Alloh hari mereka takwa 


taqau fauqahum yaumal qiyāmah wallahu yarzuqu may yasya-u bighairi hisab 


& 
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ro K 
pembawa ka- para Alloh maka (yang) umat manusia adalah 
bar gembira nabi mengutus satu (dahulu) 212 


(212) Kanan nāsu ummataw wahidatan faba`atsal lāhun nabiyyina mubasy-syirina 


7 E 7 Pan aae Ea 2AA 
SA ;, KA Sa Ca m~ Jols a rF 


we r 
manusia di an- untuk mem- dengan Al-Kitab bersama dan Dia dan pemberi 
tara beri keputusan hak/benar mereka menurunkan peringatan 


wamundzirina wa-anzala ma'ahumul kitaba bilhaqqi liyahkuma bainan nasi 


2 AA vA A A Pu & 2822 
1 > ká > Ar 
ê 7 s > . Da 2e Ahe A>. 
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se- dari mereka a3 ke- di da- ber- dan di da- mereka tentang 
sudah diberinya yang cuali lamnya selisih tidak lamnya perselisihkan apa 


fimakh talafū fih wamakh talafa fihi illal ladzina ūtūhu mim ba`di 


Pe E 


-o D 
A 
mereka orang-orang Alloh maka mem- diantara (karena) keterangan- datang kepa- apa 
beriman yang beri petunjuk mereka dengki keterangan da mereka yang 
mā jā-at-humul bayyinātu baghyām bainahum fahadal lāhul ladzīna āmanū 


y — y i 

PARA 2r or ü ə wr? > DALL 2 D 
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ke- Dia ke- siapa Dia memberi dan dengan ke- dari dida- mereka tentang 
pada hendaki yang petunjuk Alloh izin-Nya benaran lamnya perselisihkkan apa 


limakh talafū fihi minal haqqi bi-idznih wallahu yahdi may yasya-u ilā 


GRE RO PAR AA 2 dn 2a 7 >27 AN 2A pa 


ha eai # 

padahal surga kalian akan bah- kalian apa- yang jalan 
belum masuk wa mengira kah 213 lurus 

shirathim mustaqim (213) Am hasibtum an tadkhulul jannata walamma 


2 & 2 
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Ag? Pad I Y ANTA a - 2 A [2 RE SC 
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dan ke- mala- telah menim- sebelum dari ter- orang-2 seperti datang ke- 


sengsaraan petaka pa mereka kalian dahulu yang (halnya) pada kalian 
yařtikum matsalul ladzina khalau min qablikum massat-humul ba“sã-u wadh-dharra-u 


DAN Pa Nl gar FA BN Iai Lohr Ma 
Ma A a gjo dn Jæ ó= 
Alloh perto- kapan- bersa- mereka 

longan kah manya 


Kar Eea 


dan Perit 
digoncangkan 


dan orang-2 Rasul berkata se- 
beriman yang hingga 
wazulzilū hatta yaqūlar rasūlu walladzina āmanūŭ ma`ahu matā nashrul lah 


A A kak d KO mA y MI A PCA 
PAR PA AR 


P - 
kata- mereka apa mereka bertanya man Alloh perto- sesung- ingat- 
kanlah infakkan yang kepadamu 214 dekat longan guhnya lah 


alā inna nashral lāhi qarib (214) Yas-alūnaka mādzā yunfiqūn qul 


v oe P r, ss, 12 ADLI pa 
= yz y y > A 27 2 w Pe a ga 
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Z 
dan orang-2 dan anak-2 dan kaum maka untuk ke- kebajikan/ dari kalian apa 
miskin yatim kerabat dua orang tua harta infakkan yang 


ma anfaqtum min khairin falilwalidaini wal-aqrabina walyatama walmasakini 


© 


tag e a ae A E a 
sa a al ob g oa l bg Ab 


z“ aee 
Maha dengan- Alloh makase- keba- dari kalian dan apa dalam dan 
215 Mengetahui nya sungguhnya jikan perbuat saja yang perjalanan orang-2 

wabnis sabil wamā taf`alū min khairin fa-innal lāha bihi *alim (215) 

CAK < myrr ca z ES ser A A? sA K| yA 

aS SH Ke o 39 Jua | a © SS 

kalian bahwa dan boleh bagi keben- padahal ia ber- atas diwa- 

membenci jadi kalian cian (berperang) perang kalian jibkan 


Kutiba `alaikumul qitālu wahuwa kurhul lakum wa'asa an takrahū 


SAI R PIA PPa A A P ` Ta A eed Gor A 5 
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Pa 
bagi (amat) dan/pada- sesu- kalian bahwa dan boleh bagi (amat) dan/ pa- se- 
kalian buruk hal ia atu menyukai jadi kalian baik dahal ia suatu 


syai-aw wahuwa khairul lakum wa'asa an tuħibbū syai-aw wahuwa syarrul lakum 


A Pa GEALA D A Pu y Pg DS a 
ad ae BAE N hi s alg 
pa pa 
bulan tentang mereka bertanya kalian 


kepadamu 216 
wallahu ya`lamu wa-antum lā ta`lamūn (216) Yas-alūnaka `anisy syahril 


tidak dan/ sedang Dia me- dan 
mengetahui kalian ngetahui Alloh 


z >s r Pa £ a A b 2e A PEN 24 & 2. JÉ Yii 

M da s Sa FS as Jos J aè JG aiad 

Alloh jalan dari dan/ tetapi besar di da- berpe- kata- di da- ber- haram 
menghalangi (dosanya) lamnya rang kanlah lamnya perang 


harami qitālin fih qul qitālun fihi kabir washaddun `an sabilil lāhi 


s2 > >r -2 -3 Pra RA 7 
KI a A DR D g i 


y 
lebih darinya pendu- dan Al-Haram dan kepa- dan 
besar duknya mengusir Masjid da-Nya ingkar 


wakufrum bihi walmasjidil harami wa-ikhrāju ahlihi minhu akbar 
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1 
mereka meme- mereka akan dan pembu- dari- lebih dan berbuat Alloh di sisi 
rangi kalian berhenti tidak nuhan pada besar fitnah 
`indal lah walfitnatu akbar minal qatl wala yazālūna yuqātilūnakum 
y 
2 AEA PP V EA A| | >24 i 2r P sr 
> 25 O9 Ka öl ER E KETI s> 
dia dan ba- mereka sean- agama dari mereka mengem- hingga 
murtad rang siapa sanggup dainya kalian balikan kalian 


hatta yaruddūkum `an dinikum inis tathā`ū wamay yartadid 


215. Mereka bertanya kepadamu apa yang 
(mesti) mereka infakkan (atau sedekahkan). 
Jawablah: "Apa saja yang kamu sedekahkan 
(termasuk harta) dari kebajikan hendaklah 
diberikan kepada kedua orang tua, kaum kerabat, 
anak-anak yatim, orang-orang miskin dan orang- 
orang yang dalam perjalanan". Dan apa saja 
kebaikan yang kamu buat, maka sesungguhnya 
Alloh Maha Mengetahuinya. 

216. Diwajibkan atas kamu berperang, padahal 
berperang itu adalah sesuatu yang kamu benci. 
Boleh jadi kamu membenci sesuatu, padahal itu 
baik bagimu, dan boleh jadi (pula) kamu menyukai 
sesuatu, padahal itu buruk bagimu; Dan Alloh 
mengetahui, sedang kamu tidak mengetahui. 

217. Mereka bertanya kepadamu tentang 
berperang pada bulan Haram. Katakanlah: 
"Berperang dalam bulan itu adalah (dosa) besar; 
tetapi menghalangi (manusia) dari jalan Alloh, 
ingkar kepada-Nya, (menghalangi masuk) Masjidil 
Haram dan mengusir penduduknya dari sekitarnya 
(Masjidil Haram itu), lebih (berdosa) besar di sisi 
Alloh. Dan berbuat fitnah lebih (berdosa) besar 
daripada pembunuhan. Mereka tidak akan 
berhenti memerangi kamu sampai mereka (dapat) 
mengembalikan kamu dari agamamu (kepada 


kekafiran), (itupun) seandainya mereka sanggup. 
Barang siapa yang murtad di antara kamu dari 
agamalislam)nya, lalu dia mati dalam kekafiran, 
maka mereka itulah yang sia-sia amalannya di 
dunia dan di akhirat, dan mereka itulah penghuni 
neraka, mereka kekal di dalam neraka. 





218. Sesungguhnya orang-orang yang beriman, 
orang-orang yang berhijrah dan berjihad di jalan 
Alloh, mereka itu mengharapkan rahmat Alloh, 
dan Alloh Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 
219. () Mereka bertanya kepadamu tentang 
minuman keras dan judi. Katakanlah: "Pada 
keduanya terdapat dosa yang besar dan beberapa 
manfaat bagi manusia, tetapi dosa keduanya lebih 
besar dari manfaatnya". Dan mereka bertanya 
kepadamu apa yang (harus) mereka infakkan (atau 
sedekahkan). Katakanlah: "kelebihan dari 
keperluan". Demikianlah Alloh menerangkan ayat- 
ayat-Nya kepadamu supaya kamu berpikir 

220. tentang dunia dan akhirat. Dan mereka 
bertanya kepadamu tentang anak yatim, 
katakanlah: "Memperbaiki keadaan mereka adalah 
baik, dan jika kamu bergaul dengan mereka, maka 
mereka itu saudaramu; dan Alloh mengetahui 
(orang) yang berbuat kerusakan dari orang yang 
berbuat kebaikan. Dan kalau Alloh menghendaki, 
niscaya Dia mempersulit kamu. Sesungguhnya 
Alloh Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 
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a yeo ng 
sia-sia maka (dalam) dan maka/ lalu agama- dari di antara 
mereka itu kekafiran dia dia mati nya kalian 


minkum `an dinihi fayamut wahuwa kafirun fa-ula-ika habithat 


DAN 


Eg A j e ATA Es ll? 724 P s24 2> 
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neraka penghuni dan dan dunia di amal-amal 

mereka itu akhirat mereka 


a`māluhum fid dunya wal-ākhirah wa-ula-ika ash-ħābun nāri 
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dan orang- (mereka) orang-orang sesung- mereka di mereka 
orang yang beriman yang guhnya 217 kekal dalamnya 


hum fihā khālidūn (217) Innal ladzina Amani walladzina 


Yy 
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rahmat mereka meng- mereka Alloh jalan di dan mereka mereka 
harapkan itu berjihad berhijrah 


hājarū wajahadi fī sabilil lāhi ula-ika yarjūna rahmatal 
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ya > . C 5 NC 5 
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minuman dari/ mereka bertanya Maha Maha dan Alloh 
keras tentang kepada kamu 218 Penyayang Pengampun Alloh 


lah wallahu ghafūrur rahim (218) Yas-alūnaka 'anil khamri 


ZA PAYA ke 7 ATA Ii A v >. A a Az 
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dan dosa bagi dan beberapa besar dosa pada kata- dan 
keduanya manusia manfaat keduanya kanlah judi 
walmaisir qul fihima itsmun kabiruw wamanāfi`u linnāsi wa-itsmuhuma 
È n? a Ba >A Lr AAs orr & zF > Ara oz 
. - ARA a 5 .. a 
aA o aan WG E Gg a Sl 
rai a Ar 
lebih dari kata- mereka apa dan mereka bertanya manfaat dari- lebih 
keperluan kanlah infakkan yang kepada kamu keduanya pada besar 
akbar min naf`ihimā wayas-alūnaka mādzā yunfiqūna qulil `afw 
CY Yrsg pd" >A Gor `) fi s z A Aura PAN 
: a - . sa) 
MM) og Ka SAN Ad a LNS 
kalian supaya ayat- kepada Alloh mene- demi- 
219 berpikir kalian ayat-(Nya) kalian rangkan kianlah 


kadzālika yubayyinul lāhu lakumul āyāti la`allakum tatafakkarūn (219) 
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bagi memperbaiki kata- anak dari/ dan mereka ber- dan dunia ten- 


mereka keadaan kanlah yatim tentang tanya kepada kamu akhirat tang 
Fid dunya wal-ākhirah wayas-alūnaka `anil yatāmā qul ishlahul lahum 


La 
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dari yang berbuat dia me- dan maka mereka itu kalian meng- dan baik 
kerusakan ngetahui Alloh saudara kalian gauli mereka jika 

khair wa-in tukhālithūhum fa-ikhwānukum wallāhu ya`lamul mufsida minal 

EN g io 7 ) A Pa ) o a ë 28? 

BCA Aa 2# A» 7 1 A 
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Maha- Maha- Alloh sung- niscaya Dia Alloh meng- dan orang berbuat 

220 bijaksana perkasa guh mempersulit kalian hendaki kalau kebaikan 


mushlih walau sya-al lāhu la-a`natakum innal lāha `azīzun hakim (220) 


[y 
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lebih beriman dan sungguh mereka sehingga wanita-wanita kalian dan 
baik budak wanita beriman musyrik nikahi jangan 


Wala tankihul musyrikāti hatta yu“minn wala-amatum mu“minatun khairum 


Da T a a 
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sehingga orang-orang kalian meni- dan ia menarik walau- wanita dari 

musyrik kahkan jangan hati kalian pun musyrik pada 
mim musyrikatiw walau a'jabatkum wala tunkihul musyrikina hatta 
AA 4 Sherr A j; 4 Z2 >s Sx ARA IA w z3 
A 5) x IRA B D ry ado Na 
mereka dia menarik walau orang dari- lebih beriman dan sung- mereka 
itu hati kalian musyrik pada baik guh budak beriman 
Kosa . kn k f Si s =., 
yu mina wala`abdum mu minun khairum mim musyrikiw walau a'jabakum ula-ika 
T 2 2 21? aZe? A mAr Di ke k Z oA or 
nas al. 7 A > z A 
Da pardo Ea d Be a AN A osi 
dengan dan surga ke Dia meng- dan neraka kepada mereka 
izin-Nya ampunan ajak Alah mengajak 
yad`ūna ilan nār wallahu yad'u ilal jannati walmaghfirati bi-idznih 
ANA orr GO) a KEA PE EDA A ` | Auf 
A - < - A 
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dan mereka ber- mereka ingat/ meng- supaya kepada ayat- dan Dia me- 
tanya kepadamu 244 ambil pelajaran mereka manusia ayat-Nya nerangkan 


wayubayyinu āyātihī linnāsi la`allahum yatadzakkarūn (221) Wayas-alūnaka 
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haid di wanita- 
dalam wanita 


22 ä s AN P 
P oad 
maka jauhkan penyakit/ ia (haid) kata- haid tentang 


diri kalian kotoran itu kanlah 
‘anil mahidh qul huwa adzan fa`tazilun nisa-a fil mahidh 
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sekiranya/ dari maka datangi- mereka maka mereka se- 


sebagaimana lah mereka telah suci apabila suci hingga 
wala taqrabūhunna hatta yath-hurn fa-idzā tathahharna fa“tūhunna min haitsu 


1 LA 
USAH a 
kalian mende- dan 

kati mereka jangan 
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orang-orang yang dan Dia orang-orang Dia Alloh sung- Alloh memerintah 
222 menyucikan diri menyukai yang tobat menyukai guh kan kalian 


amarakumul lah innal Ilaha yuhibbut tawwabina wayuhibbul mutathahhirin (222) 


öser or 
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untuk dan dahulukan/ kalian kapan ladang maka bagi ladang Istri-istri 
diri kalian kerjakanlah kehendaki saja kalian datangilah kalian kalian 
Nisa-ukum ĥartsul lakum fa“tū hartsakum anna syi'tum waqaddimi li-anfusikum 
7 Sars NA 2 Tr ak ) Ag 
Da ZA miad A NS 2 5 y y pan Laa 
Drag pa a II de Wl lal 
orang-orang dan berilah akan me- bahwa dan Alloh dan ber- 
yang beriman kabar gembira nemui-Nya kalian ketahuilah takwalah 
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wattaqul Ilaha wa`lamū annakum mulāqūh wabasy-syiril mu minin 
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berbuat untuk bagi/ dalam sebagai Alloh kalian dan 

kebajikan sumpah kalian penghalang jadikan jangan 223 


(223) Wala taj'alul lāha `urdhatal li-aimanikum an tabarru 


221. Dan janganlah kamu menikahi wanita- 
wanita musyrik sehingga mereka beriman. 
Sungguh, hamba sahaya wanita yang beriman 
lebih baik daripada wanita musyrik, walaupun dia 
menarik hatimu. Dan janganlah kamu menikahkan 
orang-orang musyrik sehingga mereka beriman. 
Sungguh, hamba sahaya yang beriman lebih baik 
dari orang musyrik, walaupun dia menarik hatimu. 
Mereka itu mengajak ke neraka, sedang Alloh 
mengajak ke surga dan ampunan dengan izin-Nya. 
Dan Alloh menerangkan ayat-ayat-Nya kepada 
manusia supaya mereka mengambil pelajaran. 
222. Dan mereka bertanya kepadamu tentang 
haid. Katakanlah: "Haid itu kotoran". Maka jauhkan 
dirimu dari wanita pada waktu haid; dan janganlah 
kamu mendekati mereka, sehingga mereka suci. 
Maka apabila mereka telah suci, maka datangilah 
mereka sebagaimana Alloh memerintahkan kamu. 
Sesungguhnya Alloh menyukai orang-orang yang 
bertobat dan menyukai orang-orang yang 
menyucikan diri. 

223. Isteri-isterimu (itu adalah) ladang bagimu, 
maka datangilah ladangmu kapan saja kamu 
kehendaki, dan kerjakanlah (ladang itu) untuk 
dirimu, dan bertakwalah kepada Alloh dan 
ketahuilah bahwa kamu akan menemui-Nya. Dan 
berilah kabar gembira (kepada) orang-orang yang 
beriman. 


224. Janganlah kamu jadikan Alloh sebagai 


Penghalang dalam sumpahmu untuk berbuat 
kebajikan, bertakwa dan menciptakan perdamaian 
di antara manusia. Dan Alloh Maha Mendengar 
lagi Maha Mengetahui. 





225. Alloh tidak menghukum kamu disebabkan 
sumpahmu yang tidak dengan sungguh-sungguh, 
tetapi Alloh menghukum kamu disebabkan 
(sumpah yang) diusahakan (oleh) hatimu. Dan Alloh 
Maha Pengampun lagi Maha Penyantun. 

226. Bagi orang-orang yang meng-ila` (yakni 
bersumpah tidak akan mencampuri dan tidak pula 
menceraikan) isterinya (maka) harus menunggu 
(selama) empat bulan. Kemudian jika mereka 
kembali (kepada isterinya), maka sesungguhnya 
Alloh Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

227. Dan jika mereka berketetapan niat untuk 
talak, maka sesungguhnya Alloh Maha Mendengar 
lagi Maha Mengetahui. 

228. Wanita-wanita yang ditalak hendaklah 
menahan diri mereka tiga kali suci dari haid. Tidak 
boleh mereka menyembunyikan apa yang 
diciptakan Alloh dalam rahimnya, jika mereka 
beriman kepada Alloh dan hari akhirat. Dan suami- 
suaminya berhak merujuki mereka dalam masa 
(hamil) itu, jika mereka (para suami) menghendaki 
perbaikan. Dan bagi para wanita seperti yang 
(suaminya mengajak rujuk itu) kepada mereka 
(maka harus menerima) dengan cara yang baik 
(pula). Dan para suami (mempunyai) satu tingkat 
kelebihan dari isterinya. Dan Alloh Maha Perkasa 
lagi Maha Bijaksana. 

229. Talak (yang dapat dirujuki) itu dua kali. 
Setelah itu boleh rujuk lagi dengan cara yang patut 
atau menceraikan dengan cara yang baik. Tidak 
halal bagi kamu mengambil kembali sesuatu dari 
yang telah kamu berikan kepada mereka, kecuali 
kalau keduanya khawatir tidak akan dapat 
menjalankan hukum-hukum Alloh. Jika kamu 


khawatir bahwa keduanya (suami dan isteri) tidak 
dapat menjalankan hukum-hukum Alloh, maka 
tidak ada dosa atas keduanya tentang bayaran 


yang diberikan oleh isterinya untuk menebus 
sesuatu itu. Itulah hukum-hukum Alloh, maka 
janganlah kamu melanggarnya. Barang siapa yang 
melanggar hukum-hukum Alloh maka mereka 
itulah orang-orang yang zalim. 
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Maha Maha dan manusia di antara dan menciptakan dan 
224 Mengetahui Mendengar Alloh perdamaian bertakwa 


watattaqū watushliħū bainan nas wallahu sami'un “alim (224) 
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diusa- tetapi 
hakan 
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dengan sumpah da- Alloh 


sebab a kalian lam 
Lā yu-ākhidzukumul lāhu billaghwi fi aimanikum walākiy yu-akhidzukum bima kasabat 


Dia meng- 
hukum kalian 


dengan 
main -2 


menghukum tidak 
kalian 
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dia istri-istri dari mereka meng- bagi orang-2 Maha Maha dan hati 
menanti mereka ila` (bersumpah) yang 225 Penyantun Pengampun Alloh kalian 
qulūbukum wallahu ghafūrun halim (225) Lilladzina yu“lūna min nisã-ihim tarabbushu 
MI 25. BoA z Pa AZ ena 
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mereka ber- dan Maha Maha Alloh maka mereka maka bulan empat 
tetap hati jika 226 Penyayang Pengampun sungguh kembali jika 


arba'ati asyhur fa-in fā-ū fa-innal lāha ghafūrur rahim (226) Wa-in 'azamuth 
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hendaklah mere- dan wanita-wanita Maha Me- Maha Alloh maka bertalak 
ka menahan yang ditalak 227 ngetahui Mendengar sungguh 
thalāqa fa-innal lāha sami'un `alim (227) Walmuthallaqātu yatarabbashna 
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pe ze | ANR: 7 A 2A 3 vA Pd 2 -e k 
G A wA k, EE A JA Y; PE Pedu la “ 
di da- Alloh menja- apa mereka me- untuk bagi halal/ dan suci tiga dengan diri 
lam dikan yang nyembunyikan mereka boleh tidak (dari haid) kali mereka 


bi-anfusihinna tsalātsata qurū“ wala yaĥħillu lahunna ay yaktumna mā khalaqal lāhu fi 


Ë jo 2 y A Pd 
Z #7 A III, f | A” MM g 23 2S > z P 
| P p . < 
D A a Ad a E ól febo 
merujuki lebih dan suami- Akhirat dan kepada beriman adalah jika rahim 
mereka berhak suami mereka Hari Alloh mereka mereka 


arħāmihinna in kunna yu“minna billāhi walyaumil akhir wabu`ūlatuhunna ahaqqu biraddihinna 


Sa a gija D a PA aa g 


dengan cara atas yang seperti bagi mereka perbaikan mereka jika yang pada 
yang baik mereka (para wanita) menghendaki demikian 
fi dzalika in arādū ishlāħā walahunna mitslul ladzī `alaihinna bilma`rūf 
GÉ y & 
Te H OA fec ag Eor ge C 
> aE J SN 
Qe GIS RE Wb a t De) 
dua talak Maha- Maha- dan satu tingkat atas dan para 
kali 228 bijaksana perkasa Alloh kelebihan mereka lelaki/ suami 
walirrijali `alaihinna darajah wallahu `azīzun hakim (228) Ath-thalaqu marratān 
p Â, 1 1 e r 
21 2 $Í; Aa (g A A e 2A? ta) AR 
Ö ea j 2 gme Ce I DA Uk 
untuk bagi halal dan dengan cara mence- atau dengan cara maka menahan/ 
kalian tidak yang baik raikan yang patut rujuk lagi 
fa-imsakum bima`rūfin autasrihum bi-ihsan wala yahillu lakum an 
PARA PAR Ni TÉ A KS 2 EA T vá 
- A & f | A . |o 
e 
393 a J L E YA go A lgd 
hukum- keduanya bahwa keduanya kalau ke- sesuatu kalian telah berikan dari apa kalian 
hukum melaksanakan tidak khawatir cuali pada mereka yang mengambil 
ta“khudzū mimmā ātaitumūhunna syai-an illa ay yakhāfā allā yuqīmā ħudūdal 
z & 
a ZAE PA A 222A Za’ 1A uPA M 
Sol e Ti Yo A so K NI e E A 
or 
ia (istri) mem- tentang atas ke- o maka Alloh hukum- keduanya bahwa kalian maka Alloh 
bayar tebusan apa yang duanya dosa tidak hukum melaksanakan tidak khawatir jika 


lah fa-in khiftum allā yuqima ħudūdal lāhi falā junaha `alaihimā fimaf tadat 


GA 2 PSS. se 2g" vaz re M Pera A a 
AI ab a II DR SA aa MW al II A 
P Cai 
maka me- Alloh hukum- melang- dan ba- kalian me- maka Alloh hukum- itulah dengan- 
reka itulah hukum gar rang siapa langgar jangan hukum nya 


bih tilka ħudūdul lāhi falā ta`tadūhā wamay yata`adda ħudūdal lāhi fa-ulā-ika 


y 2 Az Z N y 
pa D we Aor z y w Lr oak RCA >, dop w sA 
a e? : > EA (era) A A 
S ge iw i a de w gab ob GY Sai d 
dia se- se- dari bagi- halal maka dia(suami) maka 


kawin hingga sudah nya tidak mentalaknya jika 229 
humuzh zhālimūn (229) Fa-in thallaqahā falā tahillu lahū mim ba`du hatta tankiha 


orang-orang mereka 
yang zalim 


& 
ot I 2r A 1z De IA PIEZA PEZA 
a Eb ces wW kib ob ie ED 
bah- keduanya jika keduanya untuk atas ke- berdosa maka dia mence- maka lainnya suami 


wa mengira rujuk duanya tidak raikannya jika 
zaujan ghairah fa-in thallaqahā falā junaha `alaihimā ay yatarāja`ā in zhannā ay 


dg DA - Ap 


a UK i Ku 


- 


GA Ph a Aara D AAA AR A AA An 
7 - - aw 
RAK A van 4 393> AE g 4NI 394o Ws 
a a wee 2 S pa pp 
mereka bagi Dia mene- Alloh hukum- dan Alloh hukum- keduanya me- 
230 mengetahui kaum rangkannya hukum itulah hukum laksanakan 
yuqima ħudūdal lāh watilka ħudūdul lāhi yubayyinuha liqaumiy ya "laman (230) 
” 
Pang e DA P y. gz TAL Pra Tg sara < D 
v w A . 1 
gl HA LA Kana b Aa : SAWA D 
atau dengan cara maka tahanlah/ masa maka/ lalu istri-istri kalian dan 
yang baik rujuklah mereka (idah)nya dia sampai mentalak apabila 
Wa-idzā thallaqtumun nisa-a fabalaghna ajalahunna fa-amsikūhunna bima`rūfin au 
EA 217 RE KY Tag o Í; & srr DAA wr 
hs óns ljana] bieo o Saa 3 Ym SA P 
ia ber- dan ba- melewati batas ke- kalian ta- dan dengan cara ceraikanlah 
buat rang siapa karena kalian mudaratan han mereka jangan yang baik mereka 
sarriħūhunna bima`rūf wala tumsikūhunna dhiraral lita`tadū wamay yaf'al 
P A EF w `| 7 A {3 soa Ar AEA Øk 
. a m Pa Ad A. as AR 
dan perma- Alloh ayat-ayat/ kalian dan diri- ia meng- maka demi- 
ingatlah inan hukum-2 jadikan jangan nya aniaya sungguh kian 
dzālika faqad zhalama nafsah wala tattakhidzū āyātil lāhi huzuwā wadzkurū 
z2 rz y? 7 PEA LEA OZA Aers 2 Pra 
Å . >20? t ká 2 a , 
i D i Ki JA G KE a Da 
dan Al-Kitab dari kepada Dia me- dan apa atas Alloh nikmat 
Hikmah kalian nurunkan yang kalian 
ni`matal lāhi `alaikum wama anzala `alaikum minal kitabi walhikmati 
PN A z s s 
G) tan n4 K ae rary WwW Kis 
S o S PN 9 2 I g pau 
Maha Me- se- atas Alloh bahwa- dan ketahuilah (pada) danber- dengan- Dia meng- 
231 ngetahui suatu segala sanya oleh kalian Alloh takwalah nya ajarkan kalian 
ya`izhukum bih wattaqul Ilaha wa`lamŭ annal Ilaha bikulli syai-in `alim (231) 
PEA 
Lona z FAAA Az GALIA rakti ye KAAR Pa 
SAN a W e a C Kak ls 
mereka untuk kalian meng- maka masa (idah) maka/lalu istri-istri kalian dan 
kawin halangi mereka jangan mereka dia sampai (kalian) mentalak apabila 
Wa-idzā thallaqtumun nisã-a fabalaghna ajalahunna falā ta`dhulūhunna ay yankihna 
LU P A9 AN BI Spg or 1 TAL r2 
` 2 o 4 . . f 4 - A s j 
K OAI OA, bry sə sa m= la L alo 
kepada 
adalah orang dengan- dinasi- itulah dengan cara diantara mereka sa- apa- suami-suami 
yang nya hatkan yang baik mereka ling rela bila mereka 


azwājahunna idzā taradhau bainahum bilma`rūf dzālika yū`azhu bihi man kana 


230. Kemudian jika si suami mentalak isterinya 
(sesudah talak yang kedua), maka perempuan itu 
tidak lagi halal baginya hingga dia menikah dengan 
suami yang lain. Kemudian jika suami yang lain itu 
menceraikannya, maka tidak ada dosa bagi 
keduanya (bekas suami pertama dan isteri) untuk 
menikah kembali jika keduanya berpendapat akan 
dapat menjalankan hukum-hukum Alloh. Itulah 
hukum-hukum Alloh, diterangkan-Nya kepada 
kaum yang (mau) mengetahui. 

231. Apabila kamu mentalak isteri-isterimu, lalu 
mereka mendekati akhir idahnya, maka rujukilah 
mereka dengan cara yang baik, atau ceraikanlah 
mereka dengan cara yang baik (pula). Janganlah 
kamu rujuki mereka dengan maksud buruk untuk 
menganiaya mereka. Barang siapa berbuat 
demikian, maka sungguh ia menganiaya dirinya 
(sendiri). Janganlah kamu jadikan ayat-ayat Alloh 
(sebagai) permainan, dan ingatlah nikmat Alloh 
kepadamu, dan apa yang telah diturunkan Alloh 
kepadamu yaitu Al Kitab (Al Qurān) dan Al-Hikmah 
(As-Sunnah atau hadis). Alloh mengajarkan kamu 
dengannya (Al Qurān dan hadis). Dan bertakwalah 
kepada Alloh, serta ketahuilah olehmu bahwasanya 
Alloh Maha Mengetahui segala sesuatu. 

232. Apabila kamu mentalak isteri-isterimu, lalu 
habis masa idahnya, maka janganlah kamu 
menghalangi mereka untuk menikah lagi dengan 
bakal suaminya, apabila telah terdapat kerelaan di 
antara mereka dengan cara yang baik. Itulah yang 
dinasehatkan kepada orang-orang yang beriman di 
antara kamu kepada Alloh dan hari akhirat. Itu 
lebih baik bagimu dan lebih suci. Alloh mengetahui, 
sedang kamu tidak mengetahui. 





233. {© Para ibu hendaklah menyusukan anak- | a} A DAT Dan Ki DN a? Á Mi A oza Ma 
anaknya selama dua tahun penuh, yaitu bagi yang aig OT AJ D) As HI Pa 9 h P ~a 
e . .. pa 7 . 

men menyempurnakan penyusuan, Dan kewajiban dan dan le- bagi lebih demikian akhirat dan kepada beriman di antara 
ayah memberi rezeki dan pakaian kepada mereka Alloh bih suci kalian baik/suci itu hari Alloh kalian 
(isteri dan anaknya) dengan cara baik. Seseorang | minkum yu“minu billahi walyaumil Akhir dzālikum azkā lakum wa-ath-har wallahu 


tidak dibebani melainkan menurut 


kesanggupannya. Janganlah seorang ibu menderita | pg Pp P P 
w 2 y 


karena anaknya dan jangan pula seorang ayah ESA Aa 2) AART g si N A Ang 


(menderita) karena anaknya. Ahli waris pun 
(berkewajiban) seperti demikian (itu pula). Apabila anak-anak hendaklah dan para ibu kalian tidak dan/ sedang Dia me- 


keduanya ingin menyapih (sebelum dua tahun) mereka menyusukan 232 mengetahui kalian ngetahui 
dengan kerelaan keduanya dan permusyawaratan, ya`lamu wa-antum lā ta`lamūn (232) Walwālidātu yurdhi`na aulādahunna 


maka tidak ada dosa atas keduanya. Dan jika kamu 

a r r ü 

ingin anakmu disusukan oleh orang lain, maka |-,4- s% 2A PE PAK ZA lha AT >? 2 21 py 
, : 5 , PY > | 2 DN e% . | |: j ë . 

tidak ada dosa bagimu apabila kamu memberikan oe 2 al PARI des PO ~ ol 21) A a Ny 


pembayaran menurut yang patut. Bertakwalah 


memberi bagi- anak-2 yang dan penyusuan menyem- untuk (ia) bagi sempurna/ dua haul/ 
kamu kepada Alloh dan ketahuilah olehmu bahwa rezeki nya dilahirkan atas (nya) purnakan ingin orang penuh tahun 
Alloh Maha Melihat apa yang kamu kerjakan. haulaini kāmilaini liman arāda ay yutimmar radhā`ah wa`alal maulūdi lahū rizquhunna 
234. Orang-orang yang meninggal dunia di 
antaramu dengan meninggalkan isteri-isteri 2 


ai A Ee E A R o2 . w A > > 
hendaklah mereka (isteri-isteri itu) menangguhkan A G 4 HE pk 3 ME pi ga s E A 
dirinya (beridah) empat bulan sepuluh hari. sa Y D NI a Y Eaa b or. pa 
Kemudian apabila telah habis masa idahnya, maka menderita/ jangan menurutke- melain- sese- dibebani tidak dengan cara dan pakaian 
tiada dosa bagimu membiarkan mereka berbuat sengsara sanggupannya kan orang _ yang baik mereka 
terhadap diri mereka menurut yang patut. Dan wakiswatuhunna bilma`rūf lā tukallafu nafsun illā wus`ahā lā tudhārra 


Alloh Maha Mengetahui apa yang kamu kerjakan. 


& ) A2 2, See Kg PA B Aor Az 2 kr B is 
AR - - > KA 
d e dd d dag a oala D bda “Ii 

demikian seperti ahli dan dengan/kare- baginya anak yang dan dengan/ ka- seorang 


waris atas na anaknya (ayah) dilahirkan tidak rena anaknya ibu 
wālidatum biwaladihā wala maulūdul lahū biwaladihi wa'alal waritsi mitslu dzālik 


& 2 
27 1 Ke Pau) aa Aar Ma, Z 2r E a Pa 27 
. 2 A & è SEK . . 
do GAE E Ww Su G G a Ya bbl ob 
Pa Z Z 
dan atas ke- berdosa maka dan permu- darike- kerelaan dengan menyapih keduanya maka 
jika duanya tidak syawaratan duanya ingin jika 


fa-in arāda fishālan `an tarādhim minhumā watasyāwurin falā junaha `alaihimā wa-in 


A Af y z LID 1479 1r SS Pa A L 57 fa r 
w P . p- Š . 2 > e W e a Se 
Gi ru A P D a d 
apa kalian me- apa- atas kalian/ berdosa maka anak-anak menyusukan untuk kalian 
yang nyerahkan bila bagi kalian tidak kalian (pada orang lain) ingin 
arattum an tastardhi`ŭ aulādakum falā junaha `alaikum idzā sallamtum ma 
AN KA Aror h gr Alo y AS ä > s 
â, 4 2 Z r za A Dé Pa pa pa > pr A 
(rr) .. A > (| | | - S| . É Da a 
D Ae ga k W ol gadel W la h EA 
Maha kalian dengan Alloh bahwa- dan ketahuilah pada dan bertak- dengan (cara) kalian 
233 Melihat kerjakan apa yang sanya oleh kalian Alloh walah kalian yang patut berikan 
ataitum bilma`rūf wattaqul lāha wa`lamū annal lāha bima ta`malūna bashir (233) 
A Aor PA PR SAT ofso 127713 E 
deak aan E owi e oae gl 
dengan diri hendaklah mereka istri-istri dan (mereka) di antara diwafat- dan orang- 
mereka menangguhkan meninggalkan kalian kan orang yang 
Walladzina yutawaffauna minkum wayadzarūna azwājay yatarabbashna bi-anfusihinna 
A ke lrA me T Arr PEP Paa Tg zsrsr 2r A 
2 . £ £ . .|* 2 w & - 2 
aN cUe Yo AN ga Is Ia P da 
7 
atas berdosa maka masa (idah) mereka maka dan sepuluh bulan empat 
kalian tiada mereka sampai apabila (hari) 
arba`ata asyhuriw wa'asyra fa-idzā balaghna ajalahunna fala junaha 'alaikum 
3 G Cd r osr 
EEA CAKA z Ao ËA? 7 Az =<. arrg PE 
-> pa a Pd >r ELA kad 
Maha kalian dengan dan menurut diri pada mereka tentang 
Mengetahui kerjakan apa yang Alloh yang patut mereka perbuat apa yang 


fimā fa'alna fi anfusihinna bilma`rūf wallahu bima ta`malūna khabir 





ya “Yg > >A 22r 72. Ar ke 77A rei AN 
. 7 ai A sC >o (ere) 
wanita- me- dari dengan- kalian tentang atas berdosa dan 
wanita minang nya sindirkan apa kalian tidak 234 
(234) Wala junaha 'alaikum fimā `arradhtum bihi min khithbatin nisa-i 
Garaiar KA E a ezi ‘ñ 
ORI bed 3 Dali G 
kalian akan me- bahwa Alloh menge- diri da- kalian menyem- atau 
nyebut-2 mereka kalian tahui kalian lam bunyikan 
au aknantum fi anfusikum `alimal lāhu annakum satadzkurūnahunna 
P s Zol Asa ci z Zasa A 7 Su 
2 - D w ca - > 
b5 Yy Vga al ya wcl g Y O5 
yang perka- kalian hen- kecu- (secara) kalian mengadakan janji ja- tetapi 
baik taan mengucapkan daknya ali rahasia (kawin) pada mereka ngan 
walākil lā tuwā`idūhunna sirran illa an taqūlū qaulam ma`rūfā 
gss 2 $ y PAP or md 
“ PA ZÀ o7 Ea Z, A D TRA 2A 7R r 
akol LaS | da Ss” A bu Ia Y; 
waktunya kitab/ sampai sehingga nikah berakad kalian ber- dan 
kepastian tetap hati jangan 
wala ta`zimū 'uqdatan nikahi hatta yablughal kitābu ajalah 
Ako r 5 DFR y wi z7 DO P PC 2 A A2 
A > e . 2 
maka takutlah diri kalian dida- apa Dia me- Alloh bahwa- dan 
D kepada-Nya (hati kalian) lam yang ngetahui sanya ketahuilah 


wa'lamau annal lāha ya`lamu mā fi anfusikum faħdzarūh wa`lamū 


-y v” AA gz p Eà 
TAN a KE A Tea 
r 
isteri-2 kalian men- jika atas berdosa tidak- Maha 
(kalian) ceraikan kalian lah 235 Penyantun 


annal lāha ghafūrun halim (235) Lā junaha 'alaikum in thallaqtumun nisa-a 


ke 
2 1 TAs EEA SA KI 
aa ra de obyag aa p w 3 
orang yang atas dan berilah mutah ketentuan/ bagi kalian me- atau 
mampu (pemberian) mereka mahar mereka nentukan 


mā lam tamassūhunna au tafridhū lahunna faridhah wamatti `ūhunna `alal mūsi`i 


PA 


he S Z 
w ò 


Maha Alloh bahwa- 
Pengampun sanya 
n GA > A < 4 G 
kalian cam- belum yang 
puri mereka 


€ 
Z> 28, 77 Fr T. 28277 27 PA LAr EA sa 
KON de GG SIN ARA 0) PAT des EG 
orr a r Pa 
orang-2 yang atas (merupakan) dengan (sebagai) menurutke- orang yang dan menurut ke- 
berbuat kebaikan ketentuan yang baik hadiah mampuannya miskin atas mampuannya 
qadaruhū wa`alal muqtiri qadaruhū matā`ām bilma`rūfi ħaqqan `alal muhsinin 
>22 217 ogr K RA z Ta, AAT DA ON 
. . z -” . ) 
mo? w3 iyaa dð P o Spb ols G9 
kalian telah dan kalian mencam- bahwa se- dari kalian mence- dan 
menentukan sungguh puri mereka belum raikan mereka jika 236 
(236) Wa-in thallaqtumūhunna min qabli an tamassūhunna waqad faradhtum 
1A or A E > ~T A 217 i 227 E EE Za 
. Du. . . . p 
| gew 3 Lora ol Yi EAR aD AD’ 
dima- atau mereka jika ke- kalian apa maka (bayarlah) ketentuan bagi 
afkan memaafkan cuali tentukan yang seperdua mahar mereka 
lahunna faridhatan fanishfu mā faradhtum illā ay ya`fūna au ya`fuwal 
& 27 WEE A or P Ia P Z 
San La i DS E Sie oG gyi 
La . P D IG Pad y7 es 2 r 
kepada lebih pemaafan dan nikah ikatan di tangannya yang 
takwa dekat kalian bahwa (memegang) 


ladzi biyadihi `uqdatun nikah wa-an ta'fG aqrabu littaqwa 


235. Dan tidak ada dosa bagi kamu meminang 
wanita-wanita itu dengan sindiran (yang baik) atau 
kamu menyembunyikan (keinginan meminang itu) 
dalam dirimu. Alloh mengetahui bahwa kamu akan 
menyebut-nyebut mereka, tetapi janganlah kamu 
mengadakan janji menikah dengan mereka secara 
rahasia, kecuali sekedar mengucapkan perkataan 
yang baik. Dan janganlah kamu bermaksud untuk 
berakad nikah, sebelum habis masa idahnya. Dan 
ketahuilah bahwasanya Alloh mengetahui apa yang 
di dalam dirimu; maka takutlah kepada-Nya, dan 
ketahuilah bahwa Alloh Maha Pengampun lagi 
Maha Penyantun. 

236. Tidak ada dosa bagimu jika kamu 
menceraikan isteri-isterimu yang belum kamu 
sentuh (atau dicampuri) atau (belum) kamu 
tentukan mahar bagi mereka. Dan hendaklah 
kamu beri mereka mutah (yakni pemberian uang, 
barang dan sebagainya), dan orang yang mampu 
menurut kemampuannya dan orang yang miskin 
menurut kemampuannya (pula), yaitu hadiah yang 
baik. Yang demikian itu merupakan ketentuan bagi 
orang-orang yang berbuat kebajikan. 

237. Jika kamu menceraikan isteri-isterimu 
sebelum kamu bercampur dengan mereka, 
padahal sesungguhnya kamu sudah menentukan 
mahar bagi mereka, maka bayarlah seperdua dari 
mahar yang telah kamu tentukan itu, kecuali jika 
isteri-isterimu itu memaafkan atau dimaafkan oleh 
orang yang memegang ikatan nikah, dan pemaafan 
kamu itu lebih dekat kepada takwa. Dan janganlah 
kamu melupakan keutamaan (atau kebaikan budi 
pekerti) di antara kamu. Sesungguhnya Alloh Maha 
Melihat segala apa yang kamu kerjakan. 





238. Peliharalah oleh kamu semua salat dan salat 
wustha (atau salat `Ashar). Berdirilah kamu untuk 
Alloh (dalam salat) dengan tunduk (melihat ke 
bawah). 

239. Jika kamu dalam keadaan takut, maka 
salatlah sambil berjalan atau berkendaraan. 
Kemudian apabila kamu telah aman, maka ingatlah 
Alloh (dan salatlah lagi), sebagaimana Alloh telah 
mengajarkan kepada kamu apa yang belum kamu 
ketahui. 

240. Dan orang-orang yang akan meninggal 
dunia di antara kamu dan meninggalkan isteri, 
hendaklah berwasiat untuk isteri-isterinya, (yaitu) 
nafkah sampai setahun tanpa mengeluarkannya 
(dari rumah). Akan tetapi jika mereka keluar 
(sendiri), maka tidak ada dosa bagimu (mengenai 
apa) yang mereka perbuat terhadap diri mereka 
sendiri dalam hal-hal yang baik. Dan Alloh Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana. 

241. Dan bagi wanita-wanita yang diceraikan 
(hendaklah diberi) mutah menurut cara yang patut, 
sebagai suatu kebajikan bagi orang-orang yang 
takwa. 

242. Demikianlah Alloh menerangkan kepadamu 
ayat-ayat-Nya supaya kamu memahaminya. 

243. {© Tidakkah kamu memperhatikan orang- 
orang yang keluar dari kampung halaman mereka, 
sedang mereka beribu-ribu (jumlahnya) karena 
takut mati; maka Alloh berfirman kepada mereka: 
"Matilah kamu", kemudian Alloh menghidupkan 
mereka. Sesungguhnya Alloh mempunyai karunia 
terhadap manusia tetapi kebanyakan manusia 
tidak bersyukur. 





OG eG a a 


Maha kalian dengan/ sesung- 
237 Melihat kerjakan segala apa guhnya 


wala tansawul fadhla bainakum innal lāha bima ta`malūna bashir (237) 


Se? G7 
\ g5 Ys 
kalian me- dan 

lupakan jangan 


Alloh di antara 


kalian 


karunia/ 
keutamaan 


y A A > x x He A 
” Lap Ng “TN a VA 2AL j7 
D aas A AA Si de e 
untuk dan berdiri- wusthā dan salat semua salat atas peliharalah 
Alloh lah kalian (Asar) oleh kalian 
Ĥāfizhū `alash shalawāti wash-shalātil wustha waqūmū lillahi 
Azz Aer, A RRE 37 AA 23>? >, AN PA y 
2r ey a SLS we t MAD (EA) aA a 
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kalian maka berken- atau maka (sam- kalian (dalam maka dengan 
telah aman apabila daraan bil) berjalan keadaan) takut jika 238 tunduk 
qānitin (238) Fa-in khiftum farijālan au rukbānan fa-idzā amintum 
Aa a As a A T >22 A LS -> AA z 
(kalian) (adalah) be- apa Dia telah meng- sebagai- Alloh maka ingat- 
ketahui kalian lum yang ajar kalian mana lah/ sebutlah 


fadzkurul lāha kamā `allamakum mā lam takūnū ta`lamūn 


àe z 
Bs Z A Sop! 2A > Torg l, 2 y ARN 
CAU aana O 
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hendaklah istri dan mereka di antara (mereka) diwa- dan orang- 
berwasiat meninggalkan kalian fatkan/ meninggal orang yang 239 


(239) Walladzina yutawaffauna minkum wayadzarūna azwajaw washiyyatal 


SUAI e da a a e 
Sr ob Gom- 1E C L lel pena 
mereka maka mengeluarkan/ dengan setahun sampai/  pemberian/ untuk 
pindah jika disuruh pindah tidak hingga nafkah istri mereka 


li-azwajihim mata'an ilal hauli ghaira ikhraj fa-in kharajna 


Ad m, Dj! at . 2A a Æ GA 
2 D Ay DT . > 2 P "i 
. A > l é `N 
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aee ai - 
dari diri mereka pada mereka apa (mem- dida- atas kalian/ berdosa maka 
sendiri berbuat biarkan) lam bagi kalian tidak 


falā junaha `alaikum fi mā fa'alna fi anfusihinna mim 
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E AY Â> P a? Kei sr ÄÄ, 24T 
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Maha- Maha- dan 


bijaksana perkasa Alloh 
Walilmuthallaqāti matā`um 


ge 
mutah/ dan bagi wanita-2 


hadiah yang diceraikan 240 
ma`rūf wallahu `azīzun hakim (240) 


a DE O GA g 
. $ A ” 

an 2 Ga) Si de 
demikianlah orang-orang 


rangkan 241 yang takwa 
bilma`rūfi haqqan `alal muttaqin (241) Kadzalika yubayyinul 


yang 
patut 


peN 
\ 


& r Aor? 
za pa 
dengan 
yang patut 


mene- atas/ 


bagi 


suatu 
kebajikan 


- > ) . » - 
kamu tidak- kalian supaya ayat-ayat- bagi kalian/ Alloh 
perhatikan kah 242 memahami(nya) kalian Nya kepada kalian 


lāhu lakum āyātihī la`allakum ta`qilūn (242) Alam tara 


i A na AM sAr Pa 5 > vó AZ SA jl 
Sa bie SY P Do SA 1 
mati (karena) beribu- dan/sedang rumah/kampung dari mereka orang-orang ke- 

takut ribu mereka halaman mereka keluar yang pada 


ilal ladzina kharajū min diyarihim wahum ulūfun hadzaral mauti 


1. Zl A7 A Sape GA Baa a3, AAR QZT 

: | L S AA 
KARI A AN 
atas/ter- karunia sungguh Alloh sesung- 
hadap punya guhnya 
faqala lahumul lāhu mata tsumma ahyahum innal lāha ladzū fadhlin `alan 


AN SA 27 n g ES Zo ue Ve 
An y AS pn K; Uil 


mereka tidak manusia keba- akan manusia 
243 bersyukur nyakan tetapi 
nāsi walākinna aktsaran nāsi lā yasykurūn (243) 


Dia menghidup- kemu- matilah Alloh kepada maka 
kan mereka dian kalian mereka berfirman 


e\ 


AN P à AA AX o ) . 2A Zr 
KR 247 S, Pha . 5 Tg a 2 > - 

G9 Se Er W ol gdh á A g Kun 
Maha Maha Alloh bahwa dan Alloh jalan di dan berpe- 


244 Mengetahui Mendengar ketahuilah 
Waqatilu fi sabilil Ilahi wa`lamŭ annal lāha sami'un “alim (244) 


ranglah kalian 


EA r f 2 z N z T oz 
na r4 y7 127 # gr Zol w A ZA A EA > 
pelipat- kepa- maka Dia akan yang pinjaman (pada) (dia) membe- yang siapakah 
gandaan danya melipatgandakan baik Alloh ri pinjaman orang 
Man dzalladzi yuqridhul lāha qardhan hasanan fayudhā`ifahū lahu adh`āfan 
Gu) P SI Bade Az ad i A ETE 
w DI a) -2 a Jen al) o o E 
kalian dan kepada- dan Dia Dia me- dan yang 
245 dikembalikan Nya melapangkan nyempitkan Alloh banyak 
katsirah wallahu yaqbidhu wayabsuthu wa-ilaihi turja`ūn (245) 
aAa B ANA 27 o> k> >, DA e? Ae? < ALL A 
. La . - 
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mereka ke- Musa sesu dari Israil Bani dari pemuka- ke- kamu apakah 
berkata tika dah pemuka pada lihat tidak 
Alam tara ilal mala-i mim bani isra-ila mim ba`di mūsā idz qālū 
ALA a> siner a Eé z A 2-2 DA z 
- > æ |e e R 2 D 
J a Jl a 3 Æ Eabh L) ¿w yi, eS 
Z 
dia (nabi) Alloh jalan di kami seorang untuk angkat- untuk kepada se- 
berkata berperang raja kami lah mereka orang nabi 


linabiyyil lahumub “ats lana malikan nuqatil fi sabilil lāh qāla 


P3 z 
A 72 aA A Da pg) Ki bn pa > Ar 2y 
Korn NI JGA n CI o le db 
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kalian mau tidak- berperang atas diwajibkan jika mungkin se- apa- 
berperang lah kalian kali kalian kah 
hal `asaitum in kutiba `alaikumul qitālu alla tuqātilū 
> 7A zar 3 Pe z 72 Be mork 2r A a 
CA G A In 3 b N G G g 
r Pa P ai 
kami telah padahal sesung- Alloh jalan di kami ber- tidak bagi dan mereka 
diusir guhnya perang mau kami mengapa berkata 
qālū wamā lana allā nuqatila fi sabilil Iahi waqad ukhrijnā 
Ja DAN Aa PRU eee ee 
JS JG a GS d gG OG: i 
mereka berperang atas diwa- maka dan anak- rumah/ kampung dari 
berpaling mereka jibkan tatkala anak kami halaman kami 
min diyārinā wa-abna-ina falamma kutiba `alaihimul qitālu tawallau 
y - 
ALA AN > » ETEA ayr Ge II MELA 7 
E LaL E | a Ia | 
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dan terhadap orang-2 Maha dan di antara sedikit/bebe- ke- 
berkata 246 zalim Mengetahui Alloh mereka rapa (orang) cuali 


illa qalilam minhum wallahu `alimum bizh-zhalimin (246) Waqala 


244. Dan berperanglah kamu di jalan Alloh, dan 
ketahuilah bahwa Alloh Maha Mendengar lagi 
Maha Mengetahui. 

245. Barang siapa yang mau memberi pinjaman 
(atau sedekah) karena Alloh, pinjaman (atau 
sedekah) yang baik, maka Alloh akan 
melipatgandakan ganti kepadanya dengan berlipat 
ganda. Dan Alloh menyempitkan dan melapangkan 
(rezeki) dan kepada-Nya-lah kamu dikembalikan. 
246. Apakah kamu tidak memperhatikan 
pemuka-pemuka Bani Israil sesudah Nabi Musa 
(wafat), yaitu ketika mereka berkata kepada 
seorang Nabi mereka: "Angkatlah untuk kami 
seorang raja (niscaya) kami berperang di jalan 
Alloh". Nabi mereka menjawab: "Mungkin sekali 
jika kamu nanti diwajibkan berperang, kamu tidak 
mau berperang". Mereka menjawab: "Mengapa 
kami tidak mau berperang di jalan Alloh, padahal 
sesungguhnya kami telah diusir dari kampung 
halaman kami dan dari anak-anak kami?". Maka 
tatkala diwajibkan atas mereka berperang, 


merekapun berpaling, kecuali beberapa orang di 
antara mereka. Dan Alloh Maha Mengetahui 
terhadap orang-orang yang zalim. 





247. Nabi mereka mengatakan kepada mereka: 
"Sesungguhnya Alloh telah mengangkat Thalut 
menjadi rajamu". Mereka menjawab: "Apakah 
patut Thalut mengendalikan pemerintahan atas 
kami, padahal kami lebih berhak mengendalikan 
pemerintahan daripadanya, sedang diapun tidak 
diberi kekayaan yang cukup banyak?" Nabi mereka 
berkata: "Sesungguhnya Alloh telah memilihnya 
(menjadi rajamu) dan menganugerahinya ilmu 
yang luas dan tubuh yang perkasa". Alloh 
memberikan pemerintahan kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya. Dan Alloh Maha Luas pemberian- 
Nya lagi Maha Mengetahui. 

248. Dan Nabi mereka mengatakan kepada 
mereka: "Sesungguhnya tanda ia akan menjadi 
raja, ialah kembalinya tabut (yakni peti tempat 
menyimpan Kitab Taurat) kepadamu, di dalamnya 
terdapat ketenangan dari Tuhanmu dan sisa dari 
peninggalan keluarga Musa dan keluarga Harun; 
tabut itu dibawa malaikat. Sesungguhnya pada 
yang demikian itu terdapat tanda-tanda bagimu, 
jika kamu adalah orang-orang yang beriman. 

249. Maka tatkala Thalut keluar membawa 
tentaranya, ia berkata: "Sesungguhnya Alloh akan 
menguji kamu dengan suatu sungai. Maka barang 
siapa meminum airnya; ia bukanlah pengikutku. 
Dan barang siapa tiada meminumnya, kecuali 
menciduk seciduk tangan, maka dia adalah 
pengikutku". Kemudian mereka meminumnya 
kecuali beberapa orang di antara mereka. Maka 
tatkala Thalut dan orang-orang yang beriman 
bersama dia telah menyeberangi sungai itu, 
mereka (yang telah minum) berkata: "Tak ada 
kesanggupan kami pada hari ini untuk melawan 
Jalut dan tentaranya". Orang-orang yang meyakini 
bahwa mereka akan menemui Alloh, berkata: 
"Berapa banyak terjadi golongan yang sedikit dapat 


mengalahkan golongan yang banyak dengan izin 
Alloh. Dan Alloh beserta orang-orang yang sabar". 





244 z zaf 


A AT 2A ai 27 oy D 
Ib Ew aa NON a 


1 
(sebagai) Thālūt bagi Dia telah sung- Alloh sesung- nabi kepada 
raja kalian mengangkat guh guhnya mereka mereka 
lahum nabiyyuhum innal lāha qad ba`atsa lakum thālūta malikā 
247 Asz A pj 2a? s AA y a 
A r Ar A KA A 5 A . > A 
FON | - . K B ALi ` S N Fl 9 
za b (E, | NZ - a (8) rr G | 
(mengendalikan) lebih dan/pada- atas kerajaan/peme- pada- adalah/ apakah patut mereka 
pemerintahan berhak hal kami kami rintahan nya jadi dia berkata 
qālū anna yakūnu lahul mulku `alainā wa nahnu ahaqqu bilmulki 
LA a RI a E 
Dia telah Alloh sesung- berkata harta/ dari luas/ dia dan dari- 
memilihnya guhnya (nabi) kekayaan cukup diberi tidak padanya 
minhu walam yu'ta sa'atam minal mal qala innal lāhash thafahu 
x d 2 2 2 
Av TA & 2 i15 2 | à Z Ea Pa sa K- 
a 2 1 > 2 Lg Pa 2 > D> DI a 
dan dan tubuh ilmu di da- keluasan/ dan Dia me- atas 
Alloh (yang perkasa) lam keunggulan nambahnya kalian 


“alaikum wazadahu basthatan fil `ilmi waljismi wallahu 


© 


v 


e > 8 y D A AA 7 CZ ZA >” ZA 
SG bb a A a j 


e9 SAS a 
Maha Mahaluas dan Dia ke- siapa kerajaan-Nya/ Dia mem- 
247 Mengetahui (pemberian-Nya) Alloh hendaki yang (pemerintahan) berikan 
yu“tī mulkahū may yasyā“ wallahu wasi'un `alīm (247) 
AA PR a ~ 7A ZA A 2 JA z 24% har 
na ol acabh SI peri J33 
ng” yor “ “ -s 

akan datang bah- kerajaannya tanda- sesung- nabi kepada dan 
kepada kalian wa (ia jadi raja) tanda guhnya mereka mereka berkata 
Waqala lahum nabiyyuhum inna āyata mulkihi ay ya“tiyakumut 

A BG 2A oZ: >w 2, pa Pn Dek 
Lee Aa FS o Kru a Sp 

dari dan Tuhan dari ketenangan di da- peti tabut 

apa sisa kalian lamnya 


tābūtu fihi sakinatum mir rabbikum wabaqiyyatum mimmā 


& 
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malaikat mem- Harun dan ke- Musa ke- mening- 
bawanya luarga luarga galkan 
taraka ālu mūsā wa-ālu hārūna taħmiluhul malā-ikah 
E 2 za 222 > 2 A F # Pa nafi Sg $ D Ha 
GN FOR DR z 5 Ak : 
D) ray ol y A> g ol 
orang-orang (adalah jika bagi terdapat demi- pada sung- 
248 yang beriman kalian) kalian tanda-tanda kian itu guh 
inna fi dzālika la-āyatal lakum in kuntum mu“minīn (248) 
PA aZ A AZ AA? A Ax Lr A 
Ga al J asad b OIL Ka b 
Dia menguji Alloh sung- ia ber- dengan ten- Thālūt sampai/ maka 
kalian guh kata taranya keluar tatkala 
Falammā fashala thālūtu biljunūdi qāla innal lāha mubtalikum 
ENA LEPAA >? >Le Tu Aor A2 Pa Pa E r 
ab da m vs D odb 2 a o e 
maka sung- merasa- dia dan siapa dari (go- maka bu- dari pa- diame- maka ba- dengan 
guh dia kannya tidak yang longan)ku kanlah dia danya minum rang siapa sungai 


binaharin faman syariba minhu falaisa minni wamal lam yath`amhu fa-innahū 


Aal GI Ag oA ZI E 2 (EAA Ki Z aa e 
WL NI a Ip gi e IN Kg NI cga 
sedikit/ ke- dari pa- make mere- dengan ta- seciduk menciduk orang ke- dari (go- 
beberapa cuali danya ka meminum ngannya yang cuali longan)ku 
minni illa manigh tarafa ghurfatam biyadih fasyaribū minhu illa qalilam 
Paa gÀ i6 A ge CE AN 
G aa al Loi a oe a 
mereka bersama mereka dan orang-orang dia mereka me- maka di antara 
berkata dia beriman yang nyeberanginya tatkala mereka 
minhum falammā jāwazahūŭ huwa walladzina āmanūŭ ma`ahūŭ qālū 
Peg 
A A ä A A7 LAE A 4 LAA PA 
LN Jú oao seo D bo Ee | Új Gb Y 
orang-orang berkata dan ten- dengan Jālūt hari bagi kuat/ tidak 
yang taranya (ini) kami sanggup 
lā thaqata lanal yauma bijālūta wajunūdih qālal ladzina 
EA Z A > > | Ag > a27 PRA 
# G2 # £ A ( 2 me — 2 la 
yang golongan dari berapa Alloh mereka bahwa mereka 
sedikit banyak menemui mereka yakin 
yazhunnūna annahum mulaqul lāhi kam min fi-atin qalilatin 
AN 2 y /f DR ay D PAN r Zz. 2747 
n a e a 
orang-orang be- dan Alloh dengan yang go- telah me- 
249 yang sabar serta Alloh izin banyak longan ngalahkan 
ghalabat fi-atan katsiratam bi-idznil lāh wallahu ma`ash shabirin (249) 
aa P LA 2A L Pm Èr PP 3z 
A P K a DA RS A A 2 
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tuang- Tuhan mereka dan tentaranya bagi/kepada mereka dan 
kanlah kami berkata Jālūt telah nampak tatkala 
Walamma barazi lijālūta wa junūdihī qālū rabbanā afrigh 
2<? Zr lo AZ, m RR 2 vA Í> 1 Ke 
sal de OS SR E a e 
kaum atas/ter- dan tolong- tapak kaki/ dan kokoh- kesabaran atas 
hadap lah kami pendirian kami kanlah kami 


`alainā shabraw wa-tsabbit aqdāmanā wanshurna 'alal qaumil 


ZIL Ai ai > AAM 
BET AN — ag r 
dan mem- Alloh dengan maka mereka menga- 
bunuh izin lahkan tentara Jālūt 250 


kafirin (250) Fahazamūhum bi-idznil lāhi waqatala 


Ga 


orang-orang kafir 


zr i E D P L Å 
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dan hikmah kerajaan/ Alloh dan memberi- Jālūt 


pemerintahan kan kepadanya 


dawadu jālūta wa-ātāhul lāhul mulka walhikmata 


PA 5 > PAA Ë 

2 AZ? rb v A?” sAn a DA 
meaw Ki a > NI, 

sebagian manusia Alloh me- dan sean- Dia ke- 

mereka nolak dainya tidak hendaki 
wa`allamahū mimma yasyā“ walaulā daf`ul lāhin nāsa ba`dhahum 

>A D GS y p A ed 2 
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mempu- Alloh bumi 
nyai 


biba`dhil lafasadatil ardhu walākinnal lāha dzū 


tetapi 


” 


dari 
apa-apa 


g 
A 


pasti rusaklah 


AS 
SAH 


Dawud 


PE 
AoE g 
dan Dia meng- 
ajarkannya 


dengan seba- 
gian yang lain 


250. Tatkala Jalut dan tentaranya telah nampak 
oleh mereka, merekapun (Thalut dan tentaranya) 
berdoa: "Ya Tuhan kami, tuangkanlah kesabaran 
atas kami, dan kokohkanlah pendirian kami dan 
tolonglah kami terhadap orang-orang kafir". 

251. Mereka (tentara Thalut) mengalahkan 
tentara Jalut dengan izin Alloh dan (dalam 
peperangan itu) Dawud membunuh Jalut, 
kemudian Alloh memberikan kepada Dawud 
pemerintahan dan hikmah (sesudah Thalut wafat) 
dan mengajarkan kepadanya apa yang 
dikehendaki-Nya. Seandainya Alloh tidak menolak 
(keganasan) sebagian umat manusia dengan 


sebagian yang lain, pasti rusaklah bumi ini. Tetapi 
Alloh mempunyai karunia (yang dicurahkan) atas 
semesta alam. 





252. Itu adalah ayat-ayat dari Alloh, Kami bacakan 
kepadamu dengan benar dan sesungguhnya kamu 
(Muhammad) benar-benar orang yang diutus. 

253. (3) © Rasul-rasul itu Kami telah lebihkan 
sebagian mereka atas sebagian yang lain. Di antara 
mereka ada yang Alloh berkata-kata (langsung 
dengan dia) dan Alloh meninggikan sebagian 
mereka beberapa derajat. Dan Kami berikan 
kepada 'isa putra Maryam beberapa mukjizat 
serta Kami perkuat dia dengan Rohulkudus (atau 
Malaikat Jibril). Dan kalau Alloh menghendaki, 
niscaya tidaklah berbunuh-bunuhan orang-orang 
(yang datang) sesudah rasul-rasul itu, sesudah 
datang kepada mereka beberapa macam 
keterangan, akan tetapi mereka berselisih, maka 
ada di antara mereka yang beriman dan ada (pula) 
di antara mereka yang kafir. Seandainya Alloh 
menghendaki, tidaklah mereka berbunuh- 
bunuhan. Akan tetapi Alloh berbuat apa yang 
dikehendaki-Nya. 

254. Hai orang-orang yang beriman, 
sedekahkanlah (di jalan Alloh) sebagian dari rezeki 
yang telah Kami berikan kepadamu sebelum 
datang hari yang pada hari itu tidak ada lagi jual 
beli dan persahabatan dan tidak ada lagi 
pertolongan. Dan orang-orang kafir itulah orang- 
orang yang zalim. 

255. Alloh, tidak ada Tuhan (yang berhak 
disembah) melainkan Dia Yang Hidup kekal lagi 
Berdiri Sendiri dan terus menerus mengurus 
(makhluk-Nya); tidak mengantuk dan tidak tidur. 
Kepunyaan-Nya apa yang di langit dan di bumi. 
Siapakah yang dapat memberi pertolongan di sisi 
Alloh kecuali dengan izin-Nya? Alloh mengetahui 
apa-apa yang di hadapan mereka dan di belakang 
mereka, dan mereka tidak mengetahui apa-apa 
dari ilmu Alloh melainkan apa yang dikehendaki- 


Nya. Kursi (kekuasaan) Alloh meliputi langit dan 


bumi. Dan Alloh tidak merasa berat memelihara 
keduanya, dan Alloh Maha Tinggi lagi Maha Besar. 
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Alloh ayat-ayat itulah seluruh alam atas karunia 
fadhlin `alal `ālamin (251) Tilka āyātul m 
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orang-orang sungguh dan sesung- dengan kepada Kami mem- 
252 yang diutus dari guhnya kamu benar kalian bacakannya 


natlūha `alaika bilħaqq wa-innaka laminal mursalin (252) 


7 227? T o AIr 27x Aat D. 
Alloh ber- (ada) dari/di an- yang atas sebagian Kami telah rasul- itu 
kata-2 orang tara mereka lain sebagian mereka lebihkan rasul 


Tilkar rusulu fadh-dhalna ba`dhahum 'ala ba`dh minhum man kallamal lah 
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keterangan/ Maryam anak “Isa dan Kami beberapa sebagian dan Dia me- 

mukjizat berikan derajat mereka ninggikan 


warafa`a ba`dhahum darajat wa-ātainā 'isab na maryamal bayyinati 
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orang-2 berbunuh- tidak Alloh meng- dan Al-Qudus dengan dan Kami 
yang bunuhan hendaki jika (Jibril) Roh perkuat dia 


wa-ayyadnāhu birūĥil qudus walau syã-al lāhu maq tatalal ladzina 


Arr? y7 A yag s82 ri Du ĉe» n ê> 
2r 2 - 
mereka akan keterangan- datang kepa- apa sesudah dari sesudah dari 
berselisih tetapi keterangan da mereka yang mereka 


mim ba`dihim mim ba`di mā ja-at-humul bayyinātu walakinikh talafū 
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mereka tidak Alloh meng- dan kafir orang dan di an- beri- (ada) maka di an- 
berbunuh-2 hendaki jika yang tara mereka man orang tara mereka 


faminhum man amana waminhum man kafar walau sya-al lāhu maq tatalū 


vá si Kal zE A FAE Gor) Can A W Aror -> | <S X 
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infakkanlah mereka orang- wahai Dia ke- apa Dia Alloh akan 
beriman orang yang 253 hendaki yang berbuat tetapi 


walākinnal lāha yaf`alu mā yurid (253) Yā-ayyuhal ladzina Amanu anfiqū 
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dan ti- persa- danti- pada- jual tidak hari akan bah- sebe- dari Kami berikan dari 


dakada habatan dak ada nya beli ada datang wa lum 
mimmā razaqnākum min qabli ay ya'tiya yaumul lā bai`un fihi wala khullatuw wala 


7 J X igo 
A Sa a a iaa 
me- 


rezeki pada kalian apa 


Ea 5, A o 
BI Y 


Dia melain- tuhan tidak Alloh orang-orang dan orang- syafaat/ 
kan ada 254 yang zalim reka orang kafir pertolongan 
syafā`ah walkāfirūna humuzh zhālimun (254) Allahu Ia ilaha illa huwal 
po RQ (a Aro A 
z go ee G ir sii g AN ti 
dan apa langit di apa kepunya- tidur dan kantuk menim- ti- Berdiri Yang 
yang yang an-Nya tidak pa-Nya dak Sendiri Hidup 
hayyul qayyam lā ta“khudzuhūŭ sinatuw wala naum lahū mā fis samawati wamā 
DA pa los & > T Fo PER > 2 z ` 
A A ae z S etus 
K oe A ah Y e ai SAS Ni g 
diantara apa Dia me- dengan ke- di sisi- (bisa) memberi yang siapa- bumi di 
yang ngetahui izin-Nya cuali Nya syafaat kah 


fil ardh man dzalladzi yasyfa`u “indah illa bi-idznih ya`lamu mā baina 


a SG ak 


45 

yen 

$ 

x 

\ 

G 

ye 

Qo 
P 


GS ag 


a a 
dengan ke- ilmu dari dengan mereka dan di belakang dan apa tangan 
apa yang cuali sesuatu mengetahui tidak mereka yang mereka 
aidihim wama khalfahum wala yuhithana bisyai-im min 'ilmihi illa bima 
T T > A T 
1A LAA ZTK wiz AA S Ai AA TG 
- ya r - 
=- 2a Í i opil Kau ws 
memelihara Dia mera- dan dan langit kekuasa- luas/ Dia ke- 
keduanya sa berat tidak bumi an-Nya meliputi hendaki 
syã“ wasi`a kursiyyuhus samāwāti wal-ardh wala ya-ūduhū hifzhuhuma 
A liy ZA | F N AN UN A 
IN SG \ ISI C) askal Thl 3a 
Aw ;) JJ ie JA E ol pi N Sa pela A | 9 
(jalan) telah sesung- agama dalam/ paksaan tidak Maha- Maha- dan 
yang benar jelas guhnya untuk ada 255 besar tinggi Dia 


La ikraha fid din qat tabayyanar rusydu 


2A E 


wahuwal `aliyyul `azhim (255) 


A 2 z ZA 2A 
i a ips Sa 


L nzr 7 
w Ri o 


2 
maka kepada dan ia dengan/kepa ia maka ba- (jalan) dari 
sungguh Alloh beriman da tagut ingkar rangsiapa yang sesat 


minal ghayy famay yakfur bith-thāghūti wayu“mim billāhi faqadis 


Ë y 


Æ g A AA 2 7 >a? 2 ror 
Ral Ss w TAE A el 29 > 
(mm) Z a 5 TA A ani 
Oke SI i aai l i | 
Maha Me- Maha dan bagi- akan tidak yang dengan/ ia telah 
256 ngetahui Mendengar Alloh nya putus teguh kepada tali berpegang 
tamsaka bil'urwatil wutsqā lan fishama laha wallahu sami'un 'alim (256) 
äs 1 A P > AA 2A AA > ALs as 
Ze E H . d be Pa i w r 
cahaya kepada kegelapan dari Dia mengeluar- mereka orang- Pelin- Alloh 
(iman) (kekafiran) kan mereka beriman orang yang dung 


Allāhu waliyyul ladzina āmanū yukhrijuhum minazh zhulumāti ilan nūr 


Pei 
2AL 7A A 7 LEEA A < eg >? R 
T Fa Pu Wi m MAH BaS Zj Ig 
dari (setan) menge- setan/ pelindung mereka dan orang- 
luarkan mereka berhala mereka kafir orang yang 
walladzina kafar auliya-uhumuth thāghūtu yukhrijanahum minan 
Z, >A s ny 2T P < A & yA A Fa A 
29 go D Pe 
ka A 
di da- mereka neraka penghuni mereka kepada kegelap- pada cahaya 
lamnya itu an (kekafiran) 
nūri ilazh zhulumāt ulā-ika ash-ħābun nāri hum fiha 
rae A Pa Pd pang AN y 
ja K) #17 LA | d - > E 2A . 
w g — l (da gj l > w a Da 
Tuhan- dalam/ Ibrahim (ia) orang ke- kamu per- apakah mereka 
nya tentang mendebat yang pada hatikan tidak 257 kekal 


khālidūn (257) Alam tara ilal ladzi hajja ibrāhīma fi rabbihi 


A y ` P 
23 a f A AZ z, Aea a w e 
-. va 
menghi- Dia yang Tuhan- Ibrahim ber- ketika kerajaan/ Alloh telah mem- ka- 
dupkan ku kata pemerintahan berinya rena 
an ātāhul lāhul mulka idz qāla ibrahimu rabbiyal ladzī yuhyi 
A D AK A KE a sa å K KE Sana 
ai Le P - ya ad 
SG a Ob l Salg ʻ CaS 
menda- Alloh maka Ibrahim ber- dan saya saya saya (orang itu) dan Dia 
tangkan sungguh kata mematikan hidupkan berkata mematikan 


wayumitu qāla ana uhyi wa umit qāla ibrāhīmu fa-innal lāha ya“tī 


256. Tidak ada paksaan untuk (masuk) agama 
(Islam); sesungguhnya telah jelas jalan yang benar 
dari jalan yang sesat. Karena itu barang siapa yang 
ingkar kepada tagut (atau berhala yang disembah 
orang) dan beriman kepada Alloh, maka 
sesungguhnya ia telah berpegang kepada buhul 
tali yang amat kuat yang tidak akan putus. Dan 
Alloh Maha Mendengar lagi Maha Mengetahui. 
257. Alloh Pelindung orang-orang yang beriman; 
Dia mengeluarkan mereka dari kegelapan 
(kekafiran) kepada cahaya (iman). Dan orang- 
orang yang kafir, pelindung-pelindungnya ialah 
syaitan, yang mengeluarkan mereka dari cahaya 
kepada kegelapan (kekafiran). Mereka itu adalah 
penghuni neraka; mereka kekal di dalamnya. 

258. Apakah kamu tidak memperhatikan orang 
yang mendebat Ibrahim tentang Tuhannya (Alloh) 
karena Alloh telah memberikan kepada orang itu 
pemerintahan (kekuasaan). Ketika Ibrahim 
mengatakan: "Tuhanku ialah Yang menghidupkan 
dan mematikan," orang itu berkata: " saya dapat 
menghidupkan dan mematikan". Ibrahim berkata: 


"Sesungguhnya Alloh menerbitkan matahari dari 
timur, maka terbitkanlah matahari itu dari barat," 
lalu terdiamlah orang kafir itu; dan Alloh tidak 
memberi petunjuk kepada orang-orang yang zalim. 





259. Atau seperti orang yang melalui suatu 


negeri yang (bangun-bangunannya) telah roboh 
hingga menutupi (reruntuhan) atap-atapnya. dia 
berkata: "Bagaimana Alloh menghidupkan kembali 
negeri ini setelah hancur?" Maka Alloh mematikan 


seratus tahun, kemudian 
menghidupkannya kembali. Alloh bertanya: 
"Berapakah lamanya kamu tinggal di sini?" la 
menjawab: " saya tinggal di sini sehari atau 
setengah hari". Alloh berfirman: "Sebenarnya 
kamu telah tinggal di sini seratus tahun lamanya; 
lihatlah kepada makanan dan minumanmu yang 
tidak berubah; dan lihatlah kepada keledai kamu 
(yang telah menjadi tulang belulang); Kami akan 
menjadikan kamu tanda kekuasaan Kami bagi 
manusia; dan lihatlah kepada tulang belulang 
keledai itu, bagaimana Kami menyusunnya (tulang 
belulang keledai itu) kembali, kemudian Kami 
membalutnya (tulang belulang keledai itu) dengan 
daging". Maka tatkala telah nyata kepadanya 
(bagaimana Alloh menghidupkan yang telah mati) 
diapun berkata: " saya mengetahui (dan yakin) 
bahwa Alloh Maha Kuasa atas segala sesuatu". 

260. Dan (ingatlah) ketika Ibrahim berkata: "Ya 
Tuhanku, perlihatkanlah kepadaku bagaimana 
Engkau menghidupkan orang-orang mati". Alloh 
berfirman: "Belum yakinkah kamu?" Ibrahim 
menjawab: "Ya, saya yakin, akan tetapi agar hatiku 
tenteram. Alloh berfirman: "(Kalau demikian) 
ambillah empat ekor burung, lalu jinakkan semua 
burung itu olehmu. (Alloh berfirman): "Lalu 
letakkan diatas tiap-tiap satu bukit seekor (burung), 
kemudian panggillah mereka, niscaya mereka 
datang kepadamu dengan segera". Dan ketahuilah 
bahwa Alloh Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 


orang itu 
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orang maka kehi- barat dari dengan- maka da- timur dari dengan 
yang langan akal nya tangkan matahari 
bisy-syamsi minal masyriqi fa“ti bihā minal maghribi fabuhital ladzi 
PA DN y & 
GA - Ar 4 A Eas - r 2< 7 27 A a 7 L: ź 
Ca) AAI aga as 
A SIS a ED Ai Sa sae Y a 
ia seperti atau orang-orang pada Dia memberi tidak dan ia 

melalui orang yang 258 yang zalim kaum petunjuk Alloh kafir 
kafar wallahu lā yahdil qaumazh zhālimīn (258) Au kalladzī marra 

s> `y 2A A é 23A NM B, rs PREA KA yz 

À x - . ng” 
a d a d Ga g% aoe A i de 
y 
Alloh (negeri) menghi- bagai- ia ber- atap- atas roboh dan (ne- suatu atas 
ini dupkan mana kata atapnya geri) itu negeri 

“ala qaryatiw wahiya khawiyatun `alā `urūsyihā qāla anna yuhyi hādzihil lāhu 

& & g 

SI. əz A2 wa TA Z1 3 PEATA PDE S 

& A - A - - 

CAN E Je Aia e Ae lhu wl Lb G i 
kalian ting- berapa Dia Dia bang- kemu- tahun seratus Alloh maka mema- matinya se- 
gal (di sini) (lama) berkata kitkan dian tikannya (robohnya) sudah 


ba`da mautiha fa-amatahul lāhu mi-ata `āmin tsumma ba'atsah qāla kam labitst 


[7 AA 2g Dea Ë 27 Lor K PEF Arr 4 
12 bu Li k Ié 29 os A y cil dJe 


- 
tahun seratus kalian bah- Dia hari setengah atau sehari saya ia ber- 
tinggal kan berfirman tinggal kata 


qala labitstu yauman au ba`dha yaum qāla bal labitsta mi-ata `āmin 


ngoa >% S ADA ANN y 2 A 
ke- dan berubah tidak dan minum- makanan kepada maka 
pada lihatlah an kamu kamu lihatlah 


fanzhur ilā tha`āmika wasyarābika lam yatasannah wanzhur ilā 


ü 
4 > thr PAA ZA \ AAK r h 
a . s D $ 
ADA h AN A a A 
kepada dan bagi tanda/ke- dan Kami akan keledai 
lihatlah manusia kuasaan jadikan kamu kamu 


himarika walinaj`alaka āyatal linnās wanzhur ilal 


aR G AEA ZA MAA A7 A 


1 A1 
maka (dengan) Kami mem- kemu- Kami menyu- bagaimana tulang- 
tatkala daging bungkusnya dian sunnya kembali belulang 
`izhāmi kaifa nunsyizuhā tsumma naksūhā laħmā falamma 
GA) B> l 4 #2 Coa A a KH < Air 
G m g J de wl o me Lon 
Maha- sesuatu segala atas Alloh bahwa- saya me- ia ber- kepa- telah 
259 kuasa sanya ngetahui kata danya nyata 
tabayyana lahū qāla a`lamu annal lāha `alā kulli syai-in qadir (259) 
PEP >Å a EENET 
ar JG nn PS Sa Ga SO) Key Jb SS 
pA AL A 
apakah Diaber- orang-2 Engkau bagai- perlihatkan ya Tu- Ibrahim ber- dan 
tidak firman mati hidupkan mana kepadaku hanku kata ketika 
Wa-idz qāla ibrāhīmu rabbi arini kaifa tuħyil mauta qāla awalam 
AAA 284r Z7 & əz PN y y2 aia AT aA 
en w - S1” > r 2 - 7 zo 
e åa Sss Jọ csl yea & Jb 5 
dari empat maka Dia ber- hatiku agar me- akan ya (saya ia ber- kamu 
(ekor) ambillah firman nenteramkan tetapi percaya) kata percaya 


tu“min qala bala walākil liyathma-inna qalbi qala fakhudz arba`atam minath 


PESA A. “a yz 2s A Pra GAS A 
. mg & f Ia 
le ~ K de Hl S l An AI 
a Z 
satu dari bukit tiap- atas jadikan kemu- kepada lalu jinakkan burung 
bagian padanya tiap dian kamu burung itu 


thairi fashurhunna ilaika tsummaj'al `alā kulli jabalim minhunna juz-an 


AN tg, pa Pa > 77 s1247 Ty = o br Taan TA 
‘S RE AN ol mels C Ai eol A 


Maha- Maha- Alloh bahwa- dan ke- segera dia akan men- panggillah kemu- 
260 bijaksana perkasa sanya tahuilah datangimu dia dian 
tsummad 'uhunna ya“tīnaka sa`yā wa`lam annal lāha `azīzun hakim (260) 
A 
w ZF 1r ` Pa . sL ror >Å >29 y P 
= P > s Ta a & 
Pun CA Ai Ja 2 aa Opa QA J 
biji/ seperti Alloh jalan di harta mereka orang-2 perum- 
benih mereka menginfakkan yang pamaan 
Matsalul ladzīna yunfiqūna amwālahum fī sabilil lāhi kamatsali ħabbatin 
& 
A yA AL Pa AA AEA Tap P 2 Ala 
” ° £ * EN 
1 - ra 1 La . . 
Dia melipat dan biji/ seratus areal tiap- a tangkai tujuh ia 
gandakan Alloh benih tiap tumbuh 


ambatat sab'a sanābila fi kulli sumbulatim mi-atu ħabbah wallahu yudhā`ifu 


A 72A > 2> br AN 6K y aY 2 si 27 
Pi -e.s eaS (ru) AY. E 
melal oaro gA QY ade eb a AG o 
harta mereka orang-2 Maha Me- Mahaluas dan Dia ke- bagi siapa 
mereka menginfakkan yang 261 ngetahui (karunia-Nya) Alloh hendaki yang 
limay yasyã“ wallahu wasi'un 'alim (261) Alladzina yunfiqūna amwālahum 
da Y gr PP 2, SAS roy a Z ZA ` 
A v A A Tg - » 2 D >. 
Ji yY; D | I L o Y A 
S 3 a Pg a 
bagi gunjing- dan um- mereka apa mereka tidak kemu- Alloh jalan di 
mereka an tidak patan infakkan yang iringi dian 


fi sabilil lāhi tsumma lā yutbi`ūna ma anfaqū mannaw wala adzal lahum 


£27 >Å SS; SK $ La <$; & ws 2427 | 

Cc e Kn 
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mereka berse- me- dan atas kekha- dan ti- Tuhan di sisi pahala 
dih hati reka tidak mereka watiran dak ada mereka mereka 


ajruhum `inda rabbihim wala khaufun `alaihim wala hum yaħzanūn 


maag arr 2w $o B2274 ESEA foz E 
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ia meng- sedekah dari- lebih dan pemberian yang perka- 
iringinya pada baik maaf baik taan 262 


(262) Qaulum ma`rūfuw wamaghfiratun khairum min shadaqatiy yatba'uha 


aao y 


r 
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kalian jangan- mereka orang-2 wahai Maha Maha- dan gun- 


merusak lah beriman yang 263 Penyantun kaya Alloh jingan 
adzā wallahu ghaniyyun halim (263) Yā-ayyuhal ladzina āmanū lā tubthilū 


Yiz? 2 A NZI 


a 
A ke lA 2A > A wr A 
pi A A PÇ a 
manusia ria/ingin harta- bata meng- seperti dan gun- dengan sedekah 
dilihat nya infakkan orang yang jingan umpatan kalian 
shadaqatikum bilmanni wal-adzā kalladzi yunfiqu malahi ri-a-an nasi 
di! Z Ka E & yo? Z Z h) a >s PAP 
> . ka A r a = 
atasnya bati licin Ma maka perum- akhirat dan kepada ia ber- dan 
pamaannya hari Alloh iman tidak 


wala yu*minu billahi walyaumil akhir famatsaluhū kamatsali shafwanin `alaihi 


261. Perumpamaan orang-orang yang 
menyedekahkan hartanya di jalan Alloh adalah 
serupa dengan sebutir benih yang menumbuhkan 
tujuh bulir, pada tiap-tiap bulir ada seratus biji 
(atau benih). Alloh melipat gandakan (ganjaran) 
bagi siapa yang Dia kehendaki. Dan Alloh Maha 
Luas (karunia-Nya) lagi Maha Mengetahui. 

262. Orang-orang yang menyedekahkan hartanya 
di jalan Alloh, kemudian mereka tidak mengiringi 
apa yang disedekahkannya itu dengan menyebut- 
nyebut pemberiannya dan dengan tidak menyakiti 
(perasaan si penerima), mereka memperoleh 
pahala di sisi Tuhan mereka. Tidak ada 
kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) 
mereka bersedih. 

263. () Perkataan yang baik dan memaafkan 
lebih baik dari sedekah yang diiringi dengan 
sesuatu yang menyakitkan (perasaan si penerima). 
Alloh Maha Kaya lagi Maha Penyantun. 

264. Wahai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu menghilangkan (pahala) sedekahmu dengan 
menyebut-nyebut pemberianmu dan menyakiti 
(perasaan si penerima), seperti orang yang 
menyedekahkan hartanya karena ingin dilihat 
manusia dan dia tidak beriman kepada Alloh dan 
hari akhirat. Maka perumpamaan orang itu seperti 
batu licin yang di atasnya ada tanah, kemudian 
batu itu ditimpa hujan lebat, lalu menjadilah batu 
itu licin bersih (tidak bertanah). Mereka tidak 
menguasai sesuatupun dari apa yang mereka 


usahakan; dan Alloh tidak memberi petunjuk 
kepada orang-orang yang kafir. 





265. Dan perumpamaan orang-orang yang 
menyedekahkan hartanya karena mencari keridaan 
Alloh dan untuk keteguhan jiwa mereka, seperti 
sebuah kebun yang terletak di dataran tinggi yang 
disiram oleh hujan lebat, maka kebun itu 
menghasilkan buahnya dua kali lipat. Jika hujan 
lebat tidak menyiraminya, maka hujan gerimis (pun 
memadai). Dan Alloh Maha Melihat apa yang 
kamu kerjakan. 

266. Apakah ada salah seorang di antaramu yang 
ingin mempunyai kebun kurma dan anggur yang 
mengalir di bawahnya sungai-sungai; dia 
mempunyai dalam kebun itu segala macam buah- 
buahan, kemudian datanglah masa tua pada orang 
itu sedang dia mempunyai keturunan yang masih 
kecil-kecil. Maka kebun itu ditiup angin keras yang 
mengandung api, lalu terbakarlah. Demikianlah 
Alloh menerangkan ayat-ayat-Nya kepada kamu 
supaya kamu memikirkannya. 

267. Hai orang-orang yang beriman, 
sedekahkanlah (di jalan Alloh) sebagian dari hasil 
usahamu yang baik-baik dan sebagian dari apa 
yang Kami keluarkan dari bumi untuk kamu. Dan 
janganlah kamu memilih yang buruk-buruk lalu 
kamu sedekahkan, padahal kamu sendiri tidak mau 
mengambilnya melainkan dengan memicingkan 
mata terhadapnya. Dan ketahuilah, bahwa Alloh 
Maha Kaya lagi Maha Terpuji. 
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atas menguasai tidak bersih maka ia me- hujan maka kemudian tanah/ 

mereka ninggalkannya lebat menimpanya debu 
turābun fa-ashabahu wabilun fatarakahū shalda Ia yaqdirūna `alā 

AN DA pn 224? 27 KA ab EAr T „Z 
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orang-orang kaum Dia memberi tidak dan mereka dari sesuatu 

264 kafir petunjuk Alloh usahakan apa yang 
syai-im mimmā kasabū wallahu lā yahdil qaumal kāfirīn (264) 

3 27 a AAL la 2A 27A DA EAA 
W Aa A mll Dao gii Ag 
Alloh keridaan karena harta mereka meng- orang-orang dan perum- 

mencari mereka infakkan yang pamaan 
Wamatsalul ladzina yunfiqūna amwālahumub tigha-a mardhātil lāhi 
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hujan menimpanya/ di dataran sebuah seperti diri/jiwa dari dan untuk 
lebat menyiramnya tinggi kebun mereka keteguhan 
watatsbitam min anfusihim kamatsali jannatim birabwatin ashābahā wābilun 
SR gz 8 2 s A -7 2 7 T 27 > 1/2 A a 

A 2 > 3 - LoT 
maka hu- hujan menimpanya/ tidak maka dua kali makanannya/ maka menda- 
jan gerimis lebat menyiramnya jika lipat buahnya tangkan 


fa-ātat ukulahā dhi`faini fa-il lam yushibhā wābilun fathall 
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adalah bahwa seorang di apakah Maha kalian dengan dan 
antara kalian ingin 265 Melihat kerjakan apa yang Alloh 
wallahu bima ta`malūna bashir (265) Ayawaddu aħadukum an takūna 
PEA CA yen S 2r n > 7 DAH 3 a pea egs z 
. Á- o 5 -” N w a A: x a 
bagi- sungai- bawahnya dari mengalir dan kurma dari kebun bagi- 
nya sungai anggur nya 
lahū jannātum min nakhiliw wa-a`nābin tajri min tahtihal anharu lahū 
Wa La tia ar î\ A P A y T | mg > FAES 
E a d KN M pll JS a G 
yang ketu- dan masa dan menim- buah- segala dari di da- 
lemah runan baginya tua panya/datang buahan macam lamnya 
fiha min kullits tsamarati wa-ashabahul kibaru walahūŭ dzurriyyatun dhu`afā-u 
& 
y a PELEA # ~ Ar 
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Alloh menerang- demi- maka/lalu api di da- angin maka me- 
kan kianlah terbakar ia lamnya keras nimpanya 
fa-ashābahā i`shārun fihi nārun faħtaraqat kadzālika yubayyinul lāhu 
gi ge O A Ka i 
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orang-2 wahai kalian memikir- supaya ayat-ayat kepada 
yang 266 kan(nya) kalian (-Nya) kalian 
lakumul āyāti la`allakum tatafakkarūn (266) Ya-ayyuhal ladzīna 
PRAA TG 7 siars z yA A 2A 27 =A) 
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Kami dan dari kalian apa yang dari infakkan- mereka 
keluarkan apa yang usahakan yang baik-baik lah beriman 


amani anfiqū min thayyibāti ma kasabtum wamimmā akhrajnā 
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padahal kalian darinya yang buruk- kalian dan bumi dari untuk 
kalian tidak infakkan buruk memilih jangan kalian 


lakum minal ardh wala tayammamul khabitsa minhu tunfiqūna walastum 


kk y Tr 1 & 2A T y 
tae be D a Sa AR oa :.. 
A Sa o ah D a ol Y sib 
Maha- Maha- Alloh bahwa- dan pada- kalian memi- bah- melain- dengan meng- 
terpuji kaya sanya ketahuilah nya cingkan mata wa kan ambilnya 


bi-akhidzihi illa an tughmidhū fih wa' lama annal lāha ghaniyyun hamid 


ETA KAI -2 A SAN RS Apo Bg GO) 
Aixe Epb A 3w ok L 
dengan berbuat dan ia menyuruh ke- ia menjan- setan itu 

kejahatan kalian miskinan jikan kalian 267 


(267) Asy-syaithanu ya`idukumul faqra waya“murukum bilfaħsyã“ 


A A R y ös ses - P Z A y 
VETIA pa Ae A A A? w PA Sg 7 Awyr 

W, | | aa oG 

sde FAP AI Wa 9 aca d Raa ET] A 
Maha Maha- dan dan dari pa- ampunan Dia menjan- dan 


268 Mengetahui luas Alloh karunia da-Nya jikan kalian Alloh 
wallahu ya`idukum maghfiratam minhu wafadhlā wallahu wasi'un `alīm (268) 


osr Ls 2 2 P Pa EO A P > sa 
s- T - . Ala . 5 Sa 
Jo Li DS ya HAES Sy Mi 35 
maka hikmah diberi dan si- Dia ke- siapa hikmah Dia mem- 
sungguh apa yang hendaki yang berikan 
Yu“til hikmata may yasyã“ wamay yu‘tal ħikmata faqad 
ARN rors Ag ~T sT Zy sr äs Pa D A 
. > a A De y 
Y ABM Yi 2 WÝ KS w gi 
orang-orang ke- mengambil dan banyak kebajik- ia 
269 yang berakal cuali pelajaran tidak an diberi 
ūtiya khairan katsira wamā yadz-dzakkaru illa ulul-albāb (269) 
po Z Z A A 2w shol Z 27 PN 2” AZ Te” 
ah Lb 22> OA ~ ) JA 9 ARA YA amw G 9 
Alloh maka nazar dari kalian atau sesuatu dari kalian dan apa 
sungguh sesuatu nazarkan infak infakkan (saja) 


Wama anfaqtum min nafaqatin au nadzartum min nadzrin fa-innal lāha 


y & 
sA a O KAN dm D a 
lga s ol E) peaa OA - Aa g leg dea 
kalian me- jika penolong dari bagi orang-orang dan Dia menge- 
nampakkan 270 yang zalim tidak tahuinya 
ya`lamuh wama lizh-zhalimina min anshār (270) In tubdush 
r1 A? PESA Kea 27A P t 1 w NLL 
PG . æ pe ..- - | w . aa w 
AWAN Sri Para Ol9 A Ues ARA 
orang-orang dan kalian kalian me- dan itu maka sedekah 
fakir berikan nyembunyikan jika baik 
shadaqati fani'imma hiy wa-in tukhfūhā watu“tūhal fuqara-a 
Cg m w A > v -2 D SI 32A E gz rAr 
l z AN OA P AG) AA Ie Ken 
kesalahan- dari dari dan Dia akan bagi lebih maka 
kesalahan kalian kalian menghapuskan kalian baik itu 


fahuwa khairul lakum wayukaffiru `ankum min sayyi-atikum 


2 A A Ar TEA AN f, As L Iy 
a dk AeA Ki Ga 


r 
menunjuki atasmu/kewa- bukan- Maha kalian dengan/ dan 
mereka jiban kamu lah 271 Mengetahui kerjakan tentang apa Alloh 


wallahu bima ta`malūna khabir (271) Laisa `alaika hudahum 


IR PA DA SIK D IA 
IA D A A DR D Suu 


zo 
(harta) dari kalian dan apa Dia ke- siapa Dia memberi Alloh akan 
yang baik infakkan yang hendaki yang petunjuk tetapi 


walākinnal lāha yahdi may yasyā“ wamā tunfiqū min khairin 


268. Syaitan menjanjikan (menakut-nakuti) kamu 
dengan kemiskinan dan menyuruh kamu berbuat 
kejahatan; sedang Alloh menjadikan untukmu 
ampunan daripada-Nya dan karunia. Dan Alloh 
Maha Luas (karunia-Nya) lagi Maha Mengatahui. 
269. Alloh menganugerahkan al hikmah 
(kefahaman yang dalam tentang Al Qurān dan 
hadis) kepada siapa yang dikehendaki-Nya. Dan 
barang siapa yang dianugerahi hikmah, ia benar- 
benar telah dianugerahi karunia (kebajikan) yang 
banyak. Dan hanya orang-orang yang berakal yang 
dapat mengambil pelajaran (dari firman Alloh). 
270. Apa saja yang kamu sedekahkan atau apa 
saja yang kamu nazarkan, maka sesungguhnya 
Alloh mengetahuinya. Bagi orang-orang yang zalim 
tidak ada seorang penolongpun. 

271. Jika kamu menampakkan sedekah(mu), 
maka itu baik. Dan jika kamu menyembunyikannya 
(sedekah itu) dan kamu berikan kepada orang- 
orang fakir, maka itu lebih baik bagimu. Dan Alloh 
akan menghapuskan dari kamu kesalahan- 
kesalahanmu; dan Alloh mengetahui apa yang 
kamu kerjakan. 

272. () Bukanlah kewajibanmu menunjuki 
mereka, akan tetapi Alloh-lah yang memberi 
petunjuk kepada siapa yang dikehendaki-Nya. Dan 
apa saja harta yang baik yang kamu sedekahkan (di 
jalan Alloh), maka (pahala sedekah) itu untuk 
kamu sendiri. Dan janganlah kamu 
menyedekahkan sesuatu melainkan karena 
mencari keridaan Alloh. Dan apa saja harta yang 
baik yang kamu sedekahkan, niscaya kamu akan 
dicukupkan dan kamu tidak akan dianiaya (atau 
dirugikan). 





273. (Bersedekahlah) kepada orang-orang fakir | a} 2r AT g A 2A 2A pn 5a Ae x 
D a e n a A 

yang terkepung (oleh sesuatu) di jalan Alloh; AI Pn Ay NI KG Lg pa 

mereka tidak dapat (berusaha) di bumi; orang Alloh wajah/ karena kecuali/ kalian dan maka untuk diri 

yang tidak tahu menyangka mereka orang kaya keridaan mencari melainkan menginfakkan tidak kalian sendiri 

karena memelihara diri dari minta-minta. Kamu | fali-anfusikum wama tunfiqūna illab tigha-a wajhil lah 

kenal mereka dengan melihat sifat-sifatnya, 

mereka tidak meminta kepada orang secara 

mendesak. Dan apa saja di yang pak yang AA i5 Sg KA i ÁN KK < rż iz VA 
è . PA) . pd 

kamu sedekahkan (di jalan Alloh), maka < | 2 a P o2 D 2 

sesungguhnya Alloh Maha Mengetahui. kalian tidak dan kepada niscaya akan ER dari kalian dan apa 


274. Orang-orang yang menyedekahkan hartanya dianiaya kalian kalian dicukupi yang baik infakkan yang 
di malam dan di siang hari secara tersembunyi dan wamā tunfiqū min khairiy yuwaffa ilaikum wa-antum lā tuzhlamūn 


terang-terangan, maka mereka mendapat pahala 


di sisi Tuhannya. Tidak ada kekhawatiran terhadap y > Dei SA D a KA 51 A? AN 
mereka dan tidak (pula) mereka bersedih. Ai JA -2 | ua <r aa G9) 
275. Orang-orang yang memakan riba (bunga Alloh jalan di mereka orang-orang bagi/ kepada 

uang) tidak dapat berdiri melainkan seperti orang terkepung yang orang-2 fakir 272 


yang berdiri kemasukan syaitan lantaran | (272) Lilfuqara-il ladzina uħshirū fi sabilil lāhi 
bersinggungan. Yang demikian itu, disebabkan 
mereka mengatakan sesungguhnya jual beli itu pe pee 

, P -> s EDA 28> yL 27 Pa 
sama dengan riba, padahal Alloh telah A A D AY \ 3 b AA E 2h 3 y 
menghalalkan jual beli dan mengharamkan riba. 
Orang-orang yang telah sampai kepadanya menyangka bumi di berusaha mereka tidak 
larangan dari Tuhannya, lalu terus berhenti (dari E mereka; . Na dapat/ Mampu 
mengambil Tiba), makan apinya apa Yang telah lā yastathi' una dharban fil ardhi yahsabuhumul 


diambilnya dahulu (sebelum datang larangan); dan 

A [ci As — Ds A > 
urusannya (terserah) kepada Alloh. Orang yang | Say, > A2 KA a SH P A e P 
mengulangi kembali (mengambil riba), maka orang mei a “S El HLI 
itu adalah penghuni-penghuni neraka; mereka dengan sifat- kalian kenal (memelihara diri) dari/ orang-orang orang yang 


kekal di dalam neraka itu. sifat mereka mereka minta-minta karena kaya bodoh 
jāhilu aghniya-a minat ta`affufi ta`rifuhum bisimahum 


& 
2 r. 2 2A A P ź AÑ r rg Pa Asor < 
. ag . > 
ND a U3 Ke AN SG 3 Y 
baik (har- dari kalian dan apa secara manusia mereka tidak 
ta) yang infakkan yang mendesak meminta 


lā yas-alūnan nāsa ilhafa wamā tunfiqū min khairin 


pel pn >25 Z>? Gr AN ERs ) KA 
> j .% A . (eve) A ) EA Z o 
lal -23 OM pe La 2 Ag i 
harta mereka orang-orang Maha dengan/ Alloh maka 
mereka menginfakkan yang 273 Mengetahui padanya sungguh 


fa-innal lāha bihi `alīim (273) Alladzina yunfiqūna amwālahum 


2387A AK BALT Z A 4 
Le aaral peb IES e AGES SA 


r r - 
di sisi pahala maka bagi dan terang- (secara) dan siang malam 
mereka mereka terangan tersembunyi hari hari 
billaili wannahari sirraw wa'alaniyatan falahum ajruhum 'inda 


G9 £L er 22 $; 2 K B oz $; T> vz 
—? 
Ay P? 3 age E 92 3 PR 
mereka mereka dan atas ada kekha- dan Tuhan 
274 bersedih hati tidak mereka watiran tidak mereka 
rabbihim wala khaufun 'alaihim wala hum yaħzanūn (274) 
Jd A Sod 7 r, fi peN Ņ | y“ 2A A AN 
SM aso S Y ayw a! oA Co 
orang berdiri seperti mela- mereka tidak riba mereka orang-orang 
yang (nya) inkan berdiri dapat memakan yang 


Alladzina ya“kulūnar riba lā yaqūmūna illa kamā yaqūmul ladzī 


Aor? 3 A A A) Bs? 2 spoT PER 
IG 6 els gaal Sa s 
a 2 ek y dh Oo? à oiae 
jual sungguh mereka dengan se- demiki- sentuhan dari setan masuk 
beli hanyalah mengatakan bab mereka an itu padanya 


yatakhabbathuhusy syaithānu minal mass dzālika bi-annahum qālū innamal bai`u 





BI 27 — pa 4 PE 297 X Ge) 

a. f R W w A Ag 
abe ga ra Ye la| Sags 7 V ah Jels Ii fi 

nasihat/ telahsampai maka ba- riba dan Dia jual Alloh dan meng- riba seperti 


pelajaran padanya rang siapa haramkan beli halalkan 
mitslur riba wa-ahallal lāhul bai`a waharramar riba faman jā-ahū mau'izhatum 


gr 


AA K Far KA ar Pa ye I >v 
I =J) “AN dl ag Aa G É ag i DA 
(ia) meng- dan barang Alloh ke- dan urus- telah apa maka maka/lalu Tuhan- dari 
ulangi siapa pada annya lalu yang baginya ia berhenti nya 
mir rabbihi fantaha falahū mā salafa wa-amruhi ilal lāh waman 'ada 
a 27 Sm ` Ao JA REI KA a 
eF Gè $ 
PANN 2 P 2 pg m3 
mengha- mereka di da- mereka neraka penghuni iak me- 
puskan 275 kekal lamnya reka itu 


fa-ula-ika ash-ħābun nār hum fīhā khālidūn (275) Yamĥaqul 


AN pa GA ZA, A A Af yw N 
2x% : 2 DAN 2 K Poke 
Ei K E ia Y 5 de lgl al 
yang ber- yangte- se- me- tidak dan sedekah dan Dia me- riba Alloh 


276  buatdosa tap kafir tiap nyukai Alloh nyuburkan 
lāhur ribā wayurbish shadaqāt wallāhu lā yuĥħibbu kulla kaffārin atsīm (276) 


PaE 1g A y A PA 

A ARKA aà J Paa 2A 7 A? A 
AA AGG cai AE i GA 
salat dan mereka kebajikan/ dan mereka mereka orang-orang sesung- 
mendirikan saleh beramal beriman yang guhnya 


Innal ladzina āmanū wa`amilush shalihati wa-aqāmush shalāta 


> KEA Sor 47 E EE 287 ZN A PAR 
Hi ós Y esj Ke e! m SS 
atas kekha- dan ti- Tuhan di sisi pahala maka bagi zakat dan mereka 
mereka watiran dak ada mereka mereka mereka menunaikan 
wa-ātawuz zakāta lahum ajruhum `inda rabbihim wala khaufun `alaihim 
N AT Pua A a E A Ao 
PE Aa k <? x 2 
AN LS Ip” [< Pa N Aa P Y 
(pada) bertak- mereka orang-orang wahai mereka mereka dan 
Alloh walah beriman yang 277 bersedih hati tidak 


wala hum yaĥħzanūn (277) Yā-ayyuhal ladzīna āmanut taqul lāha 


em! A 2., A sAr z mis pea Pd P In 
S A O i al a a R u 
kalian tidak maka orang-2 yang kalian jika riba dari tersisa apa dan ting- 
kerjakan jika 278 beriman adalah yang galkanlah 
wadzarū mā baqiya minar ribā in kuntum muminin (278) Fa-illam taf`alū 


A 29A aA AL 2A 2a aE (P P Pan Arpe 
se) Em Para ÖL AST, 4 OA a lp 
ka 
(modal) maka bagi kalian dan dan Alloh dari dengan ada- maka ke- 
pokok kalian bertobat jika rasul-Nya nya perang tahuilah 


fa“dzanū biharbim minal lāhi warasūlihī wa-in tubtum falakum ru-ūsu 


5 RANE za "is Paan PA T, A 27 
E yA D Í B Í A 
adalah dan kalian dan kalian tidak harta 


dia jika 279 dianiaya tidak menganiaya kalian 
amwalikum lā tazhlimūna wala tuzhlamūn (279) Wa-in kana 


KA B7 E Ee A PERE Y Bo an „72A 2A 
bagi lebih kalian menye- dan berkela- sam- maka berilah kesu- mem- 
kalian baik derhanakan jika pangan pai tangguh karan punyai 


dzū `usratin fanazhiratun ilā maisarah wa-an tashaddaqū khairul lakum 


276. Alloh memusnahkan riba dan menyuburkan 
sedekah. Dan Alloh tidak menyukai setiap orang 
yang tetap dalam kekafiran, dan selalu berbuat 
dosa. 

277. Sesungguhnya orang-orang yang beriman, 
mereka mengerjakan amal saleh, mereka 
mendirikan salat dan mereka menunaikan zakat, 
maka mereka mendapat pahala di sisi Tuhannya. 
Tidak ada kekhawatiran terhadap mereka dan 
tidak (pula) mereka bersedih. 

278. Wahai orang-orang yang beriman, 
bertakwalah kepada Alloh dan tinggalkan sisa riba 
(yang belum dipungut) jika kamu orang-orang 
yang beriman. 

279. Maka jika kamu tidak mengerjakan 
(meninggalkan sisa riba), maka ketahuilah, bahwa 
Alloh dan Rasul-Nya akan memerangimu. Dan jika 
kamu bertobat (dari pengambilan riba), maka 
bagimu (modal) pokok hartamu; kamu tidak 
menganiaya dan tidak (pula) dianiaya. 

280. Dan jika (orang yang berhutang itu) dalam 
kesukaran, maka berilah tangguh sampai dia 
berkelapangan. Dan menyedekahkan (sebagian 
atau semua utang) itu, lebih baik bagimu, jika 
kamu mengetahui. 





281. Dan peliharalah dirimu dari (azab yang 


. A 2. yg 2A 7 7A P r An ZA 2A 2AA > 
terjadi pada) hari yang pada waktu itu kamu dl A S2 gaea na Úy Wr A TAS ol 
Semua dikembalikan kepada Alloh. Kemudian ke- padanya kalian semua (pada) dan pelihara- (kalian) (adalah) jika 
masing-masing diri diberi balasan yang sempurna | pada (hari itu) dikembalikan hari lah diri kalian 280 mengetahui kalian 


terhadap apa yang telah dikerjakannya, sedang |in kuntum ta`lamūn (280) Wattaqū yauman turja`ūna fihi ilal 
mereka sedikitpun tidak dianiaya (atau dirugikan). 


282. Wahai orang-orang yang beriman, apabila A A A 
kamu melakukan utang piutang untuk waktu yang A Gd Ia N DA RAZ ME Y EA K Ea 72 M | 
ditentukan, hendaklah kamu menuliskannya. Dan Pa Sa CETS PP FD 
hendaklah seorang penulis di antara kamu dianiaya tidak dan yang ia apa diri tiap- dibalas dengan kemu- Alloh 
menuliskannya dengan benar. Dan janganlah 281 (mereka) mereka kerjakan yang tiap sempurna dian 


penulis enggan menuliskannya sebagaimana Alloh lah tsumma tuwaffa kullu nafsim mā kasabat wahum lā yuzhlamūn (281) 


telah mengajarkannya, maka hendaklah ia 
menulis, dan hendaklah orang yang berutang itu z A pn x 27 Ke pa A >T PA 
mengimlakan (apa yang akan ditulis itu), dan A Kl Al OA sa Isl Ia Ga WL 
rå z” = 
hendaklah ia bertakwa kepada Alloh Tuhannya, : á ; a . ; 
. ` : Pi : yang di- waktu sampai dengan kalian berutang apa- mereka orang-orang wahai 
dan janganlah ia mengurangi sedikitpun daripada tentükan utang piutang bila beriman yang 


utangnya. Jika yang berutang itu orang yang lemah | yZ-ayyuhal ladzina Aman idzā tadāyantum bidainin ilā ajalim musamman 
akal atau lemah (keadaannya) atau dia sendiri 


tidak mampu mengimlakan, maka hendaklah E 2o Ja > P an An Bi Pa z 
walinya. mengimlakan dengan jujur. Dan MAN Yo d N Jb Au AC : SK o yeb 
persaksikanlah dengan dua orang saksi dari orang- d a 

orang lelaki (di antaramu). Jika tak ada dua orang 
lelaki, maka (boleh) seorang lelaki dan dua orang 
perempuan dari saksi-saksi yang kamu berkenan, 
supaya i seorang Bea i lagi p z a e P Jory PE pee D P 
mengingatkannya. Janganlah saksi-saksi itu enggan z g Z Ji ” -4 C 7 E 
(memberi keterangan) apabila mereka dipanggil; Heds awl dalc Le a ol A 
dan janganlah kamu jemu menulis utang itu, baik | dan hendaklah maka hendak- Alloh telah menga- seba- menulis untuk seorang 
kecil maupun besar sampai batas waktu membacakan lah ia menulis jarkannya gaimana penulis 
membayarnya. Yang demikian itu, lebih adil di sisi | kātibun ay yaktuba kamā 'allamahul lāh falyaktub walyumlilil 

Alloh dan lebih menguatkan persaksian dan lebih 


z 


enggan dan ti- dengan seorang di antara dan hendaklah maka hendaklah 
dak boleh adil penulis kalian menulis kalian catat 
faktubūh walyaktub bainakum katibum bil`adl wala ya“ba 


mendekatkan kamu kepada ketidakraguan, kecuali | #5 > Z A? 2 or EA ss P A Ap P >. 

jika hal itu merupakan perdagangan tunai yang a aa SN N3 42) A H9 Gal azc (Os | 
. , A 

kamu jalankan di; antara kamu, maka tidak ada sesuatu/ dari ia me- danja- Tuhan- (pada) dan ber- hak atasnya orang 

dosa bagi kamu jika kamu tidak menuliskannya. | sedikitpun padanya ngurangi  nganlah nya Alloh takwalah yang 


Dan persaksikanlah apabila kamu berjual beli; dan | jaqzj `alaihil ħaqqu walyattaqil lāha rabbahū wala yabkhas minhu syai-ā 


janganlah penulis dan saksi saling sulit 


menyulitkan. Jika kamu lakukan (yang demikian), eroi or D z P Pp a Z 22 D 

2. D . 

maka sesungguhnya hal itu adalah suatu kefasikan zhan 3 y o| | PM x >% A C g- wW Sal P ze GI SE ohb 
pada dirimu. Dan bertakwalah kepada Alloh; Alloh f | 

mengajarmu; dan Alloh Maha Mengetahui segala ia tidak atau lemah atau lemah hak (yang atas- orang adalah maka 

mampu (keadaannya) akal berutang) nya yang dia jika 


tu. e m 2 5 a 
Sanai fa-in kānal ladzi `alaihil haqqu safihan au dha`ifan au lā yastathi`u 


& 2 A or 
LPA A e > P g A e sr 
. > - W G E È | 
dua orang aan per- dengan walinya maka hendaklah ia membaca- untuk 
saksi saksikanlah adil membacakan(nya) kan(nya) 


ay yumilla huwa falyumlil waliyyuhū bil`adl wastasyhidū syahidaini 


T 
S7 FA Li Sa >A Aa 5 
dan dua orang maka se- A orang tidak ada maka lelaki kalian dari 


perempuan orang lelaki lelaki jika 
mir rijalikum fa-il lamyakūnā rajulaini farajuluw wamra-atāni 


z” [PL A nyo PN >r RA pa [27 


. . 2g 
ya D” y 2 * pT 
IESS Deil ha ol BEN OA O jo) Ye 
maka meng- salah seorang (jika) bah- saksi-saksi dari kalian dari orang 
ingatkan dari keduanya lupa wa ridai yang 


mimman tardhauna minasy syuhada-i an tadhilla ihdahuma fatudzakkira 


AP CEA Ta pa A & As S \o 
(Fotu Ys | Gi TÉN A L s Leri 
kalian dan mereka apa- saksi- enggan dan yang salah seorang 


jemu jangan dipanggil bila saksi itu jangan lain dari keduanya 
ihdahumal ukhrā wala ya“basy syuhadā-u idzā mā du`ū walā tas-amū 





Ayai 22 y a77 <i fa ir P h, r DESS A >r 
LLa > alel Al KU 9) Ka oO ol 
” 
lebih demikian jatuh sampai besar atau (baik) menulis- untuk 
adil itu tempo kecil kannya 
an taktubūhu shaghiran au kabiran ila ajalih dzālikum aqsathu 
Pa A a sr PA A Lor $í PN A 1r g A 3 | pg 
. = -. . > - -. -. - ? 
OS ol YI BES Ga Ban pas a Xe 
(muamalah bahwa ke- menimbulkan untuk dan lebih bagi per- dan lebih Alloh di 
itu) adalah cuali keragu-raguan tidak dekat saksian menguatkan sisi 


`indal lāhi wa-aqwamu lisy-syahādati wa-adna allā tartabu illa an takūna 


B A Kiz MI 2A Aor Loh À Bg 7 AAA 
\ * > - - À ló . X - a . bsd - 
T * i > ( -s 22 Pà S A d) p 

dosa atas/ maka di antara kalian hadir/ per- 
bagi kalian tidak ada kalian jalankan tunai dagangan 


tijāratan hadhiratan tudīrūnahā bainakum falaisa `alaikum junāħun 


de & > Ga 
aa aA Al DaN"! 7 5 Da LA AT 
DK Sa 9 pan Isl agan Ga NI 
penulis saling dan kalian apa- dan kalian untuk 
menyulitkan jangan berjual-beli bila persaksikanlah menulisnya tidak 
allā taktubūhā wa-asyhidu idzā tabāyā`tum wala yudharra katibuw 
Age ŠA A A ALE a Sa. z NG 
lai, P I g AD P 19 a 9 
dan ber- pada kalian/ kefasikan maka sung- kalian dan saksi dan 
takwalah diri kalian guh itu lakukan jika jangan 


wala syahid wa-in taf`alū fa-innahū fusūqum bikum wattaqul 
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Maha Me- sesuatu dengan dan Alloh dan meng- Alloh 

282 ngetahui segala Alloh ajar kalian 


lah wayu'allimukumul lāh wallahu bikulli syai-in “alim (282) 


ER Sapi 
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Ray GE Ia 5 ~ de pe 


yang maka ba- seorang kalian dan perja- dalam keadaan dan 
dipegang rang jaminan penulis dapati tidak lanan kalian jika 
Wa-in kuntum `alā safariw walam tajidū katiban farihanum maqbudhah 
SA KT MA A nan AK TAK ra re 
Gb D SI SN ps aa 2 ol ob 
maka ber- amanat- dipercayai orang maka sebagian sebagian mem- maka 
takwalah nya yang tunaikan yang lain kalian percayai jika 


fa-in amina ba`dhukum ba`dhan falyu-addil ladzi“ tumina amānatahū walyattaqil 
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maka sung- menyembu- dan barang persaksian kalian sem- dan 
guh ia nyikannya siapa bunyikan jangan 


lāha rabbah wala taktumusy syahadah wamay yaktumhā fa-innahŭū 
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langit di apa milik Maha kalian dengan dan 
yang Alloh 283 Mengetahui kerjakan apa yang Alloh 


ātsimun qalbuh wallahu bima ta`malūna `alīm (283) Lillahi mā fis samawati 
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kalian sem- atau diri/hati di da- apa kalian me- dan bumi 
bunyikannya kalian lam yang nampakkan jika 


wama fil ardh wa-in tubdū mā fi anfusikum au tukhfūhu 
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Tuhan- (pada) 
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hatinya ber- 
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di danapa 
yang 


283. () Jika kamu dalam perjalanan sedang 
kamu tidak mendapatkan seorang penulis, maka 
hendaklah ada barang jaminan yang dipegang. 
Akan tetapi jika sebagian kamu mempercayai 
sebagian yang lain, maka hendaklah yang 
dipercayai itu menunaikan amanatnya (untuk 
membayar utangnya) dan hendaklah ia bertakwa 
kepada Alloh Tuhannya; dan janganlah kamu 
menyembunyikan kesaksian, karena barang siapa 
yang menyembunyikan (kesaksian itu), maka 
sesungguhnya ia berdosa (kepada) hatinya; dan 
Alloh Maha Mengetahui apa yang kamu kerjakan. 
284. Kepunyaan Alloh-lah segala apa yang ada di 
langit dan apa yang ada di bumi. Dan jika kamu 
nyatakan apa yang ada di dalam hatimu atau kamu 
sembunyikan, niscaya Alloh akan membuat 
perhitungan dengan kamu tentang perbuatanmu 
itu. Maka Alloh mengampuni siapa yang 
dikehendaki-Nya dan menyiksa siapa yang 


dikehendaki-Nya; dan Alloh Maha Kuasa atas 
segala sesuatu. 





285. Rasul-rasul telah beriman kepada apa yang 
diturunkan kepadanya dari Tuhannya, demikian 
pula orang-orang yang beriman. Mereka semua 
beriman kepada Alloh,  malaikat-malaikat-Nya, 
kitab-kitab-Nya dan rasul-rasul-Nya. (Mereka 
mengatakan): " kami tidak membeda-bedakan 
seorangpun dari rasul-rasul-Nya", dan mereka 
mengatakan: " kami dengar dan kami taat". 
(Mereka berdoa): "Ampunilah kami ya Tuhan kami 
dan kepada Engkaulah tempat kembali ". 

286. Alloh tidak membebani seseorang 
melainkan sesuai dengan kesanggupannya. la 
mendapat pahala (dari kebajikan) yang 
diusahakannya dan ia mendapat siksa (dari 
kejahatan) yang dikerjakannya. (Mereka berdoa): 
"Ya Tuhan kami, janganlah Engkau hukum kami 
jika kami lupa atau kami bersalah. Ya Tuhan kami, 
janganlah Engkau bebankan kepada kami beban 
yang berat sebagaimana Engkau bebankan kepada 
orang-orang sebelum kami. Ya Tuhan kami, 


janganlah Engkau pikulkan kepada kami apa yang 
tak sanggup kami memikulnya. Beri maaflah kami; 
ampunilah kami; dan rahmatilah kami. Engkaulah 
Penolong kami, maka tolonglah kami terhadap 
orang-orang yang kafir". 
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Dia ke- siapa dan Dia Dia kepada si- maka Dia (oleh) dengan- akan perhi- 
hendaki yang menyiksa kehendaki apa yang mengampuni Alloh nya tungkan kalian 


yuhasibkum bihil lāh fayaghfiru limay yasya-u wayu`adz-dzibu may yasya" 
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ditu- kepada rasul-rasul telah Maha- sesuatu segala atas dan 
runkan apa yang beriman 284 kuasa Alloh 

wallahu `alā kulli syai-in qadir (284) Amanar rasūlu bima unzila 
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dan kitab- dan malaikat- kepada beriman semu- dan orang- Tuhan- dari kepa- 
kitab-Nya malaikat-Nya Alloh anya orang mukmin nya danya 
ilaihi mir rabbihi walmu“minūn kullun āmana billāhi wamala-ikatihi wakutubihi 
Aa rå A à AŻ SA A pr A aA 2 ë asz 
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kami dan mereka rasul- dari seorang di kami beda- tidak dan rasul- 
dengar berkata rasul-Nya (pun) antara bedakan rasul-Nya 
warusulihi lā nufarriqu baina aħadim mir rusulih waqālū sami`nā 
P 7 (Ao) s> 2? DE la! ANA a 
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mem- tidak tempat dan kepada Tuhan (mohon) dan kami 
bebani 285 kembali Engkau kami ampunan-Mu taat 
wa-atha`nā ghufranaka rabbanā wa-ilaikal mashir (285) Lā yukalliful 
a Pa P. Pr 7 Z Bp S Z a 
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telah ia apa dan atas- telah ia apa baginya kesang- mela- sese- Alloh 
kerjakan yang nya (siksa) usahakan yang (pahala) gupannya inkan orang 
lāhu nafsan illā wus`ahā lahā mā kasabat wa`alaihā mak tasabat 
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Engkau dan Tuhan kami atau kami jika Engkau hu- jangan- Tuhan 
bebankan jangan kami bersalah lupa kum kami lah kami 
rabbanā lā tu-ākhidznā in nasīnā au akh-tha“nā rabbanā wala taħmil 
E PA 
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dan Tuhan sebelum dari orang-orang atas Engkau seba- yang atas 
jangan kami kami yang bebankannya gaimana berat kami 
“alaina ishran kamā ħamaltahū `alal ladzina min qablinā rabbanā wala 
Dan 1 FZ PER äga 2z T ER SE AAAA RA Pa 12w AA 
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1 yo - 
dan rah- untuk dan am- bagi dan maaf- dengan- bagi sanggup tidak apa Engkau be- 
matilah kami kami punilah kami kanlah nya kami yang bani kami 
tuhammilna mā lā thaqata lana bih wa`fu `annā waghfirlana warhamna 
AN E A y 2 or? P lo A2 A A A 
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orang-orang kaum atas/ter- maka penolong Engkau 
286 yang kafir hadap tolonglah kami kami 


anta maulana fanshurnā 'alal qaumil kāfirīn (286) 


